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bogatog kršćanskog živo ta 

NADA NE POSTIĐUJE 
drugi1na. Potrebno je sa1no 
dopustiti Duhu da djeluje. 
Dul1 Sveli u našin1 srcima 

Pišen1 ovaj uvodnik u liturgijskon1 
ozracju išcekivanja Dul1ova. Ozračje je to 
sli(no onon1 koje je bilo n1eđu Isusovin1 
t1ccnicin1a poslije njegovog uzašašća. Oni 
se nakon tog veličanstvenog događaja 
vracaju rv-Ia linske gore u J eruzale1n. U 
"gornjoj sobi'' svi, zajedno sa ženama i 
i\1arijo111, i\1ajkom Isusovom, i braćom nje­
govom ''bijahu jednoduš,10 postojani 1, 
n1olitvi" (usp. Dj 1,12-14) u iščekivanju 
"s1iage Du)ia Svetoga" (Dj 1,8). Bilo je to 
radosno ali nestrpljivo iščekivanje. Bila je 
to zapravo prva devetnica Duhu Svetom, 
koju je Isus naredio. Bilo je to molitvena 
bdjenje onih koji su bili ujedinjeni u 
ljubavi. I Isus je ispunio svoje obećanje. 
"Kad je napokon došao dan Pedesetnice ... 
Svi se napuniše Duha Svetoga ... " (usp. Dj 
2,1.4). I nošeni snagom Duha Svetoga, svi 
koji ga primiše započeše živjeti novim živo­
tom, započeše graditi i živjeti Crkvu, koja 
je tada rođena. Snagom Duha započeli su 
jedinstvenu avanturu navješćivanja evan­
đelja i svjedočenja za Isusa Krista "sve do 
kraja zemlje" (usp. Dj 1,8). Nitko i ništa ih 
nije moglo zaustaviti u tom "pobjedničkom 
pohodu" - ni batine, ni progonstva, ni smrt. 
Iskusit će to i sv. Pavao, najveći misionar 
Pracrkve, te će zapisati: "Nada ne postiđu­
je. Ta ljubav je Božja razlivena u srcima 
našim po Duhu Svetom koji nam je dan!" 
(Rim 5,5). 

Duh Sveti u nama; Bog u nama - to je 
tajna našega života i našega uspjeha. Ima 
jedan dični golubar u Subotici. Pišemo o 
njemu u ovom broju "Zvonika". Ima 
jednog goluba, miljenika koga naziva ''moj 
šampion". Evo ga na slici ovdje. S njim je 
polučio lijepe uspjehe. Ili bolje, on - golub 
postigao je izvanredne rezultate. Golub je 
simbol Duha Svetoga. Duh Sveti je šam­
pion nad šampionima. On već dvije tisuće 
godina (a činio je to i od početka svijeta) 
postiže izvanredne uspjehe. "Snagom 
Duha Sveto ga", svaki kršćanin može biti 
"šampion", šampion u ljubavi, šampion u 
navješćivanju evanđelja, šampion u svje­
dočenju za Isusa Krista, šampion u sve­
tosti ... On je u nama. On je s nama. Nikada 
nas neće napustiti. "Božje je prebivanje u 
našem srcu najljepša tajna kršćanskog 
života. Bog je sama sebe poklonio čovjeku, 
a iz toga poklona izviru svi ostali Božji 
darovi", zapisao je moj profesor Alfred 
Schneider u divnoj knjizi "Na putovima 
Duha Svetoga". Pokušavam to, ovih dana, 
posvijestiti sebi u devetnici Duhu Sveto1n i 
prenijeti krizmanicima. Pokušavam ih 
oduševiti da krizmanje ne bude za njih 
"odlazak" iz Crkve, nego novi početak, 
početak zanosnog i radosnog življenja 
vjere te zauzetog svjedočenja i prenošenja 

uzdiše i n101i: "Ne znamo što 
da rnolinio kako valja, ali se 

sarn Duh za nas zauzi-nia neizrecivim 
uzdasin1a" (Rim 8,26). Volio bih kad bi 
krizmanici naučili moliti tako i kad bismo 
svi u duhovskom bdjenju i inače u životu 
dopustili Duhu da 1noli u nama. Bilo bi to 
jedno novo i snažno iskustvo, po kojem bi 
se očitovala veličanstvena Božja djela, jer 
"Duh Sveti je uzdah ljubavi u Trojstvu i u 
našem srcu. On je snaga naših molitava, i 
one skromne, priproste, i one na vrhuncu 
mističnoga zanosa... Najdublji je sloj 
molitve razgovor Boga sa samim sobom 
na tlu našega srca. Otac razgovara sa 
Sinom, grli se s njime u Duhu Svetome. Mi 
samo u vjeri promatramo i klanjamo se. 
Taj razgovor nikada ne prestaje, ne preki­
daju ga ni san, ni poslovi, ni rastresenost. 
On je svima dan po krštenju, istovjetan je s 

krsnom milosti. Ovo je najveći od svih 
molitvenih darova, a svima je na raspola­
ganju. Dovoljno se samo sjetiti da on pos­
toji, i već smo uronjeni u njega... Iz toga 
Božjeg razgovora izviru svi molitveni 
darovi. Tek kad to čovjek shvati i vjerom 
prihvati, kad se odrekne svojih želja i 
očekivanja u molitvi, tek tada postaje 
sposoban primati iz bogate riznice 
izvanrednih, vidljivih, upadnih molitvenih 
darova Duha Svetoga. Naše vrijeme obilu­
je tim darovima. Oni su znak obnove koju 
Duh Sveti već izvodi. Prepoznaju se po 
radosti, ustrajnosti, lakoći, dubini kojom 
kršćani danas svuda po svijetu mole i 
veličaju Boga" (A. Schneider). Svakako da 
se slažem s ovim mišljenjem, i u ovom 
"Zvoniku" prepoznat ćete poneki očiti dar 
Duha, odnosno Duhova djelovanje. Mislim 
prije svega na divan posjet kardinala 
Kaspera i sve što se oko njega događa. Ali, 
dakako, volio bih, da je toga više. Valja se 
nadati, a "nada ne postiđuje". 

Vaš urednik 

POGLED U DUBINU 
U nizu dana koji se izmjenjuju 

donoseći sunce i kišu, vjetar i oblake, 
očima milujemo svijet istražujući nove 
ljepote koje se svake godine iznova u 
čudu života događaju i čine da zastane 
dah od snage, upornosti života. Ono što 
je prošla zima pokrila sivilom i prividom 
umiranja, proljeće je iznova probudilo. 

Spokojan te pogled kojim proma­
trajući svijet oko sebe razumijemo da se 
život nezaustavljivo probija i obnavlja 
jer sve teče po prirodnim zakonima koji 
su dobri i koje je u svaki djelić prirode 
upisao Netko tko nas voli i sve za nas 
stvorio. 

Tek što se zagledamo u svijet ljudi, 
događanja, u sve ono što nam je 
ponuđeno u slikama i riječima koje nas 
odasvud preplavljuju, nestaje našeg 
spokoja i tjeskoba se šulja u misli i srce. 

Puno je toga promijenjeno u svije­
tu ljudi od dana kad je Dobri s ljubavlju 
udahnuo svoj dah u svoje stvorenje i 
postavio ga posred vrta koji je za Čovje­
ka načinio. Povjerio mu je da surađuje u 
djelu stvaranja, ali se Čovjek usuđuje 
dira1i i u zakone po kojima se izmjenju­
ju zime i proljeća ljudskog roda, u ritam 
rađanja i smrti. 

Dimuo je i u tkanje od kojeg je 
satkan, u niti od kojih ga je Otac s 
ljubavlju satkao. Sa zebnjom očekuje­
mo hoće li se ubuduće proljeće uopće 
dogoditi, ili će neka žarka svjettost 
proizvedena ljudskim umom spržiti i 
korijen i grančicu na kojoj trebamo sta­
ia1i. 

Da, tjeskoba i beznađe htjeli bi biti 
gospodari nad nama. I bili bi to da 
nema u nama Duha koji je vatra i lahor, 
Ljubav i Mir. Duh je to koji je Isusa od 
mrtvih podigao, koji je uplašene apo­
stole učinio smjelima i punima žara da 
navijeste Uskrsloga. 

Duh koji užiže našu vjeru kad je 
pogase vjetrovi sumnja i tjeskobe. 

Zasigurno si želimo svijet pun 
vedrih boja, život živ i pun. Voljeli bismo 
doživjeti mime dane i usmjeriti pogled u 
sretnu budućnost. 

Mo6 ćemo to samo ako se otvo­
rimo Bogu i prepustimo svoje živote i 
svoia srca Duhu da ih on očisti, ople­
meni i da nas ojača za život u dobru, u 
ljubavi. 

Srce ispunjeno Duhom omogućit 
će da nam pogled bude prožet nadom, 
a naše zalaganje će nezaustavljivo gra­
diti novi svijet. 

s. Martina Koprivnjak 



Piše: mr. Andrija Kopilović 

12. 05. 2002. - 7. VAZMENA NEDJELJA 
Dj 1,12-14; 1 Pt 4,13-16; Iv 17,1-lla 

''Blago vama ako vas pogrđuju ... •• 

Petar ovdje iznosi misao blaženstva: Gospodinov 
je svjedok sretan u patnjama jer ga one ujedinjuju s 
Kristovom mukom: "Duh Božji počiva u njemu". Pravo 
zajedništvo je biti povezan s ljubljenom osobom do te 
n1jere da se s njom može poistovjetiti. Čovjek kao slika 
Božja toliko teži svome originalu da je nemoguće nje­
govo blaženstvo ovdje na zemlji; ono će biti moguće 
tek ulaskom u vječno gledanje Boga licem u lice. Krist 
je "tako zaplijenio" svojom osobom nas vjernike da 
uistinu biti učenik do kraja znači osjećati radost u su­
djelovanju zajedništva Kristovih patnja jer nam je u tom 
zajedništvu darovana i klica početka njegove slave. No, 
apostol Petar u ovom kratkom odlomku vrlo jasno upo­
zorava da treba razlikovati uzrok patnje. Drugo je tr­
pjeti radi vlastitih promašaja, napose grešnih, kao što 
je biti ubojica, kradljivac, zločinac, a drugo je patiti kao 
kršćanin - čineći dobro i slaveći Boga. Dakle, uvijek je 
bolje izabrati patnju radosno i s ljubavlju kao žrtvu i 
predanje a zasluženu posljedicu naših promašaja pod­
nositi strpljivo i predano kao pokoru. Tako će i jedna i 
druga patnja biti spasenjska. Jedna zajedničarska a 
druga okajnička. Blago nama u toj patnji. 

19. 05. 2002. - DUHOVI: NEDJELJA PEDESETNICE 
Dj 2,1-11; 1 Kor 12,3b-7.12-13; Iv 20,19-23 

Različitost vjernika je bogatstvo 

Duh osigurava nadopunu službi i jedinstvo svih 
kršćana unatoč ljudskih različitosti. Te su različitosti 
zapravq bogatstvo za zajednicu. Duh ih sve usklađuje kako 
bi se ostvario Božji naum. Osobito je poznata poslanica 
Korinćanima u kojoj Pavao vrlo snažno govori o ulozi Duha 
Svetoga u životu vjernika. Kao vjernici, pijući čistu vodu "s 
izvora", naučimo vjerovati i gledati na otajstvo Duhova i 
prisutnost Duha koja nije statična i apstraktna nego 
dinamična prisutnost stalnoga djelovanja Božjega Duha u 
narna. To djelovanje Božje i to druge božanske osobe 
Dt!ha u nama nije nam darovana tek tako da ga samo po­
sjedujemo nego da po tom daru djelujemo. Drugim riječi­
ma, imati Duha znači djelovati za izgradnju onoga Tijela 
koje sr zove Tijelo Kristovo, to jest Crkva. Najveća istina 
Crkve je da je ona Krist živi, slavni i uskrsli i da to tijelo 
oživljava f)uh Sveti i zato je najveća oznaka i vlastitost 
vjernika živost i jedinstvo. Nema mogućnosti za takozvanu 
vjersku pasivnost ili vjern i čku statiku jer "biti vjernik" po 
naravi je J)oslanjc dinamizma, djelovanje Duha, dakle svje­
dočenje i evanđeosko uprisutnjenje samoga djela Božjega 
on(lje i u okolnosti111a u kojima se kršćanin nala2i, svojim 
životo111 i JJoslanjen1. Zato se u kršćanstvu brišu sve ra­
zlike·. Ne radi nestanka identifikacije 11ego radi nadživlja­
va11ja J)odijeljenosti snagom jednog te istog Dul1a. Neka u 
narna l)u}1 tako djeluje da se to i vidi. 'f o je otajstvo 
I)ul1ova. 

26. 05. 2002. - SVETKOVINA 
PRESVETOG TROJS IVA 

Izl 34,4b-6.8-9; 2 Kor 13,11-13; Iv 3,16-18 

Trojstven1 poz rav 

Završni dio Druge poslanice Korinćanima izražava želju u 
liturgijskom obliku. Bog, koji je ljubav, spominje se u djelova­
nju triju osoba. Taj pozdrav se upotrebljava u euharistiji kao 
pozdrav predstojnika zajednici. Apostol Pavao nas poziva na 
radost koja je uvijek znak rasta. Raduje se stvoritelj koji s 
Bogom surađuje i izgrađuje Božji svijet. Raduje se povratnik 
toplini očeva doma, raduje se pokajnik milosti oproštenja, radu­
je se smrtnik nadi života vječnoga, a najviše se raduje onaj koji 
je u službi svih tih putova do radosti. To može biti svatko od nas 
ako se sam usavršuje iz dana u dan te sve više postaje živa slika 
Božja. Djelotvorna ljubav koja je u uzajamnom prihvaćanju, 
razumijevanju i utjesi ponovno rađa jedno čvrsto zajedništvo ne 
samo s braćom nego samim tim i s Bogom jer biti složan u 
ljubavi, pomagati bližnjega, njegovati radost i usavršavanje 
garant je da je Bog ljubavi i mira s nama i među nama. Pavao 
nas poziva da tu ljubav očitujemo i vanjskim znakovima kao što 
je to u njegovo vrijeme bio na primjer cjelov. Kako bi bilo lijepo 
da i u naše vrijeme taj cjelov bude oslobođen svega neuredno­
ga, te bude očitovanje snage bratske ljubavi. Tada, i samo u tim 
okolnostima, možemo pozdravljati jedan drugoga trojstvenim 
pozdravom koji stoji na završetku poslanice. 

2. 06. 2002. - DEVETA NEDJELJA KROZ GODINU 
Pnz 11,18.26-28; Rim 3,21-25a.28-30; Mt 7,21-27 

V 

Covjek se opravdava vjerom 

Vjerovati znači prihvatiti Krista i djelovati prožet nje­
govim duhom. Čovjek vjere nije ograničen nikakvim 
zakonom nego je posve otvoren ljubavi koja nam je zasjala 
po Kristu. Sada ćemo kod naših liturgijskih sastanaka 
čitati najljepšu poslanicu, kako neki misle, a to je poslanica 
Rimljanima. Prva tvrdnja u ovom odlomku jest da su Božje 
milosrđe i Božje spasenjsko djelo njegova "pravednost" 
Ona se očitovala u Zakonu i po Prorocima ali samo kao 
predznak a sada se očituje po Isusu Kristu i to vjerom 
kojom se toga Isusa prihvaća. Druga poruka ovog odlom 
ka je činjenica zajedničke baštine koju smo baštinili od 
Adama a to je naš grijeh. Dok težimo za oslobođenjem od 
grijeha, potrebno nam je pomirenje, oproštenje i uništenje 
naše krivice a u tom djelu spasenja je najveća slava Božja 
jer smo, iako nevrijedni, milost spasenja primili iz neshvat­
ljivog Božjeg milosrđa koje se očitovalo po Isusu Kristu. 
Treća poruka ovog odlomka je potresna istina da je toga 
Isusa, koji je naš spasitelj, Bog učinio Pomirilištem, to 
znači žrtvom koja je predana ali koja je upravo tim žrtvo­
vanjem uništila grijeh svijeta. I sada se taj i takav događaj 
spasenja u Isusu Kristu događa ne samo za jedan narod 
nego za sve Adamove potomke i zato je isključivost spase­
nja samo za jedan narod uistinu njegovo iskrivljenje. Neka 
nam bude jasno i u srcu pril1vatljivo da je Krist za sve umro 
i da je jedini spasitelj sviju. Neka nam ne bude žao kada uz 
sebe spazin10 da je pozvan netko tko do jučer ''nije bio 
naš"! 
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KARDINAL WALTER KASPER U SRJ 
V 

DUH 
Duhovo djelo 

U petak. 10. svibnja u višednevnu po­
sjett1 Biskupskoj ko11ferenciji Jugoslavije i 
SPC došao Je uzoriti gospodin kardinal 
\\Talter Kasper. predsjednik Papinskog 
\ 1Jeca za unapređivanje jedi11stva kršćana. 
Ovaj posjet koJ1 se odvija pod geslom 
"Duh BoŽji obnavlja lice zemlje" zbilja 
bisn10 mogli nazvati Duhovim djelom. 
~akon posjeta kardinala Martinija, ovaj 
posjet nailazi na vrlo dobru i pozitivnu 
ocjenu kako u krugovima Katoličke crkve, 
tako i u SPC i drugim kršćanskim zajedni­
cama, pa i na državnoj razini. Kako to pro­
tumačiti. Premda ima različitih komentara 
i mišljenja, ovaj događaj ipak moramo 
smatrati djelom Duha Svetoga a znakovita 
je da se odvija upravo u devetnici Duhu 
Svetom. 

Na ovom mjestu nastojat ću u kratkim crtama prikazati 
program posjeta kardinala Kaspera do zaključenja ovog broja 
"Zvonika" uz najavu ekskluzivnog intervjua s njim u idućem 
broju kao i informacije o završnom dijelu njegovog posjeta. 

Svečani doček na aerodromu i konferencija 
za novinare 

Ugledni gost sletio je u petak u prijepodnevnim satima 
avionom "Al Italije" na beogradski aerodrom 11Surčin 11 • Ondje 
su ga dočekali apostolski nuncij u SRJ mons. Eugenio Sbar­
baro, nadbiskup Stanislav Hočevar, predsjednik BKJ, 
mons. I van Penzes, potpredsjednik BKJ, vladika Atanasi­
je, vikarni episkop, u ime njegove svetosti patrijarha srpskog 
g. Pavla, dr. Vojislav Milovanović, ministar vjera u Vladi R. 

V 

Srbije, dr. Bogoljub Sijaković, tajnik Komisije za odnose s 
vjerskim zajednicama SRJ, te o. Leopold Rochmes, general­
ni vikar Beogradske nadbiskupije, mr. Andrija Kopilović, u 
ime organizacijskog odbora te predstavnici medija. 

U pozdravu dobrodošlice dragom gostu nadbiskup 
Hočevar je među ostalim rekao: "Vaša osoba obilježena je pri­
je svega pečatom velikoga pastira Crkve, kome je Krist Gos­
podin primarna ljubav u istraživanju i navješćivanju, i zato 
također i nadahnuće u povezivanju sa svim Kristovim učenici­
ma. I ... / Ova posjeta bila je od samog početka koncipirana i 
planirana kao veliki izraz ljubavi i poštovanja prema crkvenim 
i društvenim realnostima i zato ne može biti ne blagoslovlje­
!1a, ne može a da ne unese novu snagu dijaloga i unapređi­
vanja civilizacije ljubavi na ovim prostorima. Čini mi se da je 
ovdje na djelu prije svega snaga Duha Svetoga, a ta snaga 
obnavlja lice zemlje. U tom duhu želimo živjeti ove da.ne su­
sreta i dijaloga i tako osnažiti sve pozitivne energije svih 
stanovnika ove zemlje." 

Riječi dobrodošlice kardinalu Kasperu uputili su i vika­
rni episkop Atanasije te ministar Milovanović. 

U svom odgovoru na izraze dobrodošlice i u svojoj izjavi 
za novinare kardinal Kasper je rekao i ovo: 

"Veliko mi je zadovoljstvo što sam danas došao u Srbiju, 
po prvi put u svom životu. Ovom prigodom pozdravljam svo 

LJE 
pučanstvo ove clivne zen1ljc. / ... / Ima1n 
osobitu čast prenijeti van1 bratske i 
srdačne pozclrave Njegove Svetosti pape 
Ivana Pavla II. Kao što je uvijek i bio, papa 
Ivan Pavao II. je svojim srcem, molitvama 
i danas prisutan ovdje / ... / 

Suradnja između Crkava je vrlo bitan 
činilac koji pospješuje prijateljstvo i mir 
medu ljudima. Ne može postojati mir u 
Europi bez mira medu Istočnim i Zapacl 
nim Crkvama. Mir počinje u srcu čovjeka. 
Mir je više od utihnulog oružja, mir uvje­
tuje pravdu, a pravda uvjetuje praštanje. 
Mi ne možemo i nećemo zaboraviti proš­
lost, ali ne treba da budemo njome okova­
ni. Ukorijenjeni u svoju tradiciju, mi mora­
mo gledati u budućnost i za svoju djecu i 
mladež izgraditi svijet u kojem će svi 
živjeti dostojanstveno, u miru i slobodi. 

U tom smislu sada na početku novog 
stoljeća, i milenija, želimo napraviti novi početak. Upravo 
zbog toga sam i ja došao ovdje." 

U pratnji kardinala Kaspera su njegov savjetnik mons. 
Jozef May i dr. Klaus Kramer iz Mtinchena. 

(J hramu Sv. Save i Molitveno bdjenje 
u beogradskoj katedrali 

Nakon ručka u nadbiskupskom domu, kardinal Kasper 
je s pratnjom posjetio hram Sv. Save, gdje su mu predstavnici 
SPC izrekli riječi dobrodošlice te predstavili povijest ovoga 
hrama. U večernjim satima je sudjelovao u molitvenom bdje­
nju u beogradskoj katedrali koje su priredili mladi. 

Susret s patrijarhom Pavlom 

U subotu prijepodne kardinal Kasper susreo se s patri­
jarhom Pavlom. U svom obraćanju Njegovoj Svetosti, kardi­
nal je izrazio svoju radost zbog tog susreta. On je uputio po­
zdrav cijeloj Srpskoj pravoslavnoj crkvi, "voljenoj sestrinskoj 
Crkvi Rimske crkve" i čestitao im U skrs, u čijoj se osmini 
nalazi. Istaknuo je kako se papa Ivan Pavao II. zalagao za mir 
na Kosovu i protiv bombardiranja SRJ. Osvrćući se na stoljeća 
tužnu podjelu između dvije Crkve rekao je: "tradicije istočnih 
Crkava zajedničko su nasljeđe opće Crkve. Bez njih bismo bili 
siromašniji. Stoga jedna, sveta, katolička i apostolska Crkva, 
kako to papa lvan Pavao II. često ističe, mora disati s oba pluć­
na krila. Možda je još dug put pred nama. Mi ne možemo 
"načiniti" jedinstvo da bi ono bilo onakvo kako ga Gospodin 
želi. Jedinstvo će biti dar Duha Božjeg. Ali se možemo moliti 
za njega, koliko nam omogućuje naša slabašna ljudska moć i 
moramo k tomu težiti. Stoga želim pozvati delegaciju Svetog 
Sinoda SPC da dođe u Rim, na grobove apostola Petra i Pavla, 
da budu naši gosti da podijelimo zajedničku vjeru u U skrslog 
Gospodina, da podijelimo svoje brige i da unaprijedimo prak­
tičnu suradnju za dobro svih naših vjernika i cijele Europe". 

Sa svećenicima Beogradske nadbiskupije 

Poslije susreta s patrijarhom Pavlom kardinal Kasper 



IZ ŽIVOTA KARDINALA 
WALTERA KASPERA 

Walter Kasper rodio se 5. 03. 1933. godine u 
Heidenhiemu/Brenz u Niemačkoi. Katoličku teologiiu i filo­
zofiiu studirao ie na univerzitetima u Tubingenu i 
Munchenu a za svećenika ie zaređen 1957. godine. Od 
1964. do 1970. godine bio ie profesor dogmatske teologiie 
na univerzitetu u Munsteru a od 1969. godine bio ie dekan 
Teološkog fakulteta. Od 1970. do 1989. predaie dogmatsku 
teologiiu na univerzitetu u Tubingenu. 

Godine 1989. posvećen ia za biskupa biskupije 
Rotenburg-Stuttgart. Iste godine postao ie predsfedavaiući 
Komisiie za pitania opće Crkve i vice-predsiedavaiu6 
Komisiie za doktrinu vjere i Niemačke biskupske konferen-

•• oie. 
Godine 1994. Papinsko viieće za unapređivanie iedin­

stva među kršćanima povjerilo mu ie miesto ko-predsied­
nika Međunarodne komisiie za katoličko-4uteranski diia­
log. 

Godine 2001. papa lvan Pavao li. imenovao ga je 
naslovnim kardinalom akve Svih Svetih u Rimu. Iste godine 
imenovan ie i aanom Kongregaciie za ls1očne Crkve a u 
ožuiku 2001. i predsiednikom Papinskog viieća za 
unapređivanie iedinstva među kršćanima i Komisiie za - -vjerske odnose sa Zidovima. Clan ie nekoliko akademiia za 
znanost i nositeli mnogih odlikovania kao i titule počasnog 
doktorata na pet univerziteta. 

susreo se sa svećenicima Beogradske nadbiskupije kojima je 
održao predavanje na temu: "Katolički pogled na ekumen­
ski dijalog". On je ekumenski dijalog predstavio kao "goruće 
pitanje", zatim je govorio o osnovnim filozofskim pretpostav­
kama toga dijaloga, kao i o njegovim teološkim i duhovnim 
temeljima a u završnom dijelu govorio je o značaju ekumen­
skog dijaloga te o njegovim dostignućima i problemima. 
Dijelove ovoga predavanja kao i iz drugih njegovih govora o 
ekumenizmu objavljivat ćemo u nastavcima u rubrici 
"Ekumenizam". 

KARDINAL KASPER U SUBOTICI 
U subotu poslijepodne kardinal Kasper se u biskupskom 

domu u Subotici susreo s predstavnicima kršćanskih Crkava. 
U ovom jedinstvenom susretu sudjelovali su nuncij, mons. 
Eugenio Sbarbaro, zatim nadbiskup Hočevar, Joakim 
Ilološnjaj, vikar Križevačke grkokatoličke eparhije za 
I3ačku , o. Leopold Rochmes, generalni vikar Beogradske 
nadbiskupije, pratioci kard. Kaspera mons. May i dr. 
Kramer, zati1n vladika Atanasije u ime SPC i njegove sve­
to ti patrijarha Pav]a, subotićki paroh o. Milivoje Mijatov, 
dr. Istvan Csete Szemesi, biskup Reformirane kršćanske 
crkve, g. Ar1,ad Dolinszky, superintendent Evangeličke 
kršćanske crkve. Susretu je nazočio i ministar vjera R. Srbije 
Vc>jislav Milovanović. 

lJglednog gosta J)ozdravio je domaćin ovoga susreta su­
l)otički l>iskup mons. Ivan Pćnzes. On je uz izraze dobro­
došlice suclionicirna ovog izvanredr1og susreta rekao i 
sljedeće: 

"()d kada pišen10 kršćansku J)ovijest na ovitn J)rostorirna 
l>ili sn10 susretište više vj rskil1 traclicija i pripadnici s :>stri11-

skih Crkava zajedničke kršćanske baštine. Ono što je podru­
čje Vašega poslanja, uzoriti gospodine, to je naš život i surad­
nja kroz stoljeća. Stoga Vas s osobitom ljubavlJu želim u 
Subotici pozdraviti, kao na području na kojem se ostvaruje 
Vaše poslanje. Neka ovaj susret pastira kršćanskih Crkava 
bude blagoslovljen. Dobro došli i dobro se osjećali u našem 
gradu i našoj biskupiji." 

Svečana Euharistija u subotičkoj 
katedrali-bazilici 

Poslije susreta u biskupskom domu ugledni gosti prešli 
su u katedralu gdje je kardinal Kasper predvodio euharistij­
sko slavlje s prisutnim katoličkim biskupima te svećenicima i 
redovnicima Subotice i okolice. Na početku sv. mise riječi 
pozdrava i dobrodošlice dosada najvišem gostu iz Vatikana u 
subotičkoj katedrali-bazilici uputio je domaći biskup !van 
Penzes: "Uzoriti, dobro nam došli i neka Vaš pohod našoj 
Crkvi bude znak i zalog Božjeg blagoslova. Znak kršćanskog 
svjedočanstva i zalog Božjeg blagoslova na putu vjere i svje­
dočenja zajedništva po Isusovoj želji i njegovoj molitvi." On je 
pozdravio i druge ugledne goste koji su toga dana sudjelovali 
na misi i tribini u HKC "Bunjevačko kolo", među kojima su uz 
gore navedene sa susreta u domu biskupije bili i potpredsjed­
nik Vlade Republike Srbije J oszef Kasza, predstavnici 
Generalnih konzulata R. Hrvatske i R Mađarske u Subotici, 
te predstavnici lokalne samouprave na čelu sa g. Imreom 
Kernom, predsjednikom Izvršnog odbora Skupštine općine 
Subotica. 

Biskup Penzes je zatim pozdravljajući okupljeno vjernič­
ko mnoštvo i prisutne svećenike i redovnike pozvao da misu 
prikažu za jedinstvo kršćana. 

Uzoritom g. kardinalu su zatim u znak sjećanja na posjet 
Subotici predali sliku od slame Jelena Mlinko i Darko 
Vukov obučeni u bunjevačku narodnu nošnju. 

U prigodnoj homiliji kardinal Kasper je govorio o jedin­
stvu kršćana. Iz propovijedi evo nekoliko kratkih dijelova, a 
ostalo će biti objavljavljivano u rubrici "Ekumenizam". 

"Da svi budu jedno." To je molitva Isusova svome Ocu u 
predvečerje svoje smrti; to je njegov testament, njegov 
obavezujući nalog svima nama i svakom od nas pojedinačno. 

Kao predsjedavajući Papinskog vijeća za jedinstvo krš­
ćana, radujem se biti danas s Vama, s Vama proslaviti Euharis­
tiju, govoriti Vam o temi jedinstva kršćana. Pozdravljam \ 'as 
sve od sveg srca! 

Donosirn Vam srdačne pozdrave našega svetoga Oca, 
pape lvana J)avla II. Njemu posebno leži na srcu jedin tvo 
kršćana. Njemu leži i srpski narod na srcu i šalje Van1 preko 
111ene svoj apostolski blagoslov. / ... / zk
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J>o ~ lij .. !;V. n1is „ u kat 'clrali, 
karcl Kasp 'r j( .. s nratnjon1 i uglecl­
nit11 gosti111a µ1 ešao u r!KC "Bunj ~­
vačko kolo". Or1clJe ga je "u botički 
biskup zan1olio da svečano otvo1i 
1·,veb11 stranicu Su botičke bisku­
pij . tv1oleci ga cla to učini, su bo 
tićki biskup Penzes je istaknuo da 
ovo činir110 uoči 36. Svjetskog elana 
'red tava društvenog priopcavanja 
i odgo\'arajttći izrićitoj želji Sv. Oca 
da 11 Internet postane novi forum 

www.suboticka-blakuplja.lnfo navještanja evanđelja", kako je to u 
svojoj poruci za ovaj dan istaknuo. 

Kardinal Ka per je s radošću bio prvi posjetitelj na novoj web­
stranici i sa zani1nanjem pregledao nekoliko stranica sajta. U 
znak sjecanja na ovaj čin urućena mu je slika "Leteća crkva" 

\ 1• J u1ja, koju je s još šest crkava također za ovaj svečani čin 
načinio ikola Tumbas, Subotičanima poznat kao "Photo­
nino '. \1e slike su izrađene U' posebnoj tehnici i premijer no 
izložene u dvorani. 

ll'EB-site ,zrad,li· Zoran V. Tunić, Zoran ]urić, Csaba Kovtics, a iza 
n1ih ll Zvonko BlaJko - direktor Katolićkog tnedia centra u Beogradu 

, 7eb- tranicu je podržao novi sastav Vijeća za medije 
Subotičke bi kopije, a na 11joj su najviše radili Zoran J urić 
(dizajn), Zoran 7ojnić Tunić (urednik), Csaba Ko\.·acs 
(urednik stranice na mađarskom jeziku) i even Rudić 
ranić (preveo na engleski). Za marketing ove stranice po-

b1 u1u c I at u o", 1 b ·splttl no ju je I callzh oo II uonHnc ·". 
], k O\'- ta 1111 ·, jo niJe JJ< vc dov1 t'llt., na b1U 

IZ\ 1 tnn I t UJ nnst: b1 I UJJl1 u svij :it 
l idu 111 b1 OJtt 11 cclstc1, il "1110 op ii nij ovu sli ani u u 

nc1~0J tnlnoj I ubr i i "I( loli<'k \\ b t1 dni ~11
• 1\d1 

, "\\,, .s l i bc >tic ktt· l>is k111>iJ:1. i 11 fo 

Tribina - kršćan i su odgovorni 
za Jczdinstvo kršćana 

lll(C "I unj va ~ko l<olo" <1drfa11 u dc) atla 111nog · 
t1ibl11e, 11111 g, p1 edavanjt.1 i g<) lova li ·u n1nogi pr davači, 
iJ>ak, ove v čt I i p1 dt1vač j bi<J JedinslV<'Il. I alolički II truč 
11jal(11 z,1 jt·din lvo k1 š~ana, karcliual \\1i1ltt r ruas1> 'r < di žao je 
zanin1ljivo prf'davanj na t 111u: " l(r ćani u l>dgovorni za 
jt dinstvo k1 šcana". U vo111 pr "davanju <Hl j izvij -'Slio 1)1 oj11u 
pt1bliku cla j ~ na t olo koj razini u u uglašavanju n1islj 11jt1 

iz111ecfu J{at<)li(xk =- i l)ravoslavn · crkv< postig11ut visok sluJJanj 
razun1ij ~vanja, 110 lako nij ~ "na l rPnu". Stoga j pozvao i 
pri~utr1 ·. ali i na rlasio kake> se u praksi r11ora pur10 viš o 
tvarivati 0110 što pr<>llstav11ici poj clinil1 rkava zaključ< oa 
najviše111 nivou. 

Nuncij Eugenio Sbarbao, kardinal Walter Kasper i beogradski nadbiskup 
Stanislav Hočevar na tnbini u HKC 11Bu11jevačko kolo" 

I u ovom predavanju, kao i inače u svim susretima, kar­
dinal Kasper je očitovao veliki optimizam ističući da je Dul1 
Sveti stvar ekumenizma uzeo u svoje ruke i cla ga nitko u 
tome neće zaustaviti. Dragocjeno je i njegovo osobno svje­
dočenje molitve za jedinstvo. On je rekao da se svaki put u 
misi posebno zaustavi u dijelu molitve za jedinstvo (poslije 
Očenaša) i uputi ''vapaj" Gospodinu da se to doista i ostvari. 
Također je govorio o mnogim svojim osobnim pothvatima u 
radu oko unapređivanja jedinstva medu kršćanima. 

Poslije predavanja kardinalu je zahvalio na predavanju a 
osobito na svjedočanstvu optimizma predsjednik BKJ, nad­
bis kup Hočevar. On je naglasio kako je program ovog 
značajnog posjeta iscrpljujući. "Svi mi koji smo u pratnji smo 
vrlo umorni, jedino je kardinal odmoran, veseo i raspolož~n, 
što je očiti znak prisutnosti Duha u svemu ovom što se 
događa", rekao je nadbiskup. 

Budući da zaključujemo List, nisrno u n1ogućnosti preni­
jeti sav sadržaj njegovog posjeta. 1'o če1110 učiniti u sljedećem 
broju. Želim tek naznačiti da je kardinal Kasper s pratnjom 
sudjelovao na nedjeljnoj liturgiji koju su predvodili patrijarsi 
Pavle i Petar VII , zatim se susreo s visokim preclstavnicin1a 
republičkih i saveznih vlasti, posjetio je Niš, Novi Sad ... 

Doista, ovaj posjet donio je Dul1ovsko ozračje na ove pro­
store i ostavio iza sebe svijetli trag, koji će1110 rnoći još dugo 
lijediti u življenju svoje vjere a osobi to glecle unapređivanja 

jeclinstva kršća11a. Hvala mu. 
Alulrija Allilić 



Uređuje: Jakob Pfeifer 

E umenska raz·na · samoobveza 
(Drugi dio komentara ''Charta Oec1,menica - Ekumenska 

povelja" iz VRHBOSNA 2/2001) - nastavak iz br. 4 

Novoimenovani tajnik Papinskog vijeća za jedin­
stvo kršćana, nasljednik u međuvremenu imenovanog 
za pročelnika istog Vijeća, kardinala Kaspera, 
kanadski biskup Mare Quellet, ocijenio je na skupu 
u Strassbourgu dokument "Charta oecumenica" kao 
ispravan korak Crkava u pravcu jedinstva te kao 
aktivni doprinos izgradnji Europe, jer to nije samo 
zadaća političara i gospodarstvenika, nego i Crkvi. U 
tom smislu on pridaje dokumentu značenje "modela" 
za druge kontinente. Kardinal Lehmann vidi doku­
ment u srednjoj ekumenskoj brzini. On upozorava da 
oni koji gledaju samo na euharistijsko zajedništvo 
nisu u stanju prosuditi koliko leži plodonosne surad­
nje u konsekvenciji malih koraka. On smatra da je 
ovim dokumentom postignut siguran i dobar početak, 
iako u nekim vidovima još treba doraditi nedovoljno 
razrađene teme. U tom smislu on očekuje da bi Crkve 
trebale za tri do četiri godine položiti račune o tom 
dokumentu. 

Izričitu kritiku dokumentu izrekla je Ruska 
pravoslavna crkva, preko svoga predstavnika đakona 
Andreja Elisejewa, koji zastupa Ured s javnošću 
moskovskog patrijarhata. Ruska pravoslavna crkva 
odbacuje dokument kako u njegovu obliku, tako i u 
njegovu sadržaju. On ne odgovara smjernicama rus­
kog biskupskog saborovanja od 14. kolovoza 2000. 
Zato on smatra dokument štetnim i kontraproduktiv­
nim. Ona se boji mogućih kritičkih reakcija svojih 
struktura, koje bi mogle biti štetne za ekumenske raz­
govore i suradnju, te će se tako pokazati kontrapro­
duktivne. Ono čega se Ruska pravoslavna crkva 
posebno pribojava jest u dokumentu naglašena 
misionarska evangelizacija, koja bi mogla imati za 
posljedicu prozelitsko djelovanje, te kroz psihičko i 
moralno prisiljavanje, psihičke i materijalno vrbova­
nje voditi k odvraćenju od pravoslavlja njihovih vjerni­
ka. Zato oni u načelu zahtijevaju usklađenu suradnju 
svili misijskih organizacija s domaćom Crkvom. U 
tom duhu neki njihovi članovi vrednuju dokument kao 
J)rivatno mišljenje dvojice predsjednika. 

Umjesto zaključka: 

Ekurnenizam je umjetnost mogućeg. Za naše 
crkveno područje i ekumenska gibanja morao bi biti 
novi iia1.ov. Dokurnent će imati onoliko značenja 
koliko n1u dadnu, s jcd11e strane, katoličke Biskupske 
konferencije ovoga područja te katolički teolozi, a s 
drug,:. strane, u prvom redu pravo~lavni velikodostoj­
nici i teolozi pravoslavnil1 Crkava i drugih crkvenih 
zajednica na ovirn J)cJdru čji1na. Stoga ga prvenstveno 
J>r :)11oručuj 1n ozbiJjorn studiju i plodnirn diskusijar11a, 
a onda i praktičnoj J)ritnjeni prilagode11oj naši1n eku-
1r1cnskin1 prilikarna. 

Dr. Niko !kit 
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Uređuje: Danijela Poljuha 

Matematika i umjetnost 
U jednom od prethodnih brojeva ustvrdili smo da u mate­

matici nije sve ittdiskutabilno, da u matematici ima mjesta sum­
njama, mašti i dakako, vjeri. Diskutabilnost pojedinih tema u 
matematici otvara još i mnoge druge prostore u njenom svijetu. U 
ovom prilogu pročita;te ,iešto o umjetnosti u matematici t mate­
matici u umjetnosti. /Urednica/ 

: Mnogi među onima koji još i danas misle da je u matema­
: tici sve determinirano smatraju matematiku dosadnom; neki ju 
: cijene ali gaje izvjesnu odbojnost prema njoj. Neki ju čak preziru. 
: Ima i onih koji matematiku cijene i vole baš zbog toga jer vjeru­
: ju u njenu nepogrešivost, točnost, sigurnost i determiniranost. I 
: jedni i drugi su u pravu (zabludi?), jer polaze od krive premise: 
• determiniranosti u matematici. U logici i u matematici je već • 
• odavno poznato: iz lažne pretpostavke svaki zaključak je točan. • 
• Na matematiku u umjetnosti nailazimo još u staroj Grčkoj. U 
• • vrijeme procvata grčke kulture nailazimo na traganje za omjeri-
: ma koji čine harmoniju među tonovima u glazbi, metriku u poe­
: ziji, u slikarstvu i arhitekturi. Omjer 'zlatnog reza' smatrao se 
: skladnim za oko. Mnogi matematičari bavili su se proučavanjem 
: raznih tipova simetrije koje susrećemo u prirodi, morskom 
: biljnom i životinjskom svijetu, kristalnoj strukturi materije, i one 
: vidljive golim okom a i one vidljive tek pod mikroskopom -
• privukla ih je njihova ljepota. • 
• Pri aksiomatskom zasnivanju neke matematičke teorije, u • • izboru aksioma - istinitih tvrdnji koje se ne dokazuju - često odlu-
• • čujuću ulogu ima i 'estetika'. Osnovni kriterij pri izboru aksioma 
: je njihova, na intuiciji zasnovana, evidentna istinitost i dakako, 
: egzaktni zahtjevi: potpunost, neovisnost i neproturječnost susta­
: va aksioma. Ako je, poštujući navedene kriterije za formiranje 
: sustava aksioma neke teorije dopušteno uvrštavanje samo jedne 
: od dviju tvrdnji A ili B u sustav aksioma, onda se ona druga uvr­
: štava među teoreme i mora se dokazati. Odluka se ponekad 
: donosi vodeći računa da dokaz ovoga ili onoga teorema bude što 
• 'ljepši', skladniji, a ne samo logički korektan. Ćesto nailazimo na • 
• sve nove i nove 'ljepše' dokaze već dokazanih teorema. Ljepota • • nekih izlaganja matematičkih sadržaja ovisi i o simbolima i 
: definicijama kojima se ti sadržaji izlažu. To je jezik matematike. 
: Jedan dublji aspekt umjetničkoga u matematici je u dometu; 
: nižući dokaze za dokazima teorema koji proizlaze iz sustava 
: aksioma i čija je istinitost u početku očigledna, odjednom se stiže 
: do teorema koji nisu nimalo očigledni; čak se čine neistinitima 
: Počinje se sumnjati u moguću pogrešku u zaključivanju. Ljepota 
: matematike je i u tome što se moramo potruditi da dođemo do 
: njenih istina. Netko je rekao: da smo "matematički bogovi" ne bi 
• nam matematika značila ništa! 
• • Primjera za ovo ima puno, nemoguće ih je navoditi bez 
: detaljnijeg poznavanja matematičke teorije i jezika. 
: Za ilustraciju povezanosti matematike i un1jetnosti navedi­
: mo primjere znamenitih matematičara koji su bili i istaknuti 
: umjetnici i obratno: pisac "Alise u zemlji čuda" Lewis Caroll bio 
: je matematičar, Aleksandar Solženjicin također je bio mate­
: matičar. Poznata je cijela plejada šal1ista matematičara, a ljepotu 
: i umjetnički aspekt šal1a nitko neće nijekati. Naš vrsni poznavalac 
: cjelokupne japanske un1jetnosti, posebice haiku poezije, 
• akademik Vladimir Devide je po profesiji rnatemaličar. Na • • neraskidivi odnos rnate111atike i un1jetno li može1110 dakle gledati 
: jedino kao na odnos Istine i Ljepote . 
• • 
• • • 

: . 
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MINISTAR VANJSKIH POSLOVA R. HRVATSKE 
BORAVIO U BEOGRADU I SUBOTICI 

DobrosusJedsk1 odnosi 
između Hrvatske i Jugoslavije 

lJ dvodnevnon1 slu1.bl'non1 po­
:sjl lu našoj Zf'n1lji boravio je 'f<>11i11<> 
1>ic11la, n1inistar vanjskih poslova 
Republike I lrvatskt· I>rvoga dana 
s, oga posjela. 23. t1 c1vnJa 1ninislar 
I)icula bio j • u I~ ~ogradu gdje je sa 
~vojin1 don1at~inon1 n1inistron1 vanj­
skih poslova SI{ Jugoslavije, Gora­
nt)m Svila11ovićcm, potpisao neko­
liko važnil1 sporazun1a: Protokol o 
načelin1a za identifikaciju i utvrdi­
\ anjc granične linije i pripre1na ugo­

, ora o državnoj gran1c1 i7n1eđu R. Hrvatske i SRJ; Sporazun1 o 
vracanju i prihvaćanju osoba ćiji je ulazak ili boravak na teritoriju 
druge drzave nelegalan, te Sporazum o kulturno-prosvjetnoj 
suradnji. 

, oj boravak u našoj državi ministar Picula je iskoristio da 
po jeti 1 Suboticu gdje živi najveći broj Hrvata u SRJ. Njegov 
dolazak u Suboticu 24. travnja bio je medijski dobro popraćen. 
rvlin1stra Piculu dočekala je najviša općinska uprava. 

Centrani dio posjeta ministra Tanina Picule Subotici bio je 
njegov susret s predstavnicima svih hrvatskih institucija i Crkve 
u svečanoj vijećnici Gradske kuće. 

Na početku susreta ministra Piculu pozdravila je generalna 
konzulica R. Hrvatske u Subotici dr. Jasmina Kovačević. 

Poslije njezinih uvodnih riječi govorili su: mr. Bela Tonković, 
potpredsjednik Skupštine općine Subotica, mr. Andrija Kopi­
lović , predsjedavajući Foruma hrvatskih institucija i organiza­
cija u Vojvodini. Poslije pozdrava okupljenima se obratio ministar 
Picula koji je izrazio svoju radost zbog susreta s predstavnicima 
Hrvata na ovim prostorima. On je obećao bolju i svrsishodniju 
suradnju R. Hrvatske sa Hrvati ma u SRJ. 

U završnom dijelu susreta data je prilika da se prisutni poje­
dinačno obrate ministru Piculi. Za riječ se javio prof. Tomislav 
V 

Zigmanov koji je izrazio svoju žalost što se R. Hrvatska prema 
nama Hrvatima na ovim prostorima premalo brine, a to najbolje 
pokazuje time što se u medijima gotovo ništa ne posvećuje 
pozornosti našim problemima. 

Poslije susreta s predstavnicima Hrvata u Vojvodini ministar 
Picula je imao konferenciju za novinare u zgradi Skupštine 
općine Subotica gdje je između ostalog rekao: "Više se ne go­
vori o procesu normaliracije nego o dobrosusjedskim 
odnosima, a nadamo se da će oni ubuduće biti partner­
ski." l\1inistar Picula je rekao da primjer Hrvatske može pomoći 
Jugoslaviji na zajedničkom ostvarenju cilja, a to je članstvo u 

I ----
- ----~ -

I· urop koj uniji. Na pitanje o razlozi111a zbog kojih nij<· pol pisan u 
I~eograclu por~1zu111 o 111e<lu~obnoj zaštiti 1nanjina u dvije držav 
n1inistar J>ieula j{' odgovo1 io: "lJ 111t·<l11vr •111c.•11u, 11 J ttg<>slaviji 
j • <l<>11t•!-,<~11 Zak<)11 <> 1>ravi111a i sl<>l>octa111a 11aci<>11al11il1 111a· 
11ji11a, a i 111i s111<> 11a 1>11tt1 cla usk<>J'<> cl<>vrši111<> 11st,1VJ1i 
~1k<>11 o :.rAtštiti 111a11ji11a. I j<.>cla11 i clrugi z,1kc>11 1>riclo11ij{' t t'-:) 

još l><>lj<' t11 rjc~av;111ju <>V<>g 1>ita11ja, a 7.<tŠt<> s111<> 'st;1Ji u 
fi11al11': l>11cli111<> cliskr<~t11i k,tl{<> l)i 1>rcgovarači lakš 1nogli 
ol>aviti sv<>j J><>Sčt<>. " 

()dgovarajući na novinarsko pitanj • o bt1ch1ćcn1 I I rvc1lskor11 
nar ionalnon1 savjetu 'I'onino J>icula je rekao: "Vremena se mije· 
11jaju i postoji neosporno prav<> 11a 1>lur,1liZ<'lm ... Misli1n da 
je ov;1j susret s predstavnicima hrvatske ::r ... ajed11ice u 
Subotici urodio p)odo111 želje za solidarnošću i stoga 11e 
vidim opasnost po hrvatsku zajednicu u Jugoslaviji. 011a 
je proživjela i mnogo teža vremena." 

Na kraju konferencije za novinstvo Picula je rekao da je 
nerealno očekivati potpuno ukiclanje viznog režima između dviju 
država dok se posve ne ispune svi potrebni uvjeti. Planira se da 
ubuduće bude lakše dobivanje viza i da one budu višekratne. 

Blagoslov žitnih polja 
na drevni način 

LP. 

Na blagdan sv. Marka evanđeliste u subotičkoj župi Marije 
Majke Crkve obavljen je blagoslov žitnih polja na drevni način. 
Najprije je u župnoj crkvi bilo euharistijsko slavlje koje je pred­
vodio župnik mr. Andrija Kopilović u zajedništvu sa župnikom 
župe sv. Roka Andrijom Anišićem, a potom je krenula procesi­
ja do njive gdje je bio blagoslov. U procesiji koja je trajala četrde­
set minuta, po ulicama ove župe, vjernici - njih preko 200 - s dje­
com i mladima pjevali su Litanije svih svetih i molili krunicu. 

Na njivi Pere i Jelene Kujundžić, župnik je zatim svečano 
blagoslovio pšenicu i sva polja. Ovaj čin označio je i početak ovo­
godišnje proslave Dužijance, jer će na istoj njivi biti i mani­
festacija "Takmičenje risara" u okviru Dužijance 2002. Stoga se 
prisutnima na koncu ovog slavlja obratio i I.azo Vojnić Hajduk, 
predsjednik Organizacijskog odbora Dužijance 2002. godine. A 
župnik je potom najavio radosnu vijest da će ove godine misu 
zahvalnicu Dužijance 2002. godine predvoditi uzoriti kardinal 
Vinko Puljić. I A A I 

U Bačkom Bregu "zlatni svatovi" 

JUBILARCI MATIJA I MANDA PERIŠKIĆ 
U subotu, 27. travnja u velikoj sali Mjesne zajednice u 

Bačkom Bregu, svečano su obilježili 50. obljetnicu svoga braka 
Matija i Manda Periškić, rođena Ivošević. Slavlje je počelo sv. 
misom koju je predvodio župnik Davor Kovačević i na kojoj su 
naši slavljenici obnovili svoju ljubav i vjernost. U svatovima je 
bilo dosta onih koji su im bili na vjenčanju prije 50 godina a još 
više onih koji tada još nisu bili ni rođeni. Pedeset godina njihovog 
zajedničkog života opjevane je u bećarcima u kojima su bili 
spomenuti i oni kojih sada više nema među živima. 

Matija i Manda ili "ujo i ujna", kako ih u Beregu mnogi zovu, 
bili su vidno raspoloženi. Usprkos mnogim bolestima i svojin1 
godinama pjevali su i igrali do ranih jutranjih sati. 

"Svega bude u životu", kaže ujna Manda 11i oblaka i sunca, ali 
sve to triba izgurati rade se sićamo oni lipi a ni ružni dana". 

Uz prisutne kumove i rođake, uz kćeri Maricu i Anicu, 
zetove i unučad te uz Bereške tamburaše, "zlatno vjenčanje" je 
trajalo do zore. 

Zlatko Grojanac 



-U PETROVARADINU ODRZAN 

Susret animatora pastorala mladih 
katoličkih biskupija u Srbiji 

U pripremi za nedjelju Dobrog Pastira - za nedjelju 
duhovnih zvanja, te u sklopu održavanja Europskog simpozija 
biskuJ)a o pastoralu mladih u Rimu (24 - 28. 04 2002. na temu 
"Mladi Europe u razdobljima promjena"), beogradski nadbiskup 
i predsjednik BKJ mons. Stanislav Hočevar pozvao je odgo­
vorne za pastora! mladih iz svake biskupije, zatim predstavnike 
duhovnih pokreta koji apostolski obogaćuju život mladih na 
11ašem području, kao i redovničkih zajednica na zajednički susret 
u Petrovaradinu. Susret je održan 20. travnja, a pripremili su ga i 
vodili .. Ines Kezić ASC i don Stojan Kalapiš SD B. 

Za susret su predložena sljedeća pitanja: 
Što radimo s mladima? Koje poteškoće doživljavamo? Koje 

su naše 1nogućnosti? 
Pozivu su se odazvali predstavnici beogradske, zrenja­

ninske i u manjem broju iz subotičke biskupije. 
Susret je započeo molitvom i pjesmom uz pratnju gitara 

grupe djevojaka iz Selenče. Don Stojan je objasnio tok susreta i 
želju da se dogovorimo o konkretnim akcijama, napose oko 
odlaska u Toronto na svjetski Dan mladih, koji će biti od 18. do 
28. 07. Pripreme traju već više godina, a 10. svibnja i u lipnju 
mladi iz Srbije će se sastati s nadbiskupom Hočevarom i bis­
kupom Gašparovićem. Do sada ima 50 prijavljenih iz Srbije i 
Crne Gore. Zatim je govorio Viktor Cvetković, predstavnik 
1nladih iz Jugoslavije, koji će sudjelovati na simpoziju u Rimu. 

Slijedili su interesantni izvještaji o radu u pastoralu mladih. 
Zrenjaninska biskupija je imala za svih 7 izvještaja po jednog 

predstavnika a koordinator je Geza Bukusa. O radu s mladima 
po župama govorila je Valentina Votipka, iz župe Bela Crkva. 

Iako je iz Subotičke biskupije bilo malo predstavnika, za­
nimljiv je bio izvještaj iz Selenče, jer je katehistica Kristina 
Ralbovsky predstavila rad i program njihovog Oratorija. Tanja 
iz Su hotice je govorila o aktivnostima molitvene grupe Taize. 

Iz Križevačke biskupije došla je s. Mihaela, redovnica 
Službenica BI. Dj. Marije i predstavila rad svoje redovničke zajed­
nice 1 iupe Ruski Krstur. 

Kritički osvrt na rad i pastora! mladih u Beogradu podao je 
Stipe Skočan. Druženje mladih u molitvenim grupama i pokre­
tirna u isusovačkoj župi sv. Petra, predstavio je Silvije Mudri, 
isusovački bogoslov. Viktor je pročitao dio svoga izvještaja koji 
priprema za simpozij u Rimu. 

Tamara Barta, iz Medija centra, govorila je o važnosti rada 
mladih u medijima. Manjino djelo i njihovu bogatu aktivnost u 
radu s mladima, predstavili su Alenka i Saša. 

S. Emanuela je pročitala pismo Malih Isusovih sestara i 
podala kratki komentar na rad s mladima, dok je s. Ines je pred­
stavila i izazov posjeta po školama prilikom uvođenja vjeronauka 
u škole i susrete s učiteljima i mladima. 

Nakon kraće diskusije složili smo se u pastoralu mladih naj­
češće susrećemo s ovim poteškoćarr1a: Međusobno povezivanje; 
Forn1iranje animatora; Osoba koja bi bila određena za mlade. 

r"orn1ulirani su i prijedlozi za sjednicu BKJ : 
l . Neka se oformi ODBOR MLADIH -jedan svećenik i jedan 

ili dvoje n1Iadih , koji bi vršili zadatak povezivanja mladih. 
2. Organizirati što prije školu za formaciju animatora 
3. Na poticaj s. Ines svi sudionici su obećali da će do idućeg 

susreta sarni istražiti dvije stvari: l . Koje su potrebe mladih? i 2. 
Što ja rnogu učiniti? 

Jedan od zakljućaka: sve planove koji su u prograrnima pa­
storala rnladih što prije objavili u naširn časopisima: B1AGO­
V]] J!.ST, ZVONIK. 111'] It lJIT .. 

Dogovoren je naredni susret za 15. 06. u M užlji u 1 O sati. 
Sudionici susreta su se složili da, budeu10 li S<) stvarno 

zauzeli, ovo može biti početak naše bolje međusobne suradnje i 
novog poleta pastorala mladih na ovim prostorima. I K R. I 

Krizma u Bačkom Bregu 
Na četvrtu vazmenu nedjelju, 21. travnja, u Bačkom Bregu 

bila je krizma. Sakrament krizme primilo je tridesetoro djece i 
troje odraslih. Svetu misu je predvodio i sakrament krizme podi­
jelio biskup dr. lvan Penzes, a uz domaćeg župnika Davora 
Kovačevića u ovom slavlju sudjelovali su i župnici iz Bezdana i 
Kelebije (Mađarska). Prepuna crkva šarenila se i blistala od pre­
lijepih šokačkih nošnji u koje se već tradicionalno oblače svi kriz-
mani ci. 

Zlatko Gorjanac 

MISIONARI KRVI KRISTOVE U VOJVODINI 
11 olim te, Crkvo." 

Od 1. do 12. svibnja u Vojvodini su boravili poglavari 
Zajednice Krvi Knstove. Prošle godine imali smo milost da nas je 
posjetio p. Willi Klein i održao duhovne vježbe, a ove godine 
nam je Bog poslao cijelu ekipu: dva misionara- p. Zbigniewa, p. 
Ksawera i dvije misionarke - s. Gabrielu i s. Anunciatu; svi su 
rodom iz Poljske a žive u Misijskoj kući u Zagrebu. 

Posjet je počeo duhovnim vježbama od 3 dana za mlade, pod 
geslom: "Volim te, Crkvo". Misionari su se obradovali duhovnoj 
zrelosti mladih koja se očitovala u mnogim iskustvima iz Riječi 
života i u iskrenoj međusobnoj ljubavi. 11Za vrijeme klanjanja -
kaže jedna sudionica - kada je bila zagovorna molitva osjećala 
sam da je i Marija s nama u molitvi; otvorila je moje srce i počela 
sam i srcem i riječima i mislima moliti. Bila sam sretna. Kako se 
završila zagovorna molitva i kada smo došli u sobe, u sebi sam 
osjećala toliku radost da sam svima predložila veliki zagrljaj. 
Djevojke iz moje grupe su također bile presretne kada su se 
našle u ovom zagrljaju. Dug je bio taj zagrljaj, tako jak kao da ga 
je Isus poslao. Osjetila sam zajedništvo i jedinstvo ... " 

Prilikom obilaska pojedinih molitvenih grupa po Bačkoj i 
Srijemu, misionari su sve članove poticali na veću međusobnu 
ljubav i na tješnje jedinstvo s Misijskom kućom. Tako se i očito­
valo da one molitvene grupe koje se stalno napajaju na izvoru 
duhovnosti Zajednice K.K. - Misijska kuća u Zagrebu - daju i 
prave plodove: obraćenje, suradnja sa župnikom, živo svjedoče­
nje Evanđelja u životu i međusobno zajedništvo. 

Misionari su posjetili najprije srijen1skog biskupa mons. 
Đuru Gašparovića i obišli sve n1olitvene grupe u Srijemu (Šid, 
Indija. Petrovaradin). Zatin1 su posjetili subotičkog biskupa 
mons. lvana Penzesa i n1olitvenu grupu u župi sv. Roka u 
Subotici i u Maloj Bosni. Od ostalih molitvenil1 grupa u Bačkoj 
posjetili su Vajsku, dok su se s članovir11a dviju n1olitvenih grupa 
iz Novog Sada (In1c Marijina i 1:ranjevci) kao i iz Bačk 0 l'alank 
i l·utoga susreli na duhovnin1 vježban1a u 1:utogu. 
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'\ J dul1ovnc vjc be ,a odrasl<' došlo je 80-lak članova iz svih 
n101it:vcni11 grupa I't'n1a Jf' bila. "Isus u obitelji". Izncšenu tcn1u 
~ivjeli sn10 u, Riječ 'iivot<.1: "~'l Tebe lsuse, s Tobom Marijo", 
a s, akodncvno iskustvo til1 dana bilo je da Isus povezuje članove 
obitelji 1 daj(' snagu za prašta11je, pon1ire11je, pravu ljubav kako u 
11ara,'Iloj obitelji tako i u n1olitvcnin1 grupa1na. Može se reći da je 
l~us u liku n1isionara i n1isio11a1ki prošao kroz sve pore života ne 
san10 ovih prisutnil1, nego je preko njih svojom Krvlju i svojin1 
Dt1l1on1 darovao po111irenje, ljubav i zajedništvo svim molitvenim 
grupan1a Mnogi od sudionika su doživjeli kroz zagovornu 
111oht\ru kako Isus liječi rane, tješi ožalošćene, podiže smalaksale, 
ohrabruje bojažljive i daje snage za novi početak. 

Na završetku duhovnih vježbi proslavili smo s cijelom 
iupnon1 zajednicom sv. Leopolda Mandića. Naime, u Futoškoj 
crkvi se štuju moći sv. Leopolda koje je pokojni župnik Franjo 
nabavio iz osiječkog svetišta još 1988. godine kad je sa župljani­
n1a napravio zavjet sv. Leopoldu za početak popravke župne 
crkve. Mogli smo svi poljubiti moćnik sv. Leopolda i uvjeriti se 
kako Bog obnavlja ne samo zgradu naše župne crkve nego i 
oživljuje župnu zajednicu. 

Na odlasku misionari su za daljnji život Zajednice K.K. u 
Vojvodini stavili naglasak na redovitu formaciju animatora - po 
mogućnosti mjesečni susret - i na formaciju "Suradnika Z.K.K. 11 

koja bi se oformila preko ljeta u Misijskoj kući u Zagrebu. Ovom 
prilikom pozivam sve koji bi se željeli staviti Bogu na raspola­
ganje za potrebe Zajednice, da se odazovu na formaciju za surad­
nike. 

Katica Milosavljević 

Proštenje i sv. Krizma u Žednik 
Žedničko je proštenje u svemu bilo različito od ranijih godi­

na. Preuređen je župni vrt, okoliš crkve a i sama crkva lijepo je 
okićena. Osim vanjštinom, proštenje smo proslavili duhovnim 
doživljajima. Po prvi put naša župa imala je čast slušati mr. 
Andriju Kopilovića, koji je propovijedao tri dana uoči proštenja. 
Odazvao se vlč. Andrija na poziv župnika Željka, a svi koji su bar 
jednom posjetili tribinu u Aleksandrovu ili slušali samo jednu 
propovijed mr. Kopilovića mogu zaključiti kako smo se duhovno 
obogatili tokom trodnevlja. 

Svetu misu proštenja na mađarskom jeziku služio je gos­
podin Zseler Attila. Veličanstveni ugođaj dali su sjemeništarci 
koji su toga dana bili gosti naše župe. Oni su pjevali i svirali pod 
obje mise. 

Na velikoj sv. misi gosti svećenici bili su: vlč. Miocs J 6zsef, 
rektor sjemeništa, vlč. Marko Forgić, duhovnik sjemeništa, o. 
Nikola, karmelićanin (rodom iz Sonte), mjesni župnik, te o. 
Vjenceslav Mihetec, karmelićanin iz Remeta (Zagreb) koji je 
prekrasnim propovijedanjem dao završnicu našoj trodnevnoj 
duhovnoj obnovi. Njegova poruka je bila: "Ne gradite novoga 
čovjeka pored, nego tu na ranama staroga grešnoga." 

i i . "' . 
Sjen1eništarci su pjevali lijepo i nezaboravno. Svi prisutni 

bili su oduševljeni. Svi koje sam navela podarili su nam ugođaj za 
pamćenje. I)oslije misnoga slavlja svi sjemenišlarci kao i svećeni­
ci bili su kod župnika na svečanom objedu, koji su pripremili 
župljani i Pastoralna vijeće. 

Da je Žednik potpuno probuđena župa, potvrđuje činjenica 
da se za samo tjedan dana nakon proštenja uspjelo pripremiti 
ponovno slavlje - SVETE KRJZME. 

Sv. Krizmu gospodin biskup dođe podijeliti u Žedniku svake 
treće godine. Ove godine krizman je 51 krizmanik. Njih je vlč. 
Željko lijepo pripremio. Uz biskupa gosti su nam bili i generalni 
vikar mons. Bela Stantić, vlč. Stavko Večerin i naš dekan 
mons. Julije Bašić. Prigodnu pjesmu za pozdrav biskupu 
napisala je Đula Milodanović a sliku od slame za ovu prigodu 
izradila je Ana Milodanović. 

Kata Ostrogonac 

U TAVANKUTU OBILJE DUHOVNIH DOGAĐANJA 

Proslava Krizmanja i Prve pričesti 
U župnoj crkvi Srca Isusova u D. Tavankutu posljednjih 

pedesetak dana bilo je više značajnijih događanja. Na svečani 
način proslavljen je blagdan Isusova Uskrsnuća. Na obredima na 
Veliki četvrtak, Veliki petak i Veliku subotu bila je puna crkva. 
Stariji župljani ne sjećaju se da je u crkvi sva tri dana bilo ikada 
do sada toliki broj vjernika. Župnik je u sklopu obreda na Veliki 
četvrtak prao noge ovogodišnjim krizmanicima. Lijepi broj žup­
ljana se uoči Uskrsa ispovjedio. 

U sklopu obreda Uskrsnuća šestoro odraslih katekumena 
pristupilo je sakramentima Krštenja i Pričesti, dok je dvadesetak 
odraslih osoba pristupilo prvi put sakramentu sv. Pričesti. Tako 
se naša župna zajednica tih dana na osobit način radovala što je 
postala bogatija za nove članove. 

Na drugi dan Uskrsa na svečanoj sv. misi bilo je pedesetak 
mladića polivača. Neki od njih su na misu došli na karucama i s 
tamburama da bi poslije slavlja u Crkvi krenuli u polivanje djevo­
jaka. Župnik je na misi protumačio smisao ovoga našeg običaja 
kako bi se on sačuvao u što izvornijem obliku. · 

Na "Bijelu nedjelju" naša zajednica je postala bogatija za 
deset novih malih članova koji su primili sakrament krštenja. 
Prostrano svetište naše crkve bilo je ispunjena djecom. To je je­
dan od najljepših trenutaka ovoga uskrsnog vremena u našoj 
zajednici u kojoj se znatno povećao ove godine broj krštenja u 
odnosu na prethodne godine. 

Treće Uskrsne nedjelje u našoj crkvi bilo je slavlje podjele 
sakramenta sv. Krizme našim mladima i odraslima koji su se za 
to pripremali. Ukupno smo imali 140 krizmanika, što je najveći 
broj u posljednjih 25 godina u našoj župi. Crkva je bila mala te su, 
nažalost, neki vjernici ostali vani za vrijeme sv. mise. 

Četvrte Uskrsne nedjelje u našoj crkvi slavili smo nedjelju 
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Dobrog Pastira i Prvu pričest. Ukupno smo irnali 35 malih prvo­
pričesnika. Svi su bili jednako obučeni, a roditelji su se potrudili 
da i1n haljine budu lijepo uređene za ovu priliku. Posebno je djeci 
i roditeljima bilo drago da su na misnom slavlju bile i sve tri 
učiteljice čija su djeca išla na Pričest. Zato izražavamo svoju za­
hvalnost učiteljican1a koje je župnik i pohvalio što svojim primje­
rom potiču djecu da budu dobri vjernici. Poslije slavlja u Crkvi 
rodbina i župljani su dugo vremena ostali u župnom dvorištu na 
zajedničkoj zakusci koju su priredili roditelji prvopričesnika. 

Koncern mjeseca travnja oko crkve je postavljen elekt1ični 
kabel i uzemljenje za vanjsku rasvjetu crkve te je izbušen bunar. 
Tako je u našu crkvu uvedena voda, a postavljena i slavina pokraj 
crkve za navodnjavanje travnjaka koji je zasijan ovoga proljeća. 
J)Janira se da za proštenje crkva bude prvi put osvijetljena, a tih 
dana trebali bi konačno početi i radovi na krovu crkve koji se 
nalazi u izuzetno lošem stanju. 

Naša župa organizira svoje hodočašće na Bunarić prve su­
bote mjeseca lipnja, a tim hodočašćem ujedno se završava vjero­
naučna godina u našoj župi. 

I. P. 

.., 

OSNIVAC DUHOVNOG POKRETA "VJERA I SVJETLO" 

Jean Vanier u Senti 
U Senti su se 27. travnja okupile vojvođanske zajednice du­

hovnog pokreta "Vjera i Svjetlo" da pozdrave svog osnivača 
Jeana Vaniera koji im je došao u kratku posjetu. Pojedinačno su 
se predstavile zajednice: "Lampa" iz Sente prikazujući Pavlove 
obraćenje, "Sunčice" iz Ade pjevajući pjesmu "Tko svori ovu 
našu zemlju?", "Plamičak" iz Sente izvevši predstavu o ženi koja 
je čekala da joj Bog dođe u posjetu, "Djeca" sv. Ane iz Kanjiže 
predstavivši se pjesmom, "Svjetiljka" iz Subotice je u svoju pred­
stavu o okupljanju zajednice uključila i samog J eana Vani era, a 
dvije članice su plesale na disco muziku, "Gorušičino zrno" iz 
Bečeja odigravši predstavu o vihoru koji Isus umiruje. Na kraju 
se predstavila "Zvijezda" iz Kule dok je zajednica "Duga" iz 
13ačkc Topole bila odsutna. 

Zatim je nazočnima govorio J ean Vanier. Istakao je važnost 
komunikacije i među onim ljudima koji teže mogu izraziti ono što 
žele. Svatko želi biti voljen i na neki način biti koristan drugome. 
Svoj govor je potkrijepio primjerima iz Sv. pisma (Ivanovo 
evanđelje 9. poglavlje, Pavlovo 1. pismo Korinćanima 1,26-31 i 
1.Aikino evanđelje 14,12-23). Spomenuo je da je nedavno u Svetoj 
zernlji blizu Betlehema osnovana nova "Arka" (kuća u kojoj 
zajedno žive hendikepirani s onima koji ih dvore). 

J)oslije susreta s Vojvođanima krenuo je u Beograd da 
pravoslavnoj braći i sestrama govori o ovom pokretu. 

E. Richter 

Doživljena hodočašće 

DO MEĐUGORJA I NATRAG 
In1a hodanja nakon kojih čovjek ne r11i sli na u1nor, nego na 

ljepote, doživljaje i rnjcsta do kojih je stigao. Hodom u svijet ili 
hodon1 u sebe. No, potrebna je želja i sprc111nost da se krene. Mi 
s1no j<~ in1ali i krenuli srno ... u Medugorje. 

U pr>tak, :~. svibnja oko 20 sati navečer krenula je skupina 
11odočasnika pretežno iz župe sv. J urja, ali i s predstavnicin1a 
gotovo svih susjednih župa na ovo hodočašće. Krenuli srno časti­
ti 11oga vožnjon1 i hodo1n, n1olitvorn i pjesn1orn, poston1 i skro1n­
nhn blagovanjr·rn. Neki su već lJili u Međugorju, neki1na je ovo 
l>io prvi susret. Susret s ovin1 pilornin1 hercegovačkirn krajcn1, 
cr kvorn, svetištPn1 li~iI1( i rnolitv<". 

Najveći dio našeg subotnjeg vremena iskoristili smo za 
uspinjanje na brdo Križevac Iako je bilo starijih suputnika, goto­
vo nitko nije l1tio sebe izuzeti od pokore i duhovnog iskustva 
uspinjanja kamenitim križnim putem sve do vrha, do križa i 
uskrsnuća, do Krista. I tako, pomne birajući korake po kameni­
tom tlu, n1oleći, pomažući suputnicima, približavali smo se 
vrhuncu. Kod 14. postaJe ogla5ila su se podnevna zvona sa crkve 
u dolini, a po obroncima Križevca razlila se naša pobjedna pjes­
ma: Kraljice neba, raduj se! Radovali smo se i mi što smo nakon 
sat i pol vremena uspinjanja (a neki i više) uspjeli stići do vrha i 
što ćemo tako uspjeti uz Božju i Marijinu pomoć i na našim pute­
vima. A onda kod velikog bijelog križa koji dominira krajem 
svatko je izlio svoju dušu u tišini. Nezaboravni vidici očiju i duha! 

Silazak s brda je za neke bio lakši a za neke teži. Nakon kra­
ćeg odmora krenuli smo na Podbrdo, a potom stigli opet do 
crkve. Vrhunac dana i našeg hodočašća bila je večernja misa za 
sve hodočasnike, prije toga molitva krunice i trenutak osobnog 
po1nirenja s Bogom. 

Kiša koja je strpljivo čekala kraj tog posebnog dana isprati­
la je naš autobus iz Međugorja. Možda se s njom pomiješala i 
koja suza zahvalnica, radosnica? Gospu smo pozdravili pjesmom: 
Zbogom, Marijo, ali samo simbolično, jer je ona pošla s nama . 
Glasovi su utihnuli od slatkog umora i prepunih srca, na kratko. 

Hodočastiti ponekad znači vratiti se kući i otkriti Boga koji 
je tu. 

HOD 

-U KAPELI SJEMENISTA "PAULINUM" 

Posveta orgulja 
i kolaudacioni koncert 

U popodnevnim satima na nedjelju Dobroga Pastira u kapeli 
sjemeništa naš subotički biskup mons. Ivan Penzes bla­
goslovio je u prisustvu svećenika, sjemeništaraca i velikog broja 
nazočnih vjernika naše prve sjemenišne orgulje. Orgulje su dar 
iz Graza, koji nam je uz zalaganje našeg rektora podario preč. 
dr. Johann Trummer, profesor Akademije umjetnosti odsjeka 
za orgulje u Grazu. Orguljice se po svojoj veličini i jačini potpuno 
uklapaju u našu kapelu. Tipa su portativ-orgulja i građene su u 
tvrci "Krenn" u Grazu. Sviraonik im je jednomanualan. Orgulje 
imaju pet registara i jedan coppel-register koji povezuje pedal s 
manualom. Po zvuku su kasno barokne, stoga je na njima pri­
likom kolaudacionog koncerta bio izveden Koncert za orgulje i 
orkestar u F-duru Op. 4 od G. Fr. Handela. To je bila ujedno i 
praizvedba (prva izvedba) ovog koncerta u Subotici 

Nakon samog obreda po­
svete orgulja održan je kolau-* da ci oni koncert. Na reperto-
aru su bila djela: G. 1\.luffata, 
W. A. Mozarta, J. S. Bacha, A. 
Vivaldija, G. Fr. Handela i A. 
Schubigcra. Uz vlč. Pasko 
Csabu, koji je svirao na orgu­
ljan1a, na koncertu je sudjelo­
vao i subotički kon1orni 
orkestar pod vodst,1on1 prof. 
Tibora Pekara. Koncert za 
blokfalutu svirala je En1ilija 
Molnar iz Graza. l)osljednju 

točku izvco je san1 darovatelj profesor Tru1n1ncr. Kroz pro­
gran1 slušatelje su vodili n1aturanti „fibor 1\Ić. zaros Ki s i 
Robcrt Tonsati. Nakon koncerta, za uzvanike i goste rektor 
Zavoda J 6zsef Miocs priredio j prijen1 u vc likoj blagovaonici 
sj<:"n10ni šta. 

Vladimir Sedlak 
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U FRANJEVAČKOJ CRKVI ODRŽAN 

Vazmeni koncert zbora 
crkve lsusova Uskrsnuća 

l 1 posljednje v 1 ijcn1e n1ožen10 prin1ijctiti sve veću prisut­
IlO$t \ ljc~ov1tog zbora crkve Isusova Uskrsnuća u kulturnon1 
i\·otu H1 vata u BačkoJ. Nastupajuci na sv. n1isan1a, koncerti1na i 

nastup1n1a clrugil1 profila, prenose ovi 111ladi glazbom Radosnu 
\'iJest C\ anđelja. Svoju uskrsnu radost prenijeli su na nas na vaz­
n1cnon1 koncertu 3. svibnja u Franjevačkoj crkvi sv. Mihaela, 
izvodel'l sadržaJe111 veon1a zal1tjevan program. U prvom dijelu 
progra111a naglasak je stavljen na kon1pozicije hrvatskih autora. 
Bila je o·,·o prilika da se čuju: A. Vidaković "Zdravo o nioj anđele", 
K. Odak 'Hval, dušo ,noja" te Klubučarova misa za tri nejednaka 
glasa i to stavci ''Svet" i "Blagoslovlje,i". Osim djela hrvatskih 
autora čuli sn10 i djela stranih: L. G. da Viadane, Kodalya, Pergo­
lesija, Duruflea, Bacha i Beethovena. Na kraju prvog dijela kon­
certa na orguljama su izvedene dvije koralne predigre J. S. 
Bacha. 

Drug i dio koncerta izveden je uz pratnju Kamernog 
orkestra sastavljenog od profesora i učenika Muzičke škole u 
Subotici te studenata Muzičke akademije u Novon1 Sadu. U ovom 
dijelu čuli smo dvije skladbe iz Cithare Octochorde: "Uskrsnu 
Isus doista" i ''Pjevaj hvale Magdaleno". Slijedio je motet A. 
Vivaldija ''Laudate Dominum" za gudački orkestar i zbor. Iz 
Bachova "Magnificata" izvedena je arija "Et exsultavit". Od o. 
Kamila Kolbea za ovaj koncert odabrana je skladba "Regina coeli" 
koju je orkestrirao Konstantin Stefanović, student kompozicije 
u Novom Sadu. Na kraju je izvedena "Aleluja '' G. F. Handela. 

Spomenimo izvođače koncer ta: Dragana Ristić - sopran, 
Zoltan Dević - tenor, Sa11dor Kadar - orgulje, Saša Grunčić -
kontinio, Mješoviti zbor i dirigent Miroslav Stantić. 

Gledajući u cjelini ovaj koncer t, možemo zaključi ti da djela 
koja su izvedena traže različit stil interpretacije i da ovaj mlad 
ansambl možemo promatrati u prizmi sve većih izvođačkih 

mogućnosti. / s. I 

OBITELJSKI SUSRETI U ŽUPI SV. ROKA 

O bračnim vikendima 
U rnjesecu ožujku Obiteljski susret u župi sv. Roka u Subotici 

održan je 15. ožujka. Na ovom susretu bili su prisutni i članovi 

Vijeća za apostolat obitelji Subotičke biskupije koji su prethodno 
u prostorijama župe održali svoju redovitu sjedn icu. Na ovom 
susretu prisutnima je predstavljena duhovnost "BRAČNI VIKEN­
DI". Budući da najavljeni predavači iz Ade nisu mogli doći, o ovoj 

duhovnosti govorili su 
"svježi vikendaši" Jo­
sip i Klara Križanec 
(na slici), što se poka­
zalo providencijalnim. 
Naime, oni su na vrlo 
duhovit ali proživljen 
način govorili o svom 
prvom sudjelovanju na 
bračnom vikendu odr­
žanom u Tatovom Selu. 
O bračnom životu po 
duhovnosti bračnih vi­

kenda svjedočili su i "iskusni vikendaši" Sandor i lbolya T6th. 
Bilo je to pravo osvježenje na ovim sad već dugogodišnjim 

susretima, a prisutni bračni parovi složili su se da bi bračne 
vikende trebalo održavati i na hrvatskom jeziku i za tu zgodu po­
zvati tim iz Hrvatske. 

O darovima Duha Svetoga 

Na travanjskon1 Obi tcljsko rn susretu gost je bio vlč . Lazar 
Novaković , župnik so111borskc župe sv. Križa. On je str učno ali 
i, u svon1 stilu, jednostavno i živopisno prisulni111a, kojih je ovog 
puta bilo nešto 1na11jc, predstavio darove I)uha Svcloga, te 
naglasio njihov značaj u životu kršćana a napose obitelji. /Zv/ 

Aukcija za popravak krova 
U općoj materijalnoj nestašici zanimljiva je bila inicijativa 

gđe Eve Kovačević da se pomogne u prikupljanju novca za 
popravak krova crkve sv. Roka u Subotici organiziranjem aukcije 
na kojoj bi se prodavali stari predmeti i slike. Prikupilo se starih 
predmeta i umjetničkih slika i sve to je predstavljena na aukciji 
koja je organizirana u dvorani Hrvatskog kulturnog centra 
"Bunjevačko kolo" u petak 26. travnja. Voditelj aukcije bio je 
l..adis lav Suknović, a predmete je pokazivala ovogodišnja ban­
dašica, inače župljanka iste župe, Biserka Jaramazović. U pro­
mociji ove akcije pomogle su redakcije na hrvatskom i srpskom 
jeziku Radio Subotice, list "Svaštara" te PTP "Bane". 

Svaki je dinar važan a toga su bili svjesni mnogobrojni 
darovatelji predmeta ali i poznati subotički slikari koji su se 
uključili u ovu korisnu akciju. Svima najtoplije zahvaljuju župnik 
i župljani. I K Č. I 

Slikari u Budimpešti 
Članovi Likovnog odjela Hrvatskog kultu rnog centra 

"Bunjevačko kolo" posjetili su u petak 19. travnja Mađarsku 
nacionalnu galeriju u Budimpešti a pridružili su im se i pred­
stavnici KUD-a "Knezi Stipan Šimeta11 iz Svetozar Miletića 
(Lemeša). Nakon obilaska galerije svi su bili gosti Antuša 
Vid.ića, koji je vlasnik prvog i jedinog "Hrvatskog restorana11 u 
Budimpešti. Domaćinu su se umjetnici prigodnim darom - slikom 
zahvalili za lijep ugođaj koji im je priredio u svom restoranu. 

Likovni odjel ovom je posjetom ispunio jedan dio svog plana 
stručnog usavršavanja. I K Č. I 

Kolonija ''Bunarić 2001 ·· 
U Hrvatskom kulturnom centru "Bunjevačko kolo" Likovni 

odjel Centra priredio je 6. svibnja izložbu slika nastalih na V. 
sazivu Kolonije 11 Bunarić 2001". U Velikoj sali izložen je doista 
velik broj slika, trideset autora među kojima su uz Subotičane bili 
i Som borci te po jedan slikar iz Kine i Češke (!). 

O izložbi je govorila Olga Šram, povjesničarka umjetnosti a 
posjetitelji su slike mogli vidjeti do 17. svibnja. / K Č. / 
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Hrvatski franjevac 
novi biskup u PERUU 

Kako smo već javili u Zvoniku, 
papa Ivan Pavao II. 19. siječnja ime­
novao je franjevca Gerarda Antuna 
" Zerdina Bukovca novim biskupom 
u Peruu. Ređenje biskupa bilo je 14. 
04. 2002. u San Ram6nu. 

Ovom svečanom činu prisustvo­
vali su i subotički franjevci o. 
Andrija Matić, gvardijan, ip. Amat 
Lotspeich. 

Lijevo je spomen sličica 
na ovo slavlje 



Jezik i pravopis Bunjevaca i Šokaca 
( drugi nastavak) 

Kako dr. Matija Evetović tumači 
pridjev ''racki''? 

Mađari i Nijemci podrugljivo su govo­
rili Bunjevcima da govore "racki". Ovaj naziv 
nijesu uzimali za zlo pa su i oni sami ponos­
no rekli da "divane racki". Promotrimo li 
pobliže postanje riječi "racki", vidjet ćemo da 
isto znaći što i riječ "hrvatski". Kao u 
111nogim riječima, po narodnom izgovoru, 
tako je i ovdje slovo h na početku riječi otpa­
lo. Ostaje dakle riječi "rvatski". Kako se 
ovdje suglasnici rv zajedno teško izgovaraju, 
narod je izostavio slovo v pa je ostala riječ 
1ratski". Skupinu suglasnika ts narod izgo­
vara kao c, pa je ostala riječ "racki". Ovu tezu 
i sam narod potvrđuje svojom izrekom, kad 
za onoga koji ne pozna našega jezika kaže 
"Ne govori ni racki ni rvatski". Bunjevci i 
Šokci govore, dakle, hrvatskim jezikom. 

lkavica kao i u mnogim hrvatskim 
krajevima ... 

Bunjevci i Šokci govore štokavskim 
narječjem ikavskog izgovora, a to je emi­
nentno hrvatski. Osim nekih neznatnih 
odstupanja u glasovima i oblicima govora i 
pišu čistim književnim jezikom. Upotreb­
ljavaju u govoru dosta turskih rij eči, koje su 
donijeli sobom iz stare postojbine. Prije 
svjetskog rata, dok su bili pod tuđinskim jar­
mom, zbog nasilne mađarizacije i pod utjeca­
jem mađarske škole, imali su u svom jeziku i 
dosta mađarskih riječi. To je sada naša škola 
popravila. 

Neke specifičnosti subotičkog 
bunjevačkog govora 

U njil1ovom govoru opažamo ova odstu­
panja od hrvatskoga književnog jezika: 

U glasovima: Iza nepčanih suglasnika o 
ne prelazi u e u instrumentalu singulara, na 
primjer: konjom, nožem, mačom, brojom; -
kao i u nekim riječima iza r u instrumentalu 
singulara, na primjer: carom, gospodarom. 
Konsonant j otpada na početku riječi. Na 
prirnjer: ilo (kod riječi jilo - jelo), edan 
(j<>dan), esam (jesam). Nema ni jotacije 
izrneđu suglasnika i-a . Na primjer: Andria. 
Guturalni suglasnici, k, g, h ispred i ne 
pr, laze u sibilante c, z, s u dativu i lokativu 
singulara in1Pnica že:nskog roda. Na primjer 
rMki, knjigi, snahi. U itnperativu glagola, koji­
n1a se osnova svršava na k-g, guturalni ispred 
i n =- prc•lazc~ u sibilantc: c~ nego u palatale č­
ž. Na p1i1njer: peči, striži. Konsonant h uopće 
s n iz~ovara. Na J)rirnjer: oć11, gra; ispred ć 
ne prt lazi uš, već sasvirn otpada. Na pri111jer: 
glagol drhtali irna u prezentu drćem 
(dršće1n) . 

tJ oblici,na: Ini nice na li iinaju u 

instrumentalu singulara ~m. Na pnm1er: 
plaštom, Prištom. Imenice brat, gospodin 
imaju dativ, lokativ i instrumental u pluralu: 
braćama, gospodama. Imenica stvar ima 
instrumental singulara stvarom. Imenice kći, 
mati imaju nominativ singulara kćer, mater, a 
instrumental singulara kćerom i pravilno 
materom. Tako se mijenjaju i imenice 
ženskoga roda, koje se ne svršavaju na a. Na 
primjer: pećom, milošćom . I određeni pridjevi 
kao i neodređeni imaju genitiv singulara na -
ga. Na primjer: lip - lipoga; lipi - lipoga. U 
komparativu i superlativu pridjeva skupine 
suglasnika bj, pj, vj ne prelaze u blj, plj, vlj. 
Na primjer: grub -grubji, tup - tupji, iiv -iivji. 
Pridjevi u dativu singulara imaju nastavak 
-im. Na primjer: dobrim prijatelju. Glagoli 4. 
razreda I. vrste, kojima se osnova svršava na 
k-g u 3. licu pl11rala prezenta ostaju nepčani 
suglasnici č - ž. Na primjer: peču, strižu. Kod 
glagola II. vrste u infinitivu stoji slog -ni 
umjesto -nu. Na primjer toniti, giniti. Glagoli 
2. razreda, III. vrste i glagoli IV. vrste u 
trećem licu plurala prezenta imaju nastavak -
u. Na primjer: drž11, trču, bižu, nosu, molu. 
Glagoli 1. razreda V. vrste u trećem licu plu­
rala prezenta imaju nastavak -aje. Na pri­
mjer: čuvaje. "Našim šorom cure naše, alaj 
lipo pivaje." (Govori se samo u Subotici). 

Bunjevci I Šokci pišu 
latiničnim pismom 

Naši stari pisci od prvih početaka 
upotrebljavaju latinicu. U pisanju glasova oni 
su pod utjecajem talijanskim, njemačkim i 
mađarskim. Najstariji naši pisci: fra Mihajla 
Radnić, fra Lovro Bračuljević pod utjecajem 
su talijanskog načina pisanja, a samoglasno „ 
pišu sa ar. Na primjer: smart. Pisci 18. vijeka: 
fra Petar Lipovčević, Antun J osip Knezović, 
fra Emerik Pavić i drugi pod utjecajem su 
njemačkog i mađarskog načina pisanja, a 
samoglasno „ pišu sa er. Na primjer: smert. 
Dijakritičke znakove pišu pisci u 19. vijeku. 

Lipše je I pofaljenije pisati onako 
kako se govori 

Fonetički pravopis uveo je u našu knji­
gu fra Lovro Bračuljević 1730. godine. l 
predgovoru svoga djela Uzao Serafinske 
goruće ljubavi raspravljajući o načinu pisa­
nja ka.že: "alie lipše i pohfaljeniJe pisati 
onako, kako se govori; jer što god je od v1š<:\ 
nije fahljeno, većje kudjeno (BraćulJević 
Uzao Serafinske goruće ljubavi, Budirn, 1 30, 
sti 7 12) 

I to nač la: "JJis1, kako govon I O\ o 
fr a Lovro BračulJe: \ 1ć izr kao 1 O god n 
pnJ Vuk Karadž1ć I on( t 1čki pi av J I u 
l1rv t ku kn11gu prvi JC l kle U\ o bu1 J 
V kt I II V t 

Priredio: Stjepan Beretić 

Pismo čitGttl <1 

Dragi Andrija/ 
Koristim priliku da izrazim svo­

ju radost koju mi donosj 11Zvonik''. 
Ne samo što sam još uvijek vezan sa 
svima vama, kao i s Bačkom, nego i 
zato što je List tako dobro uređen. S 
radošću ga uvijek čekam i pročitam 
od korica do korica. Raduje me 
svaka vijest o životu Subotičke 
Crkve, o župama, o vama svećenici­
ma. Znam kakve su prilike, upravo 
zato čestitam Tebi, koji uz svoj župni 
rad uspijevaš voditi List, kao i svim 
tvojim suradnicima. 

Pozdravljam sve svećenike, bis­
kupa, vjernike, mlade, napose sjeme­
ništarce, te župljane Vajske, Bođana 
i Novog Sada gdje sam radosno 
uložio svojih petnaest godina sveće­
ništva 

Andrija Đaković 
Slavonski Brod 

• • 

Dragi vlč. Andrija, 
hvala Vam lijepa na čestitci, 

koja me je veoma obradovala. I Vama 
čestit Uskrs i obilje blagoslova i 
radosti od uskrslog Spasitelja! Neka 
Vam on dade jakosti i ustrajnosti u 
tako predanom radu. Hvala Vam veli­
ka na ZVONIKU! Evo, već više od 
četiri godine mi ga šaljete, i moram 
Vam reći da sam, pored zahvalnosti. 
veoma ponosan na sve Vas, koji ste 
zaslužni za njegovu zavidnu kvalite­
tu. Dragi Bog neka Vas sve poživi! 

Ćesto puta, poznavajući svoje 
kapacitete, se pomalo i uplašim vi­
djevši što se sve to kod nas u bisku­
piji događa. Pa zaista me određene 
stvari i više nego zadivljuju. Možda 
sve to iza kulisa izgleda malo dru­
gačije, ali i tako je hvalevrijedne. Ne 
ostaje mi ništa drugo nego da se što 
bolje "potkujem i naoštrim" dobrim 
studijem, jer inače će sigurno biti 
malo teže. 

Puno Vas pozdravljam iz sunča­
nog vječnog grada Rima! 

Mirko Šie/ković 

AGROCO~ 
POLJOPRIVREDNA PROIZVODNJA 

AtJ.nocoM· TRGOVINA NA VELIKO I MALO 

Mr. RUŽA PETRINA 
direl<tor 

2421 4 TAVANKUT 
Mar1<:1 Ore!kov,c.i 311 
Tel . O?.Cn61° 477 
Tel /fax 0241787- 428 

24000 SUBOTICA 
Žar1<:1 Zrenjanlna 4 

Tel 02'155j. 025 
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J>išc: StjcJlan Bcrt'tiĆ 

LEDENI (''smrznuti'') SVECI: 
SVETI PANKRACIJE, SERVACIJE 

I BONIFACIJE 
Stoljetnin1 pron1atranjen1 vren1enskih 

prilika nastale Je dilJem Europe rašireno 
d . 111 d 'h" vjerovanje da o spon1en- an1ma e e~1 

svetaca zna doći do fatalnog zahlađenJa u 
obliku n1raza koji onda uništi sve što je 
propupala i ponijelo plod. U nekim hrvat­
skini krajevin1a se trojici "ledenih" svetaca 
dodaje i sveta Sofija, čiji se spomen-dan 
slavi 15. svibnja. Sveta Sofija je bila muče­
na u Rimu oko 130. godine zajedno sa svo­
jon1 drugancom Cirilom. Posmrtni ostaci 
joJ se čuvaju u bazilici svetoga Petra u 
Rimu. Ako na njezin dan udari mraz, vino­
grad neće roditi pa se kaže: "So~ja v~n~ 
popija". U nekim krajevima se drži da Je 1 

sveti Urban (25. svibnja) ledeni svetac, pa 
se govorilo: Ako Pankracije, Servacije i 
Bonifacije nisu donijeli mraza, mraza neće 
biti sve to Urbana (25. svibnja) . Sveti 
Urban se posebno štuje u vinorodnim kra­
jevima oko Subotice i Horgoša kao zaštit­
nik vinograda. 

12. svibnja 

Sveti Pank acije 
+ oko 304. 

• sin bogatih roditelia • rimski đak • 
učenik pape Marcelina • niie odao papu • 
glava mu odrubliena • na niegovom 
grobu novokrštenici obnavliali krsna obe­
ćania • četmaestogodišniak s mučenič: 
kom palmom • zaštitnik katekumena t 
prvopričesnika • zaštita ,ik zadane riieči • 

Mladi rimski đak 

Bilo mu je samo 14 godina kad je, za 
vrijeme Dioklecijanovog ili Valerijanovog 
progonstva kršćana, pretrpio mučeništvo. 
Odrubljena mu je glava. Prema jednom 
nepouzdanom, kasno nastalom svjedočan­
stvu, Pankracije je bio sin bogatih rodite­
lja. Živio je u Smirni ( danas Izmir u Tur­
skoj). Prema drugom jednom izvoru, Pan­
kracije je rođen negdje na Istoku. Njegov 
ga je otac poslao u Rim na školovanje. 
Pankracije je volio prirodu i šetnje. Tako je 
prilikom jedne šetnje upoznao rimskog 
bi-skupa Marcelina koji ga je kroz razgovor 
upoznao s kršćanstvol!l. Tako je zavolio 
kršćanstvo da se odmah uključio u kateku­
menat. Kad je umro Pankracijev otac, 
dječak je ostavio Smirnu pa se zajedno sa 
svojim stricem Dionizijem nastanio u Ri­
mu. Došavši u Rim primili su sveto kršte­
nje. Njegov stric je umro naravnom smrću. 

Pankracija je tada prihvatila mlada kršćan­
ska obitelj, koja je za vrijeme progonstva u 
svome domu skrivala papu Marcelina. Kad 

je papa uhvaćen i ubijen, osuđen je i dječak 
Pankracije zato što nije odao papino 
sklonište. Glava mu je odrubljena na 
Aurelijskoj cesti. Moći njegove glave se 
časte u bazilici svetoga Ivana na Lateranu. 

Istina jača od lvgvndcz 

Nad njegovim grobom je 500. godine 
podignuta bazilika. Kolikogod svjedo­
čanstva o njegovu životu bila nepouzdana, 
ostaje činjenica da je njegov grob privlačio 
rimske vjernike tako jako da je već 500. 
godine nad njim bila bazilika, kao i činjeni­
ca da su se rimski novokrštenici na Bijelu 
nedjelju okupljali nad njegovim grobom da 
obnove svoja krsna obećanja i da odlože 
svoje bijelo krsno ruho. Tamo su se zakli­
njali kršćani da će na sudu govoriti istinu. 
Zato je Pankracije zaštitnik zadane riječi i 
zakletve. Štovanje svetoga Pankracija je po 
Europi najviše proširio sveti Bonifacije. 

Zaštita svetoga djczčaka 

Zaštitnik je katekumena i novo­
krštenika, prvopričesnika, mladeži, djece 
(u Francuskoj), njemačkih vitezova, za­
kletvom zadane riječi, zaštitnik od glavo­
bolje i grča, protiv krivokletstva i krivog 
svjedočenja, mladih usjeva i cvijeća od 
mraza, svibanjskih promjena vremena. 

13. svibnja 
Sveti Servacije 

+ 13. os. 384. 

• Armenac • lakomislen mladić • postao 
svećenik i biskup • borac protiv krivovier­
ia • trostruki rimski hodo~as~ik • od ~e­
toga Petra dobio srebm1 kl1uč • Afihna 
voiska ga zarobila • orao ga čuvao od 
sunca • štapom otvorio izvor • sniieg mu 
nikada niie prekrio grob • 

Sveti Servacije je, prema jednoj le­
gendi iz 12. stoljeća, rođen u Armeniji. 
Nakon lakomisleno proživljene mladosti 
hodočastio je u Svetu Zemlju, a onda se 
dao zarediti za svećenika. Kao misionar 
propovijedao je Galima po današnjoj Fran­
cuskoj, a onda je postao prvi biskup u 
Tongernu (to sjedište biskupije je u 5/6. 
stoljeću premješteno u Maastricht, pa u 8. 
stoljeću u Liege). Na sinodama u Sardici, 
Koelnu i Riminiju se istakao u borbi protiv 
Arijevog krivovjerja. Tri puta je hodočastio 
u Rim. Treći put je hodočastio na grobove 
apostola zato što mu je objavljeno da su se 
provale Huna među njegove vjernike 
dogodile kao kazna za grijehe Gala. Dok je 

tako molio na grobu svetoga Petra, 
darovao mu je sveti Petar srebrni ključ. 
Kad se Servacije vraćao iz Rima, zapao je u 
ropstvo Atilinoj vojsci. Iz ropstva se čudom 
izbavio. Jednom je tako, umoran od puta, 
za podnevne žege zaspao. Tada se nad nje­
govu glavu spustio orao da mu svojim kri­
lima čini sjenu od žarkoga sunca. I kad je 
jednom bio ožednio, otvorio je svojim šta­
pom izvor. Umro je 384. godine u Maas­
trichtu, gdje se i danas čuvaju njegove 
moći u njemu posvećenoj crkvi. Legenda 
priča da njegov grob nikada nije prekrio 
snijeg. Uživao je veliko štovanje kroz cijeli 
Srednji vijek. 

Čodna zaštita 
. 

Zaštitnik je grada Maastrichta, bis-
kupije Worms, dominikanaca. Zazivaju ga 
vjernici koji pate od nogobolje, uzetosti, 
kostobolje i gihta. Poljoprivrednici traže 
njegovu pomoć od crvenog vjetra (vrban­
ca) u svinja, u domaćinstvu je pomoćnik 
protiv miševa i štakora. U životu ga zaziva­
ju za uspjeh u pothvatima, ali i od smrtnog 
straha. 

14. svibnja 
Sveti Bonifacije 

+ 303. 

Obraćenl agronom • močenik 

Prema legendi bio je ekonom bogate 
Rimljanke Aglaje s kojom je živio u grije­
hu. Onda je njegova gospodarica tražila da 
joj Bonifacije drži predavanja o mučeništvu 
mučenika. Jako je željela njihove moći. Sve 
je to tako pogodilo Bonifacija da je i sam 
postao kršćanin, stao među njih, pa je i 
sam doživio mučeništvo. Onda su njegovi 
prijatelji svečano odnijeli njegove po­
smrtne ostatke .Aglaji, koja se u međuvre­
menu također već bila krstila. Zaštitnik je 
upravitelja dobara, agronoma i ekonoma. 
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ANTUN BONIFAČIĆ rođen je 8. listopada 1901. 
u Puntu, na otoku Krku. Kao profesor predavao je na 
realnoj gimnaziji u Zagrebu. 

Objavio je tri zbirke pjesama a pisao je i romane i 
eseje. 

-MAJSKA POBOZNOST 
Po svim stvorimo rasipamo sebe sa laticama i -pras,nom. 
Htio bih pokleknuti i poliubiti svaku s1epenicu, koiom 

su prošli liudi. 
U ruci nosim srce i zokJoniom go dionom, do se ne 

• ugase. 
Visoko no Trsatu čeko brodolomce biiela trsatska 

Gospa. 
Htio bih obrisati gordošću čela sve korake liudi, 
dubokom poniznosti svo;e svinute grudi i moliti i 

moliti. 
Tko to u meni upaliuie zav;etnu sviieću, 
skromnošću fspiia srce i puni uliem molitve za druge? 
U moiskim večerima i hruštevi liieću oko sv;ettosti 
i pada i u u biieloi smrti sa cviietom kostanieva. 
Gospo, molim te za sreću. 

Umiri svojim plavim, mornarskim plaštom valove 
tuge, 

valove mučne i bume, 

umiri moie nemirno srce, biiela trsatska Maiko, 
sviietti trsatski tume! 

ANTUN BONIFAČIĆ 
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35 GODINA li. V A TIKANSKOG KONCILA (65) 

IJEBABBIJSKO UBEIENJE 
CRKVE c21 

Papa - ''Kristov vikar·· 

Drugi vatikanski sabor je ostao na li­
niji ucenJa I vatikanskog sabora kada pa­
pu naziva Kristovin1 vikarom. Riječ "Kris­
tov \ikar" pojavljuje se na l1ijerarhijskon1 
području početkom trećeg stoljeća. N aj­
prije su se biskupi nazivali Kristovim 
, ikarin1a. Sveti Ambrozije će upotrijebiti 
taj naziv za Papu. Na rimskoj sinodi 495. 
papa nosi taj naslov. Zalaganjem sv. Ber­
narda taJ ce naslov ući u crkvenopravnu 
uporabu. I Sabor u Firenci 1439. upotreb­
ljava naziv Kristov vikar. Preuzima ga I. 
vatikanski i II. vatikanski sabor, koji ga 
proteže i na biskupe, pa čak i na sve­
ćenike. 

Nas lov "Kristov vikar" želi reći da 
Petar i Rimski biskupi nisu nasljednici 
Krista nego njegovi namjesnici budući da 
Krist živ i kao nevidljiva glava upravlja 
Petrovom Crkvom. Petru je dana sva vlast, 
ali ne tako da te vlasti uskrsli Krist više 
nema. Naprotiv, Petar ima vlast, ali u ovis­
nosti od Krista. I pape i biskupi su, kao što 
su ministerijalni svećenici, tako i ministe­
rijalni pastiri. K.rist upravlja Crkvom po 
njezinim pastirima, kao što je po njima i 
posvećuje. Tako su pastiri sakrament tro­
struke Kristove vlasti, sakrament tj. vi­
dljivi znak Krista Svećenika, Proroka i 
Kralja. Na poseban način to je Rimski Bis­
kup kao temelj cijele Crkve i prvi pastir. 

U Svetom pismu ne nalazimo izraz 
11 Kristov vikar". Tamo čitamo da Petar 
naziva Krista "kamenom temeljcem" žive 
zgrade Crkve (usp. Dj 4,11 sl; 1 Pt 2,4). 
Isus postavlja Petra "temeljem svoje Crkve" 
(Mt 16,18). Sv. Ivan naznačuje Isusa onim 
koji ima "ključeve kraljevstva Davidova" 
(Otk 3,7; 1,18). Isus je "dobri Pastir' (Iv 
10), koji poznaje svoje ovce. Isus postavlja 
Petra za "Pastira svojih ovaca" (Iv 21,16). Iz 
ovoga je razvidna u kolikoj je mjeri pro­
duljena Kristova poslanje i koliko ga kao 
namjesnik pokriva. K.rist je kao Svećenik, 
Prorok, i Kralj sav vidljiv u Petru. Čemu bi 
služila otkupiteljska vlast uskrsloga Krista 
kad ne bi sva probila u vidljivost, u vidljivi 
zbor vjernika, u Crkvu radi koje je uskrs­
nuli Krist i posjeduje. 

Ponekad se može čuti da naziv "Kri­
stov vikar" nije prikladan za papu. Znamo 
da vikar djeluje u ime onoga koji ga je 
ovlastio da djeluje u njegovo ime. Među 
ljudima to se zbiva tako da vikar djeluje u 
odsutnosti onoga u čije ime djeluje. Krist 
nije odsutan od svoje Crkve. Krist je u njoj 
po svom Duhu nazočan kao u otajstvu. 
Nazočan je tako i u Papi kao nevidljiva 
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Glava u vidljivoj glavi. Stoga je i Petar otaj­
~tvo i sakrament Krista Svećenika, Pro­
roka i Pastira. Iz ovoga proizlazi da nije 
uputno odbaciti naziv ''Kristov vikar" za 
Petra i Papu. Mi se služimo raznim riječi­

ma u našoj ljudskoj uporabi kako bismo 
označili vrhunaravnu stvarnost, koja je 
punija i prikladnija od naše ljudske upo­
rabe. Da bi se izbjegla pomutnja i izričaj 
onoga što treba naglasiti, može se uzeti i 
izraz ''Vikar otajstvenog Krista". Na II. 
vatikanskom saboru, kada se raspravljalo 
o toj temi, bilo je koncilskih otaca koji su 
predlagali da se papu nazove grčkim 
nazivom "korifej" (vođa kora). No to nije 
naišlo na prihvaćanje iako bi to bilo 
stanovito otvaranje istočnoj braći. Praksa 
pokazuje da pape kao i biskupi naših dana 
sve više odražavaju Duh Kristov - služenja 
a ne gospodarenja - u svjetovnom smislu 
riječi. Prošlogodišnja jesenska Sinoda 
biskupa u Rimu išla je upravo u tom 
pravcu Duha Kristovog služenja braći za 
opće dobro Crkve i svijeta. 

KONCILSKfl SLIKA BISKUPA 

Konstitucija o Crkvi (LG), dokument 
je II. vatikanskog koncila, kao unutarnja 
ravnoteža Crkve i jamac povezanosti 
između Božjega naroda i biskupa. Papa i 
iskupi imaju svoje mjesto u Crkvi, ali ne 
nad Božjim narodom, već u Božjem naro­
du. Riječ je o povezanosti između kršteni­
ka i biskupa. Auktoritet biskupa leži u 
ljubavi, odnosno biskupskog služenja 
Božjem narodu od samog početka posto­
janja biskupske službe. U tom smislu pro­
matramo i povezanost biskupa s Rimskim 
Biskupom, Papom kao jedan Kolegij (usp. 
LG 22). Njima "biskupsko posvećenje daje 
puninu sakramenta Reda" (LG 21) . "Ne­
maju se smatrati namjesnicima Rimskog 
Biskupa, jer imaju svoju posebnu vlast i 
opravdano se nazivaju glavarima naroda 
kojima upravljaju" (LG 27). 

Koncil tumači smisao i važnost bis­
kupskog auktoriteta u Crkvi slikom mjese­
ca koji ne dobiva svjetlost sam od sebe, 
nego od sunca koji obasjava mjesec i 
zemlju. Tako je i s Crkvom. Njezina jedin­
stvena zadaća jest davati svjetlo koje je 
primila od Krista i davati ga svijetu, kako 
stoji na samom početku ove Konstitucije: 
"Svjetlo naroda je Krist i zato ovaj Sveti 
Sabor, sabran u Duhu Svetom, žarko želi da 
njegovom svjetlošću, koja odsijeva na licu 
Crkve, rasvijetli sve ljude navješćujući 

Evanđelje svakomu stvoru ( usp. Mk 
16,15)" (LG 1) . 

Život i svjetlo što ga je Krist dao treba 
prenosili dalje. To je bitna zadaća čitave 
Crkve, svih krštenika, prema zadaći svoga 
životnog poziva. Usporedimo li ponovno 
sliku mjeseca sa zadaćom biskupa i 
kršćana, odnosno biskupske službe, vidi­
mo da svi trebaju biti okrenuti Kristu, 
pravom svjetlu, istini Evanđelja i života u 
zajedništvu s Bogom. Biskupi dobivaju 
svoje poslanje od samoga Krista: "U 
biskupima, dakle, kojima pomažu svećeni­
ci, nalazi se posred vjernika Gospodin lsus 
Krist, Vrhovni Svećenik. Sjedeći naime s 
desne Boga Oca, ne prestaje biti prisutan u 
zajednici svojih biskupa" (LG 21). 

(U sljedećem broju: Trostruka 
dužnost biskupa) 

Mato Miloš, OCD 

ODRANILA NANA 
(kraliička pisma) 

Odronila nana 
Odronila nana - Uielio 
Rodu velikana 
Rodu velikana - Lielio 
To ie Gabrić Bela 
To ie Gabrič Bela - Lielio 
Smrt nam ga otela 
Smrt nam ga otela - Ljelio 
Profesor po struci 
Profesor po strud - Lielio 
S krunicom u ruci 
S krunicom u ruci - Ljelio 
Narod svoi dvorio 
Narod svoi dvorio - Lielio 
Kuću poklonio 
Kuću poklonio - lielio 
Da u nioi čitamo 
Da u nioi čitamo - Lielio 

, Niega se sićamo 
Niega se sićamo - Lielio 
Beli fala bilo 
Beli fala bila - Lielio 
Za sva dobra dila 
Za sva dobra dila - Lielio 
Vična slava niemu 
Vična slava niemu - Ljelio 
U rodu našemu 
U rodu našemu - lielio 

Subotica, 10. 05. 2002. 

Kata /vankovlć 

P.s. 
Pokojni Profesor je najviše volio 

kraljičke pisme. Uvik me sićao : ·oa; koju 
kraljičku .. . • Kraljičke pisme je i objavio u 
knjizi. Osićala sam se dužnom da mu 
bar jednu napišem. Dolaze Duhovi pa bi 
mu Kraljice mogle otpivat na grobu! 
Hvata~ 

• 



Ulaskom u treće t;sućljece ( 11) 

Konkretni znak s,r ,li~)) )(;J l."IIJIIJ\ lTJ (III) 
Jedan znak novo-

Razmatrajući dokument Ivana Pavla 
li. Ulasko1n u novo tisućljeće nastavljamo s 
promatranjern onih kršćanskih otajstava 
koje je Papa islakao kao primarne za 
ulazak kršcanstva u novi milenij. 

Današnji izazovi 

Pri završetku ovog dokumenta Ivan 
Pavao II, kao i u svim svojim dokumenti­
ma, posadašnjuje poruku i potiče na 
konkretne zadatke. Izrijekom nabraja 
planetarni problem našega vre1nena a to 
je ekološka poremećenost. Dokle će čo­
vjek pokušati biti takav gospodar zemlje 
da je razara i ništi a ne da je spašava i 
dovršava stvaranje?! Drugi problem je 
onaj koji se u zadnjim stoljećima toliko 
nametnuo da čovjek ne pamti noviju povi­
jest koja bi bila u miru, bez problema 
katastrofalnih ratova. Rat nikada nije put 
koji može voditi pravom rješenju proble­
ma. S tim u vezi je i novi izazov - kršenje 
temeljnih ljudskih prava, napose djece. 
Pred tim i takvim izazovima kršćanin pred 
Bogom i u savjesti ne može biti neodgo­
voran. Vrlo je lijep i izričaj Ivana Pavla II. 
koji kaže: "Posebna zauzetost treba se 
od1iositi na neke vidike evanđeoske ra­
dikalnosti, koji su često tako slabo shvaćeni 
da zauzimanje Crkve čine nepopularnim, 
ali koji zbog toga ne mogu biti manje 
prisutnt" u crkvenom kalendari, ljubavi. 11 

1 u se misli na ljudski život od samoga 
začeća i na sve probleme koji nastaju 
razvitkom znanosti koja nudi svoje velike 
usluge u pozitivnom ali, na žalost, i u ne­
gativnom smislu ako se zanemare zahtjevi 
etike, napose moralnosti. Papa poziva 
vjernike da u odgovoru na ove izazove ne 
budu samo "tumači" nego daleko više. 
Takva je rečenica Ivana Pavla II: "Crkva 
treba disati sa dva plućna krila. 11 S tim 
zapravo potiče da budemo svjedoci živ­
ljene vjere i stava Crkve. Svjedočenje, pak, 
uvijek mora biti čin ljubavi a ljubav je naj­
jače sredstvo, dapače cilj, koji pokazuje 
vrijednost ljudskoga bića i pred Bogom i 
pred drugirna. Ako ljubav bude u službi 
politike, kulture i gospodarstva, onda bi 
se n1oglo govoriti o realnoj budućnosti 
naše; civilizacije. 

(Jsobilu osjetljivost Crkva u svakom 
vre1ne11u a napose u našen1 posvećuje 

socijalno111 nauku . 1'o se ne ćini iz drugih 
nego i sključivo iz eklczijalnih 1notiva jer je 
tcn1elj ljudski11 odnosa pravednost. Pra­
vednost kojon1 je ćovjeku darovana sve -
od života do n1aterijalnih dobara - u 
kršćanstvu n1ora in1ati takav izričaj i takvu 
razinu da to rnora biti kršćanska J>oruka 
izgradnje svijPla u kon1 su svi u savjc·sti 
svjc sni dijela svoga poslanja. 

ga hoda Crkve i čo­
vječanstva jest pomoć ponuđena najsiro­
mašnijoj braći. Taj bi znak trebao biti plod 
i pečat ljubavi. Taj se znak i dogodio u 
godini jubileja. Bila je to solidarnost u 
pomaganju siromašnima. Tako su 1 oni 
upravo "na izvorima" crpili vodu i plodove 
jubileja. Drugi znak, kad se ostvari ovo 
prvo djelo, bit će potočić koji će siliti 
veliku rijeku kršćanske ljubavi koja 
prožima povijest. Bit će to znak Crkve 
"koja predsjeda u ljubavi". Dakle, dva su 
konkretna znaka: ljubav prema siromasi­
ma i predsjedanje u ljubavi. 

Dijalog i poslanje 

Novo stoljeće i novo tisućljeće otva­
raju se u Kristovu svjetlu. Mi imamo pre­
divnu i zahtjevnu zadaću da budemo nje­
gov "odraz" On je "svjetlo svijeta" ali to 
isto traži i od svojih učenika. Zadaća je to, 
kaže Papa, gledom na svoju slabost, teška 
i prepuna sjena. No, moguća je ta zadaća, 
ako se znamo, izlažući se Kristovu svjetlu, 
otvoriti milosti koja nas čini novim ljudi­
ma. U toj perspektivi je veliki znak novoga 
vremena međureligijski dijalog: Odnos 
otvorenosti i dijaloga s predstavnicima 
drugih religija. Dijalog se događa u uvjeti­
ma naglašenog kulturnog i vjerskog plu­
ralizma koji se predviđa u novom tisuć­
ljecu. Dijalog je preduvjet mira i otkla­
njanje opasnosti za narušavanje mira uko­
liko ne bi bilo toga dijaloga. Dijalog nije 
vjerska ravnodušnost nego aktivno razvi­
janje i svjedočanstvo nade kojom je Bog 
obogatio čovjeka. Svjedočiti dar kojim nas 
je Bog obdario ne znači povrijediti dru­
goga. Crkva će vršiti svoju ulogu dijaloga 
i u misijskim područjima navješćujući 
Krista jer se ne može odreći toga poslanja 
ali je upravo put dijaloga i najveći put mi­
sija. 

To načelo je u temelju ne samo neis­
crpnoga teološkog produbljivanja krš­
ćanske istine, već i kršćanskoga dijaloga s 
filozofijama, kulturan1a, religijama. Ne­
rijetko Duh Božji, koji "puše gdje hoće" 
(Iv 3,8), u sveopćemu ljudskon1 iskustvu, 
bez obzira na njegove mnogostruke pro­
turječnosti , pobuđuje znakove svoje J)ri­
sutnosti, koji Kristovin1 učenicima pon1a­
žu da dublje razumiju poruku čiji su 
nositelji. Nije li se tiI11 poniznin1 otvara­
njem punim pouzdanja Drugi vatikanski 
koncil zauzeo u "čitanju znakova vrc1ne­
na"? Pren1da brižno i budno prosuđujući 
radi uoćavanja "istinskih znakova 13ožje 
prisutnosti ili !3ožjega plana", Crkva pri­
znaje ne ~an10 da je dala, već također da je 
"Pri,nila od povijesti i od razvoja ljudskoga 
roda''. 'faj stav otvorenosti i ujedno 

pozornoga razlikovanja Konci! je zapoćeo 
i u odnosu prema drugim religiJama. Na 
nama je zadaća da velikom vjernošću sli­
jedimo njegov nauk i trag. 

Dokument završava prekrasnom 
slikom novog ribolova kojim Isus zapovi­
jeda Petru: "Izvezi na pučinu"! Time je 
zapravo Papa naznać10 put i zadatak Crkvi 
koja je nepokolebiva u nadi a ona Je Krist 
uskrsli i slavni, na putu prepoznatljiv 1 

prisutan i snaga je života za novi milenij . 
Pred nama je otajstvo Isu5a iz Nazareta, 
Sina Božjega, i OtkupitelJa čovjeka. Dok 
se jubileJ zaključuje i otvara nam se 
budućnost nade, neka se k Ocu, po Kristu, 
u Duhu Svetome, uzdigne zahvala i slava 
čitavoj Crkvi. (Br. 51-59) 

Mr. Andrija Kopilović 

Hrvatske katoličke 
internet stranice (IV.) 

"Katolici na Internetu" 

Odazivajući se brojnim pozivima 1 

pastira Katoličke Crkve izraženim u 
dokumentima Drugog vatikanskog 
koncila, te slušajući poticaje Pape 
lvana Pavla li. za uključivanjem svih 
vjernika u novu evangelizaciju, vjerska 
udruga "Katolici na Internetu", koju 
čini skupina laika i svećenika iz Hr­
vatske, Bosne i Hercegovine, Slove­
nije, SR Jugoslavije te drugih dijelova 
svijeta gdje žive hrvatski iseljenici, 
pokrenula je jednu od najsveobuhvat­
nijih hrvatskih katoličkih internet stra­
nica, koja se nalazi na adresi 

www.katolici.org 
Širenju Radosne vijesti putem 

Interneta ova udruga prilazi ozbiljno, 
što dokazuju raznolikost, brojnost i 
kvaliteta tekstova koji se redovito 
ažuriraju, a osim toga je grafičko okru­
žje lijepo. Kao glavno obilježje ove 
stranice ponovno naglašavamo nje­
zinu širinu - obuhvaćene su mnoge te­
me i upućena je najširem krugu vjerni­
ka. Sadržaji stranice su bro1n1: liturgij­
ska čitanja, komentari, vijesti iz opće 
Crkve i Crkve u Hrvata, misli , glazba 
itd. Osobito su zanimljivi forum, na ko­
jemu posjetitelji raspravljaju o najrazli­
čitijim vjerskim pitanjima, te moguć­
nost postavljanja VJerničkth pitanja 
kompetentnim osobama. 

Tekstovi su uglavnom na hrvat­
skom Jeziku, ali i na drugim međusob­
no razumljivim slavenskim jezicima 
kojima suradnici pišu, čime se željelo 
pokazati poštivanje bogatstva i različi­
tosti, kao jednog od obilježja katoličke 
VJere. 

s. b. zk
vh
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l pr1p1r,11i za 01 aj b,oj Zvo11ika bili s1110 jttlinstvcni 11 o<flu- MO ZA I K 
ci da duple, icu posoeti1110 /)uh u Svr.to ,n 11. l}i'i n ili snio to vrć 
J99S. godine. 1'a godina bila je posvcr.ena J)ultu Sve/0111 u p, ipraui 
za l etiki jubilej. Istina, sve Jto se u C..',kui tloga,ta plot! je rljclovanja 
J)ulta vetoga, ali snio ipak s,natrali {>otrr.bni1n posvetiti 111nlo više 
p1osto1a ovoj ,Jivnoj, freloj božanskoj osobi. Željeli s,no tla to but/u 
1az11e n1isl1 o /)uh u Sucton1 !1ojc bi tvo, ile na ovi,n sira n icnn1a 
1nozaik l)ulta 5,vefogtr. No. učin il i to i 11ijc bilo tnho je,lnoslavno. U 
pripre,ni ovih stranica od111ah sa,n izvukao s polica četiri llnjižice 
koje gouore o /Juh u S1;eton1 , a on<ia se literatura povećavala. J)oista 
je blago ])uha neprocjenjivo. S1 1e je dragocjeno i teško je o(l tih 
d,agor.jenosti izvuci sa n10 nešto. Ipak, pokušao sani to učinit i. l~vo 
tog pokušaja. 
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Obećanje Duha U LITURGIJI 
Dul10,ri - SlužlJa čita11ja - lli111a11 

.\ko n1e ljubite, 
zapoYij ")di cete r110-
j e čuvati. I ja cu 
111oliti Oca i on ce 
\'ar11 dati drugoga 
Branitelja da bude s 
van1a zauvijek: Du­
ha I "'tine. .. (Iv 14, 
15-17). 

Svijetli elane Dul1a Svetog! 
S neba Oganj darom siđe 
Kristove na učenike . 

U1n prosvijetli, srca krijepi, 
Stišaj strasti, slogu širi 
Svemu svijetu kršćanskomu . 

Četa Božjih apostola, 
Poslanika svemu svijetu, 
Prima dare Duha Svetog. 

Sveži nas u Božji Savez, 
Skupi nas u skladan narod, 
Daj nam srce, dušu novu. 

Bolje je za vas 
da ja oden1: jer ako 
ne ode111, Branitelj 

Srca žarom, jezik rij ečju, 
Smjelošću duh bogati se 
Darom dara Duha Svetog. 

Glasnikom nas Božjim čini, 
Daj da život, riječ nam bude 
Svima bližnjim na spasenje. 

nece doći k vama; ako pak odem, poslat 
cu ga k vama Ov 16,7). 

Tješitelju, Bože blagi, 
Branitelju, Duše Sveti, 
Molimo te, k nama dođi. 

Očisti nas od svih grijeha, 
Daj nam pravu bogoljubnost, 
U Kristu nas sve obnovi. 

Branitelj - Duh Sveti, koga će Otac 
poslati u moje ime, poučavat će vas o 
s\·en1u i dozivati vam u pamet sve što 
\ram ja rekoh Ov 14,26) . 

11. vatikanski koncil 

Kad je bilo svršeno djelo koje je Otac po'1jerio Sinu da 
ga izvrši na zemlji (usp. Iv 17,4), poslan je Duh Sveti na dan 
Duhova, da Crkvu neprestano posvećuje, i da tako oni koji 
vjeruju imaju po Kristu u jednom Duhu pristup k Ocu (usp. 
Ef 2,18). On je Duh koji daje život, ili izvor vode koja teče u 
vječni život (usp. Iv 4,14; 7,38-39); po njemu Otac oživljuje 
ljude koji su po grijehu umrli, dok njihova smrtna tjelesa ne 
uskrisi u Kristu (usp. Rim 8,10-11). Duh stanuje u Crkvi i u 
srcima vjernika kao u hramu (usp. 1 Kor 3,16; 6,19), i u 
njima moli i daje svjedočanstvo o njihovu posinjenju (usp. 
Gal 4,6; Rim 8,15-16 i 26) . On uvodi Crkvu u svu istinu (usp. 
Iv 16,13), ujedinjuje je u zajednici i službi, poučava je i vodi 
raznim hijerarhijskim i karizmatičkim darovima i uresuje je 
svojim plodovima (usp. Ef 4,11-12; i 1 Kor 12,4; Gal 5,22). 
Snagom Evanđelja čini da se Crkva pomlađuje, i neprekidno 
je obnavlja i vodi k savršenom sjedinjenju s njezinim 
Zaručnikom. Jer Duh i Zaručnica kažu Gospodinu Isusu: 
"Dođi!" (usp. Otk 22,17). 

Tako se cijela Crkva pojavljuje kao "puk skupljen u 
jedinstvu Oca i Sina i Duha Svetoga11

• 

/ Dogmatska konstitucija o Crkvi "Lumen gentium" 
(Svjetlo naroda) , br. 4/ . 

,_,.-

11:1 ZVO#lll.,,•!! . : , I I 1001,~i 

Daj da tobom obnovljeni 
Cilju vječnom prispijemo: 
Hvalit tebe, Trojstvo sveto. Amen. 

Rijvč pape lvana Pavla li. 

Vrijeme Crkve otpočelo je dakle "dolaskom", to jest 
silaskom Duha Svetoga na apostole, skupljene u blagova­
lištu u J eruzalemu, zajedno s Marijom, majkom Isusovom 
(usp. Dj 1,14). Vrijeme Crkve otpočelo.je u trenutku kada su 
se obećanja i navještaji što se tako očito odnose na 
Tješitelja, na Duha istine, počela obistinjavati sa svom sna­
gom i očitošću na apostolima, određujući tako rođenje 
Crkve ... 

S dolaskom Duha Svetoga apostoli su se osjetili 
sposobnima da izvrše povjerena im poslanje. Osjetili su se 
ohrabrenima, punima jakosti. A to je u njima proizveo Duh 
Sveti i on to neprekidno proizvodi u Crkvi po njihovim 
nasljednicima. Doista, milost Duha Svetoga koju apostoli 
polaganjem ruku dadoše svojim suradnicima prenosi se i 
dalje u biskupskom ređenju. A biskupi potom u sakramentu 
Svetoga Reda čine dionicima toga duhovnog dara 
posvećene služitelje te tako proviđaju da po sakramentu 
potvrde budu tom milošću osnaženi svi koji su preporođeni 
iz vode i Duha Svetoga. Tako se na neki način milost Duha 
Svetoga u Crkvi ovjekovječuje. 

I Iz enciklike "Dominum et vivificantem" (Gospodina i 
životvorca), br. 25/. 
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DUHA SVETOGA DUH SVETI U SUVREMENOJ CRKVI 

MOLITVA DUHU SVETOM 

Molite/a za sedam darova 
Duha Sc1eto9a 

/bl. Alojzije Stepinac/ 

Duh Sveti i karizm tski 
pokret 

Nije tu govor o mistićkim i sveti111 
osobama, nego o svagdašnjim vjreni­
cima, ljudima s ulice, na radni1n mje­
stima, u politici, medijima, kulturi, 
znanosti, teologijji i svim razinama 
društva. / ... / 

Pokret nema ljudskog začetnika, 
nego je po uvjerenju sudionika njegov 

Duše sveti, Tješitelju, dođi u srca naša sa 
svojom milošću i svetom ljubavi i daj nam dar 
mudrosti, da sa slašću razmatramo Božje 
istine, i da nam Bog bude jedino mjerilo u pro­
suđivanju svih božanskih i ljudskih stvari. 

ou:c-,;:::.""...,"' začetnik sam Duh Sveti. No, pokret se 

Daj nam dar razuma, da što dublje zaroni­
ino duhom svojim u otajstva vjere koliko je to u 
ovom zemaljskom životu moguće. 

Daj nam dar savjeta, da se uklanjamo za­
sjedama đavla i svijeta, a u dvojbi da uvijek pri­
grlimo što je većma na slavu Božju i naše 
spasenje. 

ne obraća Duhu Svetomu, nego Isusu. 
Duh Sveti vodik Isusu, jer je on Isusov 
Duh, Duh Istine. Taj Isus je Gospodin, 
a ne samo povijesni Isus iz Nazareta. 
Njega se upoznaje kao gospodara 

neba i zemlje. Taj Duh je poslan od Oca te se u njemu Otac doživljava kao 
dostojan poklonstva, povjerenja, zahvalnosti i divljenja i kao neizrecivo 
nježan, komu pripada molitva djeteta Božjega "Abba". 

Daj nam dar jakosti, da osobitom odluč­
nošću svladamo sve napasti i ostale zapreke u 
duhovnom životu. 

Karizmatski pokret otkriva suvremenoj Crkvi snažno iskustvo Duha 
Sveto ga i opipljivo djelovanje njegovih karizmi. No, on ostaje opomena da 
se ne treba zadržavati na iskustvu i karizmama, nego nezaustavljivo stupati 
za Isusom. On otkriva da je u hodu za Duhom Svetim nužno potreban 
oslonoca na vodstvo Crkve, kako se ne bi zamijenilo bitno sa sporednim, 
kako bi se uživalo u milostima i darovima, umjesto po njima ljubilo, činilo 
pravedna djela i uporno, u trijeznoj molitvi, stajalo pred Bogom. 

Daj nam dar znanja, da pravo spoznamo 
što i kako treba da vjerujemo i da ne odemo 
stramputicom u duhovnom žiovtu. /Tomislav Ivančić, Duh Sveti i karizmatski pokret, Teovizija, Zagreb 

2000, str. 47-50./ 

Da se ponovi 
Daj nam dar pobožnosti, da Bogu, sveti­

ma i službenicima Crkve dužno štovanje i čast 
iskazujemo, a nevoljnima za ljubav Božju u po­
moć pritječemo! 

Daj nam dar straha Božjega, da se čuva-, 

mo grijeha, bojeći se uvrijediti Boga iz sinov-
skog poštovanja prema Božjem Veličanstvu. 

Neka nam ovaj mali mozaik pomogne da bolje upoznamo Duha 
Svetoga, tu treću božansku osobu koja je "s nama zauvijek" (usp. Iv 
14,16), ali i da se još više otvorimo njegovu djelovanju te se u ovo 
naše vrijeme, u ovoj našoj sredini ponovi čudesni događaj Duhova 
- Bogu na slavu i da Isusova radost bude u nama i da naša radost 
bude potpuna (usp. Iv 15,11). 

Riječ teologa 

Duh je Sveti nama najbliža bo­
žanska osoba, prvi i posljednji posred­
nik. Sv. pismo, međutim, veli da je 
''jedan posrednik između Boga i ljudi, 
čovjek - Krist Isus koji sebe samoga 
dade kao otkup za sve" (v. 1 Tim 2,5-6). 
Kako se ta dva posredništva nose među 
sobom? Duh je Sveti na drukčiji način 
posrednik nego Isus. Isus Krist, Bo­
goćovjek, posrednik je na taj način što 
se nalazi između Boga i nas kao most 
koji spaja obale. Duh Sveti nije "izme­
đu" Boga i nas, nego nas sve obul1vaća, 
sve je u r1jemu i on u svernu. On sve sa 
svime povezuje, u 1'rojstvu Oca sa 
Sinorn, ovdje nas s B0gor11 i međusob­
no. Iz1ncđu nas i l)uha Svetoga nerna 
drugog 1>osrednika. ()11 je neposrecl-

nost sama. Priopćujući sama sebe, daje 
iskustvo svih stvari, u prvome redu 
iskustvo Isusa Krista. Iskustvo Isusa 
Krista uvijek je i iskustvo Duha Svetoga 
i obratno ... Duh Sveti daje i iskustvo 
sama sebe, postaje predmet našega pro­
matranja po svojim darovima i po učin­
cima koje izvodi u nama (v. 1 Kor 12, 
11). Iskustvo Duha Svetoga daje nan1 se 
u susretu s ljudima, s članovima Crkve. 
Oni su nosioci Duha, a on djeluje u 
njima. Paradoks je našeg doživljaja Du­
l1a Svetoga: On, Posrednik bez posred­
nika, a ipak posredovan ljudima. U 
njima se pojavljuje, a oni su podložni 
grijehu. Zato je iskustvo Dul1a Svetoga 
uvijek zasjenjena grešnošću ljudi koji 
ga posreduju. 1'ranscendentalno, for-
1nalno, apriorna iskustvo Dul1a Svetoga 
nedjeljivo je vezano s povijesni1n, apos­
teriornim iskustvo1n grešnil1 ljudi koji 

su nosioci Duha u ekonomiji spasa. 
Čovjek je u isto vrijeme i posrednik i 
zapreka za doživljaj Duha Svetoga. Duh 
je Sveti obzorje, duhovni horizont u 
kojemu se nalazimo i živimo. Iskustvo 
Duha usmjereno je na Isusa Krista, teži 
prema njen1u, a Krist se po Duhu 
Svetom vezao uz zajednicu. Zato je 
pozornica na kojoj se događa taj susret 
zajednica Isusovih učenika, Crkva. Ovaj 
okvir našega duhovnog iskustva dan je 
unaprijed i nitko ne n1ože iskočiti iz 
njega. Izražava1no ga kratkom forn1u­
lom: Mi smo spasopovijesnon1 nuždo111 
- u jednon1 Duhu - kroz Crkvu - vezani 
uz povijesnog Isusa. 

I Alfred Schneider, Na putovi,na 
D11lza Svetoga, FT!, Zagreb, 1991, str. 
15-16./ 
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J>iš<.~: dr. Tadcj Vojnović, ofm 

U jcdnon1 trenutku, u 12. glavi Knjige 
postanka Biblija se naglo sužava od 
prapovijesti zen1 lje 1 naroda na sa1110 
jednoga čovjeka: Abrahama. Ono što dalje 
slijedi Jest praćenje povijesti triJu patri­
jarl1a Abrahan1a, Izaka i Ja kova, J akovlje­
vil1 dvanaest sinova, pa zatim jednog 
jedinog naroda (Izraela) i tako sve do 
jedinstvene osobe: Isusa Krista. U njemu 
BibliJa se opet širi na sve narode, na ćitavu 
zen1lju do dovršenJa svega što postoji i što 
je stvorene Tako Bog stoji na poćetku 
svega kao Stvoritelj i na kraju svega kao 
Dovršitelj. On je doista Alfa i Omega svega 
stvorenog. Otačka povijest ili povijest 
patrijarha (otaca početka, rodozačetnika) 
ima neke zajedničke karakteristike. 
Pogledajmo ih. 

<Jnutarnja struktura 

Pisac otačke povijesti zamislio ju je 
po uzoru na vrijeme kraljeva u Izraelu koje 
obuhvaća razdoblje od 1030. do 931. 
godine. Ovo je razdoblje p0dijeljeno na tri 
dijela od kojih svaki obuhvaća vrijeme 
kraljevanja jednoga kralja: Šaula (1030-
1010), Davida (1010-970) i Salomona (970-
931) kada se kraljevstvo raspada na 
Sjeverno (Izrael) i Južno Q uda). Upravo 
po toj shemi koncipirana je otačka povijest 
u tri etape: 1. dolazak i boravak u Egiptu, 
2. oslobođenje iz Egipta i putovanje kroz 
pustinju do zauzeća zemlje i 3. od zauzeća 
zemlje do uspostave kraljevstva. Ali sve 
ove tri etape predstavljaju zapravo povijest 
jedne velike obitelji kojoj je na čelu 

Abraham i koju pratimo kroz tri njezine 
generacije. Piscu će upravo ovaj oblik 
poslužiti da pokaže temelje na kojima poči­
va svaka ljudska zajednica. To je pokazana 
prvenstveno kroz odnose. Tako odnos 
roditelja prema djeci na poseban način 
dolazi do izražaja u pripovijedanju o 
Abrahamu (Post gll. 12-25). Odnos brata 
prema bratu dobro vidimo u pripovijeda­
nju o Ezavu i J akovu (Post gll. 25-36) dok 
se u pripovijedanju o ]osipu (Post gll. 37-
50) vrlo dobro vide odnosi pojedinih člano­

va unutar jedne obitelji. 

Mentalitet otačke povijesti 

Prije svega kod otačke povijesti (prem­
da je već možemo donekle datirati) još ne 
možemo govoriti o povijesti u suvre­
menom smislu te riječi. Sasvim drugačija 
logika i sasvim drugačiji kriteriji. Ovdje to 
nije prvenstveno povijest pojedinaca već 
jednoga klana, jedne velike obitelji. Tu se 

•• 
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još ni u k0Jcn1 slučaju ne nazrijevaju kate­
gorije individualnosti. Pojedinac sve svoje 
značenje dobiva od zajednice. Prevladava 
kon1unitarna ideJa. Zajednica mora uspjeti 
a ne pojedinac, klan se mora pošto-poto 
održati. Stoga se kao vrlo važno svuda 
naglašava povezanost kako s precima tako 
i s naraštajima koji dolaze ili će doći. I sam 
Bog je usko povezan s tom klanskom 
zajednicom. Usprkos njegove transcen­
dentalnosti on je njihov Bog, on je Bog 
Abrahama, Izaka i J akova. Princip identi­
fikacije je zajednica. 

Izvori otačke povijesti 

Svaka povijest počinje i živi najprije 
kao usmena predaja koja se prenosi s ko­
ljena na kolJeno. Stoga je upravo to 11pre­
davanje pripovijedanja" ta usmena knjiga 
koja ide s koljena na koljeno. Tu su vari­
jacije moguće. One su uvjetovane doda­
vanjem građe prilikom pripovijedanja kako 
bi se pojedini događaji što bolje istakli ili 
naglasili. Stoga je pravilo: što Je pojedina 
varijanta kraca to je vjerojatno starija. 
Drugi, vrlo važan činilac u varijacijama su 
selidbe i odvajanja pojedinih dijelova ple­
menske zajednice. Oni sa sobom nose i 
svoju 11knjigu pripovijedanja" i kako ona 
više nema 11korekturu11 ostalog dijela zajed­
nice moguće je da dobiva i nove varijante. 
I konačno, treći činilac koji utječe na 
oblikovanje usmene predaje jest dodir s 
drugim plemenima, civilizacijama. U tom 
slučaju dolazi nekad do određenog preuzi­
manja i seljenja elemenata jedne predaje u 
drugu a i dovođenje u međusobni odnos 
glavnih likova (patrijarha) pojedinih 
predaja. Stoga je nekada vrlo teško, pa čak 
i nemoguće, razlučiti elemente pojedine 
predaje. Ono što smo već više puta istakli 
kad smo govorili o prapovijesti to vrijedi i 
za otačku povijest kada su u pitanju 
različite predaje. Zapisivanje tih predaja 
počinje relativno kasno. Najstarija od njih 
Oahvistička) počinje se zapisivati negdje u 
10. st. a od nje je mlađa elohistička koja se 
oblikuje u 8. st. Tu su zatim pojedine 
redakcije koje to spajaju, pojedine ele­
mente jače ističu ili dodaju kao što je to 
npr. svećenička redakcija. Babilonska 
sužanjstvo dat će također pojedine ele­
mente koji će biti ukomponirani u biblijski 
tekst. 

Okruženje i vrijeme 
otačke povijesti 

U odnosu na ostale civilizacije otačka 

povijest je relativno mlađa povijest. U doba 
kad se ona oblikuje druge su civilizacije 
već veoma razvijene kao što su Egipat, 
Mezopotamija. Tako je npr. Abraham dati­
ran i njegova je kronologija usposlavljena 
po Hamurabijevom zakoniku što znači da 
su mezopotamijske civilizacije u doba kad 
je Abraham bio tek bogati šeik i nomad 
već imale kraljevstva, razvijeno zakono­
davstvo i civilizacijske standarde do kojih 
će Izrael doći tek za kralja Salomona (970-
931) tJ. osam stoljeća kasnije. U vrijeme 
ovih visokih civilizacija koje predstavljaju 
okruženje otačke povijesti mi govorimo o 
patrijarsima koji su nomadi i bave se 
napasanjem svojih stada seleći se s jednog 
područja na drugo. Tu je razlog što u 
prapovijesti uglavnom prevladavaju rodo­
slovlja dok su to u otačkoj povijesti 
putopisi osobito do odlaska Jakova u 
Egipat (Post gll. 12-36) Patrijarsi su bili 
nomadi koji su gajili uglavnom sitnu stoku, 
manje krupnu a rijeđe je govor o obradi 
neke njive. U uspostavljanju kronologije 
puno su pripomogla iskapanja okolnih ci­
vilizacija. Vrijeme poziva Abrahamovog 
(Post 12), koji se datira negdje blizu 1850 
godine pr. Kr., vrijeme je srednjeg 
brončanog doba. U Egiptu to je razdoblje 
Srednjeg carstva (2030-1720 pr. Kr.) a u 
Mezopotamiji to je doba 3. urske dinastije 
i sumerskog preporoda. Patrijarsi dolaze u 
Egipat negdje oko 1700. pr. Kr. 

Religija patrijarha 

Premda je otačko okruženje politeis­
tičko kako u Egiptu tako i u Mezopotamiji, 
kod patrijarha od samoga početka ·su­
srećemo monoteizam. U njemu je Bog 
predstavljen kao živi Bog koji stupa u 
međuosobni odnos s patrijarsima. On sve 
više postaje 11Bog otacarr, Bog vjeran nji­
hovim pokoljenjima. S druge strane to je 
transcendentalni Bog koji se ne da uobliči­
ti u bilo koji lik a sveprisutan je i sve vidi. 
11ože mu se podići kamen ili žrtvenik u 
spomen susreta s njim ili prepoznavanja 
njegovog djelovanja. Bog patrijarha je Bog 
nomada koji je s njima na putu, koji ih prati 
i koji im je vjeran. U religiji otaca još ne 
susrećemo institucionalizirana sveta mjes­
ta (osim konkretnih i pojedinačnih) a 
nema još ni svetih vremena. Sve je prigod­
ne i sve je u pokretu. Tu još ne susrećemo 
kategorije propisa, grijeha i kazne a niti 
postoje određeni načini bogoštovlja.Još ne 
susrećemo rukotvorena sveta mjesta već 
su to prigodna (brdo, kamen, drvo, izvor). 
Posrednika između Boga i ljudi još nema 
kao ni svećeničke službe. Pojedine takve 
radnje vrše očevi. 

(U sljedećem broju: Poziv Abrahamov) 
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" U ZNAKU S ORTA I PROSTENJA 
Obnovljen teren za košarku 

\'eć dugo vremena naš teren za 
košarku vapi za obnovo111. Najprije $U 

popustile pojedine daske na košu, linije 
su izblijedjele, beton je na nekim mjesti-
1na dobio rupe, a rubovi su zarasli u 
travu. Budući da se u posljednje vrijeme 
basket sve više igrao, a ove godine 
potaknuta je i inicijativa za održavanjem 
turnira u basketu, poćelo se razmišljati i 
o popravci terena. Na inicijativu nekih 
je1neništaraca iz drugog razreda, 

najprije je skinut obruč sa dotrajalog 
koša i uz pomoć našeg domara koš Je 
ponovno popravljen. Uskoro je kupljena 
i boja za koju su sjemeništarci skupili 
novac. Raditi je mogao svatko tko je 
in1ao dobru volju. Dva dana prije poćet­
ka turnira započeto je farbanje, očišćene 
su ivice terena od trave, a veće rupe su 
popunjene. Kupljena je i nova mrežica 
koja je nedostajala, pa je tako teren 
ponovno zablistao u svom nekadašnjem 
sjaju. U centar terena ucrtan je Adidasov 
znak kao sjećanje na ovaj zajednički rad. 
Duhovnik nas je za uloženi trud nagra­
dio novom košarkaškom loptom, po­
držao inicijativu za turnir i obećao 
nabaviti nagrade za pobjednike turnira. 

Pastira . Crkva je za vrije1ne Drugog 
vatikanskg sabora oclredi1a ovaj dan kao 
dan osobite molitve za svećenički i 
redovnićki podn1ladak. Kako je to već 
tradicija, i ove godine u našoj katedrali 
na svećanin1 svetim misarna nastupili su 
sje1neništarci sa svojim govorima. Tako 
je na mađarskoj sv. misi u 8 sati govorio 
Valentin Višnjei, a na hrvatskoj Mario 
Ćaćić. Zajednička sv. misa u 11 sati 
proslavljena je osobito svečano. Misu je 
predvodio rektor sjemeništa mons. 
Josip Mioč uz koncelebraciju preč. 
J ohanna Trummera, profesora Aka­
demije umjetnosti odsjeka za orgulje u 

darove. Sve je to znak pažnje prema 
trudu koji naš duhovnik ulaže u naš 
duhovni odgoj. 

MO. 

Žvdničko proštvnjv 

Na petu vazmenu nedjelju sje­
meništarci su bili gosti u žedničkoj župi 

Turnir u basketu 

sv. Marka. Toga dana 
žednička župa slavila je 
svoje proštenje, pa su 
stoga sjemeništarc1 
doprinijeli svojim pje­
vanjem, ministriranjem 
i čitanjem na sv. mi­
sama. Nakon mise na 
župi je bio priređen 
obilat ručak. Slobodno 
vrijeme nakon ručka 
iskoristili smo za upo­
znavanje s mJestom i 
njegovim vjernicima. 
Prošetali smo do grob­
lja, do "vašara" i do 
škole. Neki su svoje 

Kolaudacioni koncert - za orguljama vlč. Pask6 Csaba slobodno vrijerne isko-
i darovatelj iz Beča preč. ]ohann Trummer ristili u odmjeravanju 

Već je poznato da se svake zime u 
sjerneništu održava turnir u stolnom , 

tenisu, ali ove godine je na scenu stupio 
jedan novi turnir - u basketu. 

Za turnir se prijavilo sedam timova 
od po tri člana s posebnim imenima: 
Dream team, Magic team, Com1nando­
si, Štreberi, Winneri, Louseri i Tele­
tabisi. Sistem odigravanja utakmica bio 
je "svaki sa svakim". Za prva tri mjesta 
naš duhovnik Marko obećao je i pri­
kladne nagrade. Turnir je započeo 18. 
travnja a trebao je završiti do Markova. 
Zl)og kiše to na1n nije pošlo za rukom, 
pa e turnir n1alo odužio. Prve tri pozi­
cij<· zauzeli su: Štreberi, Magic team i 
l)rr·a1n leam s istim broje111 bodova. 
1 ako je odlučena da se nagrade podijele 
na jednake clijelovc. 

ŽK 

Nvdjvlja Dobroga Pastira 

Č< t vrta vazn1ena nedjelja svj tski j „ 
Dan ch1l1ovnih zvanja. ()va necljelja po­
znata j još i kao nedjelja I)ol>roga 

Grazu, te prefekta vlč. Zseller Attile. 
Misu je svojim svečanim pjevanjem 
uzveličao sjemenišni zbor, a na kraju su 
se oglasile i naše prelijepe katedralne 
orgulje. Pod misom su svoje govore 
održali Mario na hrvatskom, te 
Valentin na mađarskom jeziku. Na misi 
je sudjelovao i lijepi broj vjernika. 
Prema običaju za taj dan, već rano ujutro 
bio je izložen tablon ovogodišnjih matu-
ran ata. 

Markovo - dohovnikov imendan 

Na blagdan sv. Marka, 25. travnja 
proslavili smo imendan našeg dul1ov­
nika mons. Marka Forgića. To111 pri­
godom sjemeništarci su priredili mali 
program slavljeniku u čast. Prograr11 se 
sastojao ocl raznil1 točaka. Na nekoliko 
različiti l1 jezika sjer11eništarci su održali 
govore. Dakako, sve je bilo praćeno 
prigodnin1 pjcsn1a1n~ i ugod11i1n 11š ti-
111u11gorn 11

• Uz z11ak naše zahvalnosti 
s lavljcniku sn10 predali naše skron1ne 

snaga u nogometu. Malim programom 
nakon večere zahvalili smo se žed­
ničkom župniku, bivšem "Paulincu" vlč. 
V V 

Zeljku Sipeku i njegovim suradnicima, 
uključujući tu i našeg kolegu Marijana, 
sjemeništarca žedničke župe. 

Prvi maj 

Za prvi maj - spomendan sv. Josipa 
radnika, Međunarodni dan rada, nastave 
u sjemeništu nije bilo. Neki su sje­
meništarci slobodan dan iskonstili za 
odlazak na Palić, neki su otišli svojin1 
kućarna, neki na Kelebiju, a neki su 
htjeli ovaj dan proslaviti na poseban 
način. Jedna grupa sjemeništaraca je 
otišla u Đurđin jer ta111ošnja župa toga 
dana slavi svoje proštenje. 

Kada sn10 se navečer vratili, izn1ije­
nili s1110 n1eđusobno svoje doživljaje. 
Svin1a na1n je bilo veo1na lijepo, a to 
111ože biti san10 u clruštvu gclje su prisut­
r1i Iju ba\' i prijat lj t,,o. 

V. š. 
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T~O J€ DUH- Sl1€TI? 
\ 7oljela bih čf'šce čttli ovo pitanje \ 'oljela bil1 i odgovorili. Što biste vi oclgo 

vorili' 
7\ lal<) t)rije sv~g odlaska s ovoga svijeta, Ist1s je učc11ici111a rck:ao: "Još ua ni 

,nnogo 1n1a1n kazat1, alr sada ne rnožetc nositl No, kad dođe on - Dulz Istine - 1,pući­
t'al cc t•as u St'u istinu (Iv 16, 12-13a). 'fo se obećanje viclljivo počelo ostvarivati na 
~a11 l)lJl.IO\rA. ~~ko je to opis~no u Djeli111a apostolski1n a mi van1 ovdje ilustri-
1 a1110 str1pon1 koJ1 s1110 pronašli u "Makt1". 

Isti l)ul1, koji je či11io čucla 11a početku povijesti Crkve, djeluje i danas, među 
na111a Or~. ~an1 po111aže svakoga dana u svin1 naši1n životnim situacijama. 
~ena111etlJ1v Je - zato.često zaboravljan10 da je tu; tih je - poput vjetra; strpljiv je -

1 ~11kada n1u 11e dosad1n10 svojo1n nezainteresiranošću, svojim jadikovkama; opra­
sta 11an1 nestašluke - kao pravi roditelj a bolji je od svakog roditelja ... 

. Dul1. Sveti J.e Bog, treća božanska osoba. On je Duh mudrosti, razuma, savje­
ta, Jakosti, znanJa, pobožnosti i straha Božjega. 

Uputimo n1u svoju molitvu svakoga dana, jer nam je On tako blizu čuva nas 
tješi, savjetuje... ' , 

Molitva Duhu Svetom 

Zvončica 

Što činiš da me moji roditelji vole, što 
vodiš svećenike, što mene voliš, što me 
potičeš na dobro, što mi daješ snagu da 

Duše Sveti, ti si Bog kao i Otac i mogu vjerovati i pomagati drugima. 
Duše Sveti, pripravi u meni dostojan Isus. Klanjam ti se. Žao mi 

je što tako malo znam o 
tebi. Govore mi da trebam 
moliti da bi me prosvi­
jetlio. Kažu da si se spustio 
na neobičan način na apos­
tole. Da ti vodiš Crkvu I 
osobito biskupe i papt1. 
Evo, danas stojim pred 
tobom. Vjerujem da si u 
meni. Vjerujem da sve 
ono, što je u meni dobro, ti 
nadahnjuješ. Htio bih se 
danas sprijateljiti s tobom. 
Htio bih ti najprije zahva­
liti što si stvorio toliko sve­
tih ljudi u povijesti Crkve. 

~= stan za tebe, Oca i 
Isusa. Ispuni me 
svojom silom. Očisti 
me od sebičnosti. 
Izliječi me od rana i 
bolesti, od svih stra­
hova, od nepovjere­
nja. Na uči me pravo 
moliti. 

Hvala ti, Duše 
Sveti, što sam smio s 
tobom tako lijepo 
razgovarati. Sad 
znam tko mi je uz 
Isusa veliki prijatelj . 
Amen. 

" 

ZVONČIĆI NA MISI 
12. 05. - 7. VAZMENfl NEDJ. 

Iv 17, 1 1 Ja 
Isusova svećenička 111olilva. Isus 

ovako 1noli: 
"Oče sveti I 
Sač11vaj ih 11, svom In1enu -
one koje si mi dao: 
da b1,d11, jedno kao i nz i!" 

19. 05. - DUHOVI: 
NEDJELJA PEDESETNICE 
Iv 20,19-23 
Isus se ukazuje učenicima. Dahne 

u njih i kaže i1n: 
"Primite Dz,1,ha Svetoga. 
Kojima otpustite grijehe, 
otpuštaju im se; 
kojima zadržite, zadržani sit im. " 

26. 05. - SVETKOVINA 
PRESVETOCi TROJSTVA 

Iv 3,16-18 
"Bog je tako tako ljubio svijet te je 

dao svoga Sina J edinorođenca da 
nijedan koji u nj vjeruje ne propadne. " 

2. 06. - 9. NEDJ. KROZ GOD~ 
Mt 7,21-27 
Kršćani su ljudi koji svoju kuću 

grade na stijeni - ako i zapljušte kiše i 
navale bujice, duhnu vjetrovi, kuća se 
neće srušiti. 

A naša stijena to je Isus Krist. 

Ovako ie izgledao događai 4idovi i svi vi koji 
boravite u Jeruzolemu! Tkogod· zazove ime 

Gospodnje, bit će spašen! SILASKA DUHA SVETOGA 
priie 2000 godina 

r Štoje?Štoše,-' -­
događa 1 Od kt . . a e su '-"-• __J M ožđa su se 

, ti ljudi? ""'. -"""+ 

Kako to da ih svi mi napili slatkog 
razumijemo, a došli s'rno vi na ?-
iz razni h zemalja i go- · 

..... Vln imo razne j ezike'? 
r.........-

Nismo mi pijani od vino! Dogo­
dilo se što je prorok Joel na­

vijestio: Gospodin će izliti 
vog Duha no svako 

1 ·udsko biće 

Isusa, rz Nazareta, i<oga ste ro ~ 
zopel i, Bog je uskrisio! Neka se 
svaki od vas krsti, t oko ćete 

pri miti dar - Duha Svetog ! 



Ministranti u akciji 
1\1inistranti, točnije njih četvorica: Nebojša, Filip, 

Ne1nanja i Marinko, poduzeli su jednu izuzetno korisnu 
akciju. Odlučili su očistiti zidove svoje crkve - sv. Roka u 
Subotici - od ružnih grafita koji su nagrdiH crkvu sa svih 
strana. Skupili su novac i kupili specijalnu tekućinu i brus 
papir i počeli skidati sve natpise. Ova hvale vrijedna akcija 
može biti poticaj i drugima da čuvaju svoje crkve jer su one 
hramovi Božji. 

Zvončica najsrdaćnije čestita ovi1n ministantima na 
doista vrijednom pocluhvalu! 

Detel< Ivi, 
U susjednom dvorištu do crkve tri su kuće i tri svadlji­

va stanara. Zvonar Miško im je u slobodno vrijeme cijepao 
drva, uređivao dvorište i odvozio smeće. Na dvorištu su bila 
troja vrata (kako se vidi na slici), ali zlo je bilo u tome što je 
svaki stanar htio da iz svoje kuće ima pogled na svoja vrata. 
Budući da su stanari bili praznovjerni, nisu puštali da drugi 
prolaze kroz njhova vrata, ali niti da im netko prelazi preko 
njihove. staze. I tako, nakon jedne žestoke svađe pozvaše 
zvonara Miška da im načini tri staze - iz prve kuće do prvih 
vrata, iz druge kuće do drugih vrata i iz treće kuće do trećih 
vrata, ali da nijedna staza ne smije prelaziti preko druge 
staze. Tako se Miško našao pred teškim ali rješivim 
.zadatkom. Pokušajte mu i vi pomoći. Na priloženom crtežu 
ucrtajte tri staze a da nijedna ne prelazi preko druge. Staze 
moraju spajati kuću 1 i vrata 1, kuću 2 i vrata 2, kuću 3 i 
vrata 3. /posuđena iz MAK-a"/ 
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Duh Sveti sve nas povezuje 
Živi članovi Crkve 

+ preminuli koji su u raju 
+ preminuli koji su u čistilištu 

= svi mi skupa činimo veliku zajednicu koja se zove 

O Ć N T O S E I_! 

':l(,J .. ,;q ~"M'~ 

~~J.u 
.Ti q,., 
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IC AVANlfUfU 
Njih 35 podjelilo je svoju radost sa svojim roditeljima, 

rodbinom i župnikom . 
. ~ I . . ' 

li . 
' 

~ ,. ~ 

- .. ~ 

9· ,'\ ~-A ' I. 

1. Zašto mačke vide 
i u mraku? 

2. Koju životinju 
možemo jesti i prije nego 
se rodi i poslije smrti? 

' 

3. Tko urla bez gla- • 
sa, puše bez usta, juri 
bez nogu? 

4. Što je zmija? 
5. Koja životinja pliva tri puta: najprije u vodi, pa u ulju 

i na kraju u vinu? 
6. Koja životinja iz obitelji dvokrilaca ra(lo živi i u 

drugim obiteljima? 

'Cl{ny.J '9 ·eq!}f ·g 'nJ;.>fµl!)f O!Al!Jdeu ':Jf lfO)f /\J:) 'J 'JCh fA 'C '~O)fO){ ·z 'Oj 
·l;>ft.s cz ~l!pPf:>Jd !U~µl)f,}(a !lHChl{Op n.8ow au J~f 01cz · 1 =rM0,\0~00 
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mi dih z .. 
mir 

ti 

11 ,, ~ual utu 

dr al no u tu n1lod1h u O 11 u Oni oj prat zbi 
11 t h f lod v po qon 1j C1 1 zono Duha v to a 

'l1llllll ! TJ\ 1'11_. 1»111 r hrvat oto I nilod I na lr atu Iz Subot1t bi upl1 
d n na I lom us tu bro1 n1lod1h i pov čon no slofln1a~ A I •dc1 

b lo p sutno uspr o onstontno1 1š1 ojo I om tala susret, l ~ . [ ), . l Q (} 2. U 2 () S I ( • 

nas na narednon1 susr lu bifi još v1š Nadom s do č pred 
n1a ć nos Duh Sv t, u obil1u upali odr2ot1 zanos I polo nuli nos mlad 

C,clJ · 
] , I t O I i I i I I li g 

i l'lllcl '-n bnovu u duhu Evanđel1a neizostavno pot1čuč1 do buderno "svjetlo" 
t no o omu svri tu Mlad, su ,pa zarnteres,roni za lsusove n1 ~1. u n11ma 1e 1 I() I> \ NJ J• 

1 po na a ivi n1e , v1 ro u prove vrednote oie R11eč B0ž1a donosi 11.J\J I I I> I I• (J.J l~J· 
toga osob to n11 stor111 n,lad, mol1n10 Duha Svetoga zo ove mlađe n1lade ( r1 

da m doru1e otvoreno srce I snagu 010m će se suočit, s 1zazov1ma donaš 
ga s to 

1)1 ·clav,1ć 

111r. 11 d1 ija l\<>1:>i lo \ · ć 

Mladi i duhovna zvanja 
I tJcl\ anJ ka t11bina okupil,1 nas JC u pti hc."lll> lijepon1 broju. 

ra\ no. razlogon1 j r 1110 in1ali Vt liku ćasl ~lušati b ograd­
kog nndb1~kupa i n1ctropolitu ta nis la\•a llc>Č •\•ara. ()n nan1 j" 

u go~te do, eo , I . I• ra 11ca Še11ka?, . estru ln(•s i s estru 
\ i11ku. 

l)reda\aČ j . na na~u ,, liku radost, na Len1u "~llncli i duhu­
' na Z\ anJa' odlu io govoriti "od srca k srcu". tj. sasvin1 jedno­
ta,710. a taj način 11an1 j i objasnio da 111i svakog n1on1enta 

1nožen10 učiniti ne~to po ebno j r u današnjici in1an10 b ·sko-
11ačnu n1ogucnost odlučivanja. I l eđutin1. ova prednost in1a i 

\ OJU negativnu tranu - n1ladi po ·taj u neodgovorni. Du hovna 
Z\ anja ja\ )jaju tan10 gdj je čovjek odgovoran, te razvija svoj 
po obno ti u sugla no~ti s potreban1a vr n1cna. 11adbiskup nan1 

J nagla io da ćcn10 j dina onda ako Boga vidirno kao sn1isao i 
otkri\ a1110 har1noniju koju j 13og dao. ost,,ariti ~voj životni poziv. 
Po toje n1nogi koji u 13ogt1 po v tili voj život: pustinjaci, clje­
\ice, redo\nici, v ć nici. vi oni pridono~ kulturno1r1 životu i 
duho, non1 bogatst,ru i o Lvaruju voj životni poziv. 

r---------, 

Razdragan, kao i obično 

u..11.vfl dt ku J uz gitaru I PJ n1 pri jetili n10 utisaka 
V'-'<.I,~ U o J k 

Za na m go ti1na J nada1no se da će još puno 
u..;,\,., zaJ dn1 t o 

Mirjana Gakovit 

DJ ZVOIIIII •!• I/ 1001 

Morina 

UZ OBLJETNICU SMRTI 

Proslavljen 
Dan lvana Merza 

lJ p ·lak navećer, I O. v1bnJ<1 u 18,30 
ali, u župi v. I{oka u Subotjci pro lavlje 

na je oblj tnicr1 n1rti Slug l~ožj ·ga ch 
Ivana ~Icrza, koji j :i. živio od 1896. do 1928. godine i un1ro na 
glasu svetosti. Na an1rli j · voj život prikazao kao žrtvt1 I3ogu 
za hrvatsku 111laclcž. l ~i kupij5:ki po tu pak za nj govo p1 o 
glašenjc blažcniin započr·o j< 1958. godin a taj poslUJ)ak u 
l'{i111u odvija se od 198(i. 

Na ovu nakanu j<' župnik A11clr ija 11 i o.c· i ć predvodio v. 
n1i~u i sve nas polaknuo da n1olin10 zagovor dr. Ivana I\1er.za.1cr 
se n1ilosti i usli~anja po i Lon1 V(·Ć n1nože. 

Nazoćnin1 vjcr nicin1a župnik je ocrtao lik "' lug l~ožjcga 
Ivana rvicrza i njegov uzorni živol koji n1ože biti prin1jer svakon1 
kr~ćanskon1 vjer niku, polkrijepivši to sv Merč vi n1 n1i lin1a 

Nakon priče„ ti dj ca i n1ladi, okUJ)lj ni i pr d like Ivana 
M "rza, koja je bila postavlj na J)rccl oltar, izn1olili u n1olitvu za 
njegovo proglašenje blažcnin1 i svctin1. 

V 

"Zivot mi j l)i<J Krist a s 111rt dc,l>ititk •.. 
i\Ioja će du„ a poslići cilj 7--<l kl>ji j St\'Or na." 
(/van A1erz) 

Biserka 

U nzolitvt za proglaše111e blazeni111 lvana A1erza 



DAN MLADIH • BAČ 2. svibnja 2002. 

11

VI STE SOL Z MLJE, VI STE SVJETLO SVIJETA11 

Isusove rije­
či iz naslova su, 
na poticaj Svetoga 
Oca, i ove godine 
mnoštvo mladih iz 

naše biskupije dovele u Bač - na tradi-
cionalni godišnji susret mladih, 23. po 
redu. Došlo nas je odasvuda: Subotice, 
1'avankuta, Male Bosne, Bajmoka, Đurđi-,, 
na, Zednika, Bikova, Palića, potom iz 
Sornbora, Sante, Plavne, Selenče, Bačke 
Palanke, Vajske, Bođana i Futoga. Okupilo 
se skupa s domaćinima oko 400 mladih. 
Uz domaćine, vlč. Miroslava Orčića i 
braću franjevce po prvi puta nas je 
dočekao i javno pozdravio gradonačelnik 
Bača gosp. Tomislav Gogunović. 
Domaćini, mladi iz Bača, svojom pjesmom 
pridonijeli su ugodnom osjećaju svim 
n1ladim sudionicima susreta. S mladima 
su do5li njihovi katehete i pastiri a za 
cjelokupnu organizaciju susreta zadužen i 
zaslužan bio je preč. J osip Pekanović s 
grupom mladih animatora susreta. 

"VI STE SOL ZEMLJE, VI STE 
SVJEfLO SVIJETA" - bila je tema susre­
ta i uvodnog predavanja koje nam je, 
duboko i temeljno, izložio mons . Stjepan 
Beretić. O simbolici svjetla u životu čovje­
ka i mladog kršćanina govorio je sljedećim 
1nislima: 

"Vi ste svjetlo svijeta! A što biste 
drugo bili? Vi ste kćeri i sinovi svjetlosti. 
Tražiti svjetlo, primiti svjetlo - to se isplati 
jer onima koji ga primiše podade moć da 
postanu djeca Božja (Iv 1, 12). 

Pitanje je samo, jesmo li spremni 
nadati u Isusovoj svjetlosti. Nema sumnje: 

_,._ -< - ,, 
;.o,M .... _ __,_ ... 

.. . -/ -- . 
/ 

,. . 

Neki mladi ·osvojili su" ostatke Tvrđave 

1'2 a 

DANI SU ZLI. Nije čudo, što mi i 
vino padne na pamet, i trava, i 
droga, i noć i grijeh ... 

Modernom čovjeku treba 
svjetlost. Svjetlost vraća radost i 
nevinost, svjetlost goni mržnje i 
zločine. 11 

Kao animator jedne skupine 
mladih, želim reći da je predavanje 
mons. Beretića bilo veoma poticaj­
no za rad u grupi. 

Poslije predavanja slijedio je 
rad u skupinama. U petnaestak 
skupina mladi su uz pomoć pri­
premljenih animatora razgovarali o 
temi susreta. Posebnu skupinu sačinjavali 
su ovogodišnji krizmanici s kojima je raz­
govarao Franjo Ivanković, tavankutski 
župnik i dekan. 

Slijedio je zajednički ručak koji su za 
sve pripremili domaći župnik Miroslav 
Orčić s "uigranom ekipom" bačkih žena, 
mladih i djece. Ručak su im zaslađivali sa­
stavi "Izvor" iz Sombora i "Svjetiljka" iz 
Selenče. Oni su se i inače pobrinuli da 
cijeli susret bude protkan glazbom i pjes­
mom. 

SPORTSKO POPODNE 
protekla je uz odbojku i nogomet kod 

tvrđave. U razgovoru s dekanom Bačkog 
dekanata vlč. Bošnjakom, dat je prijed­
log da se za naredni susret ovaj dio pro­
grama održi u sportskoj dvorani Bača. 
Nadama se da će nam gradonačelnik i 
općina grada u tomu izaći ususret. Neko­
licina mladih je, također po prvi puta, 
tijekom popodneva dala izjavu o ovom su­
sretu za radio Bač. 

MISNO SLAVLJE 
Preuzvišeni dr. lvan Penzes pred­

vodio je misno slavlje u župnoj crkvi sv. 
Pavla apostola. Liturgijska pje-

ta. I zaista, uz sve poruke ovog susreta 
zaključila bih da 

Mladost i kršćansko smielost s iskus- 1 
tvom i hrabrošću odraslih može ZA­
ČINITI ovai sviiet liubavliu i OSVIJETLITI 
put svakom čovieku do neba. 

Zaključci sa plcznuma - PRIČA 

U dodiru neba i zemlje rođeno je di­
jete. 

Njegove oči zabrinuto promatraju 
zalazak svjetlosti i traže nadu. 

Nailazi na svijet u kojem su materi­
jalne vrijednosti vrednije od svih a rat je 
najčešća komunikacija među ljudima. 

Posljedice svega toga su glad, siro­
maštvo i bijeda. 

Da bi se sve to promijenila, potrebno 
je mnogo hrabrosti i truda. Nekada su to 
sitnice i najpotrebnije stvari. 

Ta hrabrost, smjelost i trud dovode 
do drugačijeg komuniciranja, prijateljstva 
i bezbrižnosti. 

Duhovne kad vrednote postanu u svi­
jesti ljudi vrednije i primarne, učinit će da 
to dijete postane SVJETLO SVUETA I 
SOLZEMIJE. 

lvana Lazić 

vanje predvodila su djeca iz župe 
Presvetog Trojstva iz Sombora 
(pod nazivom "Izvor") koje je 
vodila katehistica Rozmari Mik. 
"Svjetiljka" iz Selenće u nekima 
je, kao i tokom cijelog dana, ras­
palila plamen Duha Svetoga i u 
toku mise. 

• Predavanje je bilo odlično. Kao i svake 
godine, druženje je bilo super, zanimljivo je 
upoznati nove ljude, produbiti vjeru u Boga. 

Pitali su me, što je bilo novo­
ga u Baču ove godine, da li je bilo 
drukčije. Koncepcija susreta nije 
imala velikil1 pron1jena u odnosu 
na prethodne godine. Ali svakako 
je bilo novih 1nladih lica, novih 
dul1ovnil1 iskustava, novil1 pri­
jateljstava - novih poticaja za ani­
matore i organizatore ovog su src-

• Sve OK, jedino je sudac sudio u korist 
Male Bosne (bio je potp]aćen), a ne u korist 
Bajmočana. 

• Predavanje je bilo divno. Voljeli bismo 
kada bi bilo više ovakvih susreta nlladih. 
(Ljul)ica i Tihana) 

• Bilo je jako lijepo i zanin1lJi\ o, 
družer1je je bilo super! Duhovno smo 
obnovili i lijepo družili, jedina Je prlmjedb 
da bi se 1nogle izabrati malo zanin1Jj1,ri1e t 01 
za rad u grupama. 

V 

• Sve NAJ. Zao n1i je sto n1nogi ni u 
izrazili s, oja 1nišlj nja. 
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PRIOPCE JE S FORUMA AUTOHTONE HRVATSKE I 
I 
I 

SUSRET HRVATSKE KATOLIČKE MLADEŽI U OSIJEKU - -MLADEZI U BUDIMPESTI V 

Mladi traže veću brigu od 
domicilne i matične države I 

''SACUVAJ NAS 
U SVOM IMENU'' 

l 01g-anizaciji 111 \<lt~kl držrtvne ~n111ouprave. a na 
po i, nj nog p1 cd~jednikd <lr. l\1ije I<:1ra~i<.~a. u peL1k 19. 
04 .. održan j • susret <1utohtone hrvatsk' 111lade1.i N.1kon 
U\ odni11 rijt 'i ch. 1ije IZar.1gi -.1 i l .Jtdish1,,,1 Ron1ca. precl­
sjc.:dnik,1 Odbor<1 z.1 1nlaclcž i sport. izlaganja su in1ali: 

11to11i ) Sa111111arti11<) (Italija). Kr1ln1an Kuntić (SIZJ), 
l.11zo \oj11i<.~ llajduk (SRJ) i Sil,rija l!t1cTolicl1 (\ustrijl1). 
I redavanja ~u sa n1nogih aspekttta obradila aktualnu tcn1u 
globaliza ·ijc i 1n<1nj1n~kog pitanJa. nakon čega su u vrlo 
plodnon1 razg-ovoru n1ladi izn1ijenili iskustva i sklopili 
divna prijat ~Ijstva tt uputili po7 ive za buduce ·usrcte Sa 
ovog ~usr -'ta n1lad1 ~u uputili sljedece priopćenje. 

I (;rad ()sijek i cijela l)akova<.\· 
ka i S1 ijc111ska biskupija okupilt· 

I su od 13. do 1 l. lravnja hrvatsku 
kaloličku n1ladl'ž iz razli('\ilih kra­

I jeva 11 t v,1tske i su~jcdnih joj z :.. 
n1alja. Na jl'dno111P su se n1jeslu 

I našli 111lc1d1 razlićitil1 očl'l<ivauja i 

I pogleda na ~vijct. Ipak, zaJcdnička 
in1 je želja ostati povezani s l(ris-

1 ton1. Upravo nan1 ()n, i san10 ()n, 

u današnjP111 sviJetu n1ožc jas110 
I pokazati. svojin1 prin1jcro111 put 

U l3udin1pcšt1 je 19 travnja u organizaciji Hrvatske I 
državne san1oup1 ave. prvi put organiziran Forun1 auto- I 
htone hr\ dtske n1ladcži. Na r"orun1u su bili nazočni pred­
stavnici 111 vatskc n1lacleži iz Austrije, Italije, Mađarske, I 
Run1unjske, lovačke i SR Jugoslavije. Hrvatska mladež iz 
spon1 ~nutih zen1alja žeti se povezati, uspostaviti međusob- I 
ne kontakte, jer s1natraju važnin1 zajedno naći odgovore na 
najaktualnije 1 najnovije društvene i političke izazove. I 
Zajedno žele doci do najučinkovitijih modela radi očuvanja 
, oga jezika, nacionalnog identiteta u globaliziranoj I 

Europi. Radi toga zahtijevaju konkretnu brigu, skrb od 
drzava u kojima žive, jer kao autohtone hrvatske zajednice I 
obogatih su ne san10 svoju nacionalnu kulturu, već također 
i kulturu onih naroda s kojima već stoljećima žive. Također I 
očekuju i pomoć od nadležnih međunarodnih organizacija, 

I)ružb(· St'slt1rc1 I ~ ·ri 111ilosr(l<1 u 
Su bol ici. 

a AIJmašu 
M lacli su na pul u do ()sij ka 

posjeli li A lj, 11 aš gdje su u l ij ~ ku 
radovi oko izgradnj · nove crkv, 
c;ospc od Utočišla koja j • u 
don1ovinskon1 ratu srušena od 
strane agresora. Župnik u Alj 
n1ašu govorio narr1 je o povij sU 
sve tiši a. 

-1 

1....;...i,-:..._ ...] 

~ ' ~- -------4--~-­------
te transparentnost i konkretnu potporu svoje matične I 
države Republike Hrvatske za koju su svi autohtoni Hrvati 
podrijetlom, kulturno i emotivno vezani. Zajedničkim 
dogovorom postignutim na prvom Forumu autohtone 
hrvatske mladeži stvoreni su uvjeti za čvršće povezivanje 
mladih Hrvata, koji žive u europskim državama. 

Glazbeno-scenski prikaz "Sačuvaj nas u svom imenu" 

Forum autohtone hrvatske mladeži je imenovao 
Odbor s predstavnikom iz svake zemlje, koji će koordini­
rati konstituiranje Foruma autohtone hrvatske mladeži s 
centrom u Budimpešti i s temeljnom zadaćom da orga­
nizira buduće susrete i održava međusobnu komunikaciju. 

Predstavnici Foruma za SRJ su Zoran Vojnić Tunić 
i lađi lav Suknović. 

Kao predstavnik KUDH-a "Vladimir Nazor" iz 
Sombora na Forumu je bio Antun Krajninger koji će u 
buduće biti kontakt osoba za Sombor. 

K Ć. 
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I kojim trebamo ići. Nacionalni 

I 
Susret hrvatske katoličke mladeži 
(NSHKM) je pokazao da je to 

I potreba i da nismo sami na tome 
putu, a isto je tako pobudio u 

I mladima različite osjećaje. Prisut­
nost tisuća mladih je ohrabrenje 

I ali i poticaj da se priupitaju što 
očekuju od susreta s drugima, što 

I žele ostvariti, i kako sve to doživ­
ljavaju. 

I 
Dio svoga naroda 

I Za mlade iz Subotičke bisku-

1 pije ovo je bila izvanredna zgoda 
da po prvi puta u većem broju 

I (100 mladih) sudjeluju na ovako-
vom susretu skupa s ostalim mla-

1 dima iz različitih dijelova matične 
nam domovine i tako budu dio 

I naroda kojemu od davnina pri-
padaju. 

I Na Susret u Osijek su pošli 

I 
mladi iz različitih subotičkih župa 
te mladi iz Staroga Žednika, Đur-

i 
dina, Male Bosne, Bikova, Baj­
moka, Tavankuta, Sombora i 

I Bačke Palanke predvođeni mons. 
Markom Forgićem i sestrama 

I Bosiljkom i Ivom iz samostana 

Pod zastavom primijećeni 
Na ulasku u Osijek mogao se 

vidjeti veliki broj mladih koji su 
išli na centralno mjesto održava­
nja Susrela, na zelenu površinu 
ispred Bastiona - kod Tvrde. 
Mladi iz Subotičke biskupije 
odmah po dolasku mogli su se 
prepoznati po svojoj zastavi koju 
su ponosno nosili. 

Susret je započeo glazbeno- ~ 
scenskim prikazom "Sačuvaj nas 
u svom imenu" nakon kojeg je 
uslijedio pozdravni govor mons. 
Marina Srakića, biskupa Đako­
vačke i Srijemske biskupije. 

U slijedio je s pjev i svjedo­
čanstvo dviju sestara Sv. Križa s 
temom "Baština naša kršćan­
ska". Ono što su mladi radosno 
pozdravili i iskoristili kao n1alu 
duhovnu obnovu jeste prigodna 
tematska meditacija "Sačuvaj nas 
u svom imenu" čiji je anin1ator bio 
prof. dr. Tomislav Ivančić. 

Nakon toga je troje 111ladih 
Subotičana dalo izjavu za Hr­
vatsku televiziju čiji su se prilozi 
mogli sutradan vidjeti u emisija­
ma "Agapc" i " Mir i dobro". 



"Kišna" sv. misa 
Vrijeme je bilo lijepo i mladi su bili 

sretni jer su se na otvorenome mogli dru­
žiti. No, kiša je ipak bila sastavni dio ovoga 
susreta, počela je padati pred sam početak 
Euharistijskog slavlja. Trajala je sve do 
kraja mise koju je predvodio mons. Ante 
lvas, biskup šibenski. Mlade ni veliki 
pljusak nije uspio otjerati te su do kraja 
misnog slavlja aktivno sudjelovali među 
kojima je bila i naša Marina (urednica ovih 
stranica) - noseći Križ i čitajući molitve 
vjernika. Tako je završio prvi dio programa 
u Osijeku. 

U drugome dijelu nakon večere uslije­
dili su: suvremena scensko-glazbena izved­
ba u organizaciji Cena­
co loa "Povratak izgublje­
nog sina", glazbeni pro­
gram VIS-ova različitih 
biskupija te svečani mo­
litveni završetak i bla­
goslov. 

Radost u Županji 
Već pomalo umorni 

i "dobro pokisli" kasno 
navečer naši mladi kre­
nuli su na put u Županju 
gdje su im domaćini bili 
mladi župe Sv. Nikole Tavelića sa župnikom 
Pavom Vukovcem i sestrom Nevenkom 
iz Družbe sestara Sv. Križa. 

Izuzetno prijatni domaćini i mladi ove 
župe učinili su da se mladi iz Vojvodine 
osjećaju kao kod svojih kuća. U nedjelju 14. 
travnja bilo je lijepo sudjelovati i promatrati 
mladost kako slavi i kliče Gospodinu na 
misnom slavlju. Kao dar i zahvalu za gosto­
primstvo u Županji, mladi su iz Subotičke 
biskupije poklonili župi domaćinu sliku u 
tel1nici slame koja obilježava bačke Hrvate. 

U Županji je ostvareno prijateljstvo, 
naučene su mnoge nove pjesme, a da je sve 
bilo prelijepo, pokazalo se na kraju kada je 
trebalo krenuti svojim kućama - nikome se 
nije išlo. Rastali su se uz riječi da se uskoro 
vide. To i nije nemoguće jer su već u tijeku 
pripreme za susret mladih ova dva grada, 
ali ovoga puta u Subotici. 

Kod karmvlićankl 
Na putu svojim kućama mladi Vojvo­

đani su posjetili samostan sestara karme-

lićanki u Levanjskoj varoši kraj Đakova koji 
je još u izgradnji. Ove su sestre ranije 
živjele u Šarengradu kraj !loka na obali 
Dunava, ali su tijekom domovinskog rata 
protjerane s tih prostora. Donedavno su 
živjele u Remeta1na u Zagrebu. 

Primile su nas prijatne i nasmijane 
sestre te nas upoznale s načinom njihova 
života. Na kraju su nam darovale tiskan čin 
prikazanja Sv. Male Terezije milosrdnoj 
Isusovoj ljubavi s komadićem tkanine 
dotaknute svetičinim tijelom. 

Ostajemo povezani 
Vjerujemo da će po povratku u svoje 

župe mladi slijediti geslo ovoga Susreta, da 
će ostati povezani s Crkvom i međusobno. 
Ovaj Susret ne smije biti samo trenutak 
mladenačke euforije već da se njegovi 
plodovi osjete i kasnije, kao polazište 
obnove samih mladih, naših župnih zajed­
nica, biskupija, kao i cijele Crkve. 

Hvala Generalnom konzulatu 
Hvala svima koji su pridonijeli orga­

niziranju putovanja, napose Generalnom 
konzulatu Republike Hrvatske u Subotici 
na vizama koje su omogućile putovanje u 
matičnu nam domovinu te sudjelovanje na 
ovom susretu. 

Miroslav Zelić 

Ponosan Hrvat iz Vojvodine 
napokon među svojima 

., 
U Zupanji su utisci posebno lijepi. 

Stigli smo u kasnim večernjim satima. 
Nakon što smo se 11full 11 naspavali, sljede­
ćeg dana prvo smo imali pripremu za misu 
gdje smo uvježbali pjesme koje se trebaju 
pjevati na misi. Misa je bila nešto posebno. 
Meni osobno je to bilo jedno od najljepših i 
najbolje proživljenih misnih slavlja. Mislim 
da će se i većina ljudi koji su bili tamo 
složiti sa mnom. Cijelu misu smo pjevali 
vesele pjesme s rukama u zraku. Bilo je to 
predivno iskustvo. 

Najveća nam je želja da svojim prija­
teljima iz Županje uzvratimo njihovu ljubaz­
nost u našoj sredini i već se oko toga dogo­
varamo. 

Moram reći da sam bio ponosan Hrvat 
napokon među svojima i da sam dugo 
čekao ovaj trenutak. 

iGoR 

* U dija Lujić ( dje-
v 

vojka iz Zupanje) 
bila je dovoljno do­
bra podijeliti svoje 
utiske i misli sa 
susreta u Osijeku 

- Po prvi puta sam bila na ovako 
velikom susretu i nisam još vidjela toliko 
mladih ljudi na jednom mjestu. To me jako 
oduševilo. Veoma sa1n iznenađena što se i 
dečki tako jako zauzimaju za molitvu i pjes­
mu. (To je shvatila kad je upoznala nas, 
dečke iz Subotice - najbolji smo!!!, op. a.) 
Bili smo na misi, iako je padala kiša. Svi 
smo bili mokri! U autobusu smo se svi 
sušili. U našem autobusu je bila prekrasna 
atmosfera, svi smo zajedno pjevali uz jednu 
gitaru. Za vaš dolazak smo se spremali oko 
tri tjedna! A odaziv obitelji koje su bile 
spremne ugostiti vas - Subotičane, bio je 
velik. 

V 

Sto ti općenito misliš o Subotičanima? 
- Bili ste čudni, kao da ste nas s 

prezirom gledali kad ste stigli u Županju. 
No, poslije upoznavanja shvatila sam da ste 
veoma društveni i O K. Sigurno ću ostati u 
kontaktu sa svima s kojima sam se upo­
znala. I naravno, jedva čekam da vas sve 
ponovno vidim. 

Ra7.govarao: iGoR 

Uaš1 u sc1 ° su. Hr1ž O Sombor 
* Okupila nas je vjera i nacija. 

Nevjerojatno je kako sam se osjećao kao 
jedno u cijeloj skupini. Među tisućama 
mladih u meni je plamtjela sreća, zado­
voljstvo. Ponosan sam što sam ja - Bunjevac 
skupa sa Zagorcima, Hercegovcima, 
Dalmatincima, Šokcima, bio na sv. misi i 
meditaciji, druženju, pod istim imenom: 
HRVATI! (Zoran - Sombor) 

* Bilo je cool. Toliko mladih, svi na 
istom mjestu i pod istim geslom: "Sačuvaj 
nas u svom imenu". Ona kiša koja je lila nije 
nas mogla odvojiti od zajedništva. 

Hvala ti, Gospodine, na pjesmama 
koje su ražarile mnoga srca, među njima i 
moje, koje je skakutalo od sreće i ljubavi, 
ljubavi prema bližnjima. (Maja - Sombor) 

* U Osijeku sam se osjećala kao kod 
svoje kuće. Sve mlade sam gledala kao 
svoju braću, tako sam se i osjećala, kao 
jedna obitelj. Žao mi je što je kiša prekinula 
druženje. 

Prenoćila sam u Županji u jednoj 
obitelji koja me je lijepo primila. Poklonila 
sam im knjigu našeg svećenika Josipa 
Temunovića. Moram priznati da su nam oči 
bile pune suza prilikom rastanka. Ovaj su­
sret će u mom srcu ostati trano zabilježen. 
(Tatjana - Sombor) 

* Nisam mogao zaspati od uzbuđenja. 
Bilo je cool! Molio sam za brata i sestru i za 
duhovna zvanja. (Antun - Sombor) 
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A LE STVORE 
nog ljeta kad ~11 1t> 111ojn buclura 

~uprugc1 i ja ~11va1ili d,1 se voli1110 i tt\ri­
djcli da na111 111..'111a života jl"clno111 bez 
drugo~a p<1 ~n10 odlu(\ili o~latal, 1, t>ta 
pr \ esli zaje<h10. sje{i io ~an1 s rotl1telji-
111a 11red kul'l>t11. u l1latlt1. l,olovošl<a 
"I č11ina 11a~ j „ poti)uno nn1a111il<1 (;It clali 
~1110 la~la\ri ·e. u 1~tavar i last,1v1ca su 
l1ranili svoje ptire. A ptit~i su , ~c ojačali, 
izlazili bi na rub g11ijezcia i š irili kti la. 
11 I>oletj ,t c u t1torak11 zaklj učih su 111oji. 
Gor-., na žici. lasta\ ac i lastavica s u se 
odn1arali i budno J)azi1 i 11a ptice koji su 
:si1ili kti la. llčini lo n1i e kao (la je las­
ta,'ac t t1žan 1 da 1.ah š to završava lijepi 
dio ži\'ota tt koje111u je sa svojon1 las­
ta,1icon1 agradio gnijezdo. Ono gnijez­
do u kojem ' U dočekali ptice. Završilo se 
njil1ovo l1ranjenje, taj čarobni proces 

kad jl' pogl ,c1on1 na ra~­
t vort.' 11 i 1, Iju 11 prest ajao 
S\'alzi un1or i kad jl' toplina 
u p(>g leclu davala s 11,1g , za 
11ovo polijl'lanje. I>t i ći su 
11arasli i 1>oletjct ć ' u u to­
rak. l lči11ilo n1i se kao da 
n1u se lastavica p1 i111akla 
Vjerojat110 je 1 t1n1c l1tjela pokazati da će 
111u cvrkulnuli 11ešlo važno. Ncšlo tt š to 
vjeruje i zna cla 111ora biti tako prernda bi 
clio r1je, onaj clio koji111 vlacla 1najči11ski 
nagon i 0110 111alo želje za zaustavljanje111 
vre1nena koje je dobro i u koje1n mo­
žemo uživali, volio da se ne dogodi ono 
što se događa. Rekla n1u je da se ne 
žalosti. Rekla mu je da su plići i stvoreni 
i za to da rašire krila. Da polete i prelete 
mora. Rekla je da ptići doduše mogu 

ostati, ali u ovim je krajevima na 
sjeveru, koji su ljeti blagi i ugodni za 
život, teško prezimiti. I zato neka 
polete prema jugu. Jer za let su 
stvoreni. Rekla mu je lastavica, sada 

polpt1r10 prislonj \11a uz 11j >ga, lagano 
spu slivši glavu 11a 11jcgov vrat, da ć · nji­
l1ovi J) tići kaci u utorak polete, u svon1 
srcu, u svoji1n 111is li111a, u svojin1 clj(~1in1a 
i svo111c cvrkutu ponij ti tor)li11u g11ij ·z­
da u kojrn1u su odrasli . 'I'o1)linu gnijPzcla 
ljubavlju salkar1a. L,astavac r1ije rekao 
ništa. San10 je pogledao lastavicu po­
kazujući joj da razumije i poletio donijeti 
hranu svojim plićitna. Lastavica je pole­
tjela za njim. A dolje pred kućom, u 
hladu, sjedio sam sa roditeljima i učinilo 
mi se kao da su se primakli jedno dru­
gom. 

Djevojka 
koja blista 

Poznajem mnoge ljude. Volim ih, 
znate. Volim skupa s njima pričati, smijati 

1 se, požaliti se na kakvu nevolju i kritizirati 
situaciju koja nas baš i ne mazi uvijek. 
Ipak najviše volim one trenutke kada ih 
mogu promatrati, a da oni ni ne slute da ih 
tko vidi. Tada mi vrijeme stane i nastupi 
vječnost trenutka u kom se divim Božjem 
stvoru ... 

Ima jedna djevojka, koju znam od 
dobi djevojčice. Bila je povučena - tu, ali 
uvijek u pozadini. Sada - blista. Lijepa je i 

pobožna djevojka, radi i ima isto tako lijepog i dobrog mladića. Vole se - to se vidi po 
njima. Oboje su na svakoj nedjeljnoj misi, samo ona uvijek kraj časne, jer krasno pjeva 
i pomaže s djecom. S njirea je na probama pjevanja, na izletima, organizira im posebne 
aktivnosti za njihove svečanosti i s njima živi radosti Adventa, Božića, Korizme, Uskrsa 
- smišlja za njih uvijek nešto novo ... Sad prije Uskrsa su pravili ''šarena jaja" za starije 
vjernike svoje župe i darovali ih paketićem s maštovita ukrašenim jajetom i čoladnom 
banani com. 

Ali znate kakav je svijet - čula sam da joj neki zamjeraju što je 11uvijek kraj časne, a 
stalno je sa svojim mladićem". Moje srce 11 otporaša11 (neke stvari ne počinju i ne pre­
staju!) glasno viče: "Nije li to najbolja kombinacija?" Ne treba li se radovati što su mladi, 
lijepi, vole se i ozbiljno shvaćaju ljubav, a tako su dobri? Ne treba li za njih dragom Ocu 
zahvaljivati, a Majci lijepe ljubavi ih prikazivati da ih čuva čiste? Ne treba li u njima vi­
djeti pobjedu Uskrsloga i nadahnuća Duha Svetoga? 

eku nedjelju, vidjela sam tu djevojku na svetoj misi. Vodila je pjevanje, a djeca su 
je gledala. Ona in1 se smiješila, pokatkad namignula ili prijekorna pogledala, s puno 
ljubavi. Sva lica obasjana. Oči su mi se napunile tom ljepotom. 

Hvala Ti Isuse! V. H. 
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(odlomak) 

NIKOI.A KUZMIČIĆ 

Nema recepta za sklad i za 
sretan zaiednički život„ Bilo bi to 
previše lako. Ipak za dobar poče­
tak mogu poslužiti mnoge ~it­
nice. Već sada, kao zaručnid, 
iskušaf te ih! 

1. Pokušaite se uvjeriti da 
vaš bračni drug, ier ie i on ljud­
ska osoba, ima pravo na svoia 
mišljenia, na svoie ukuse, na 
svoie želie, koie se ponekad raz-
likufu od vaših. j 

2. Ako doživite odbiianie sa 
strane drugoga, morate vjerovati 
da se ne radi o zlobi, možda po­
stoii neka skrivena patnia. 

3. lmaite na umu da ie bolie 
popustiti u iednom detalLu nego 
poremetiti sklad obitelii. često ie 
bezvriiedno "imati pravo". 

4. Pokušaite shvatiti stavove 
drugoga. "Postaviti se na njego­
vo miesto ". Zla volja i zloba 
padaiu pred ovakvim držaniem. 

S. Ne sumniičite da u drugi­
ma postoie prikriveni i nepoznati 
razlozi. To su boli, a niie uviiek 
istina. 

(/z knjiiice o pripravi za brale) 



GOLU 
Golub u Bibliji 

U Bibliji se golub spominje hamade 
pedeset puta, a jedared i golubinjak i ota­
leg znamo da je ova tica od pamtivika omi­
ljena med ljudima. Prvi put se spominje u 
opisu početka i prestanka potopa: 

Posli četrdeset dana padanja pljuska 
voda je rasla nad zemljom, prekrila je i 
najviša brda. Istrijebi se svako biće s povr­
šja ze1naljskog: čovjek, životinje, gmizavci i 
ptice nebeske, sve se izbrisa sa zemlje. Samo 
1Voa ostade i oni što bijahu s njim u korablji 
(Post 7 ,23). Kad su se vode povukle, ko­
rablja se zaustavi na brdima Ararata. N oa 
je najpre puštio gavrana, a kad se on vratio 
Noa je puštio napolje golubicu. Prvi put se 
vratila, a posli: Počeka još sedam dana, pa 
opet pusti golubicu iz korablje. Prema večeri 
golubica se vrati k njemu, i gle! u kljunu joj 
svjež niaslinov list; tako je Noa doznao da 
su opale vode sa zemlje. još počeka sedam 
dana pa opet pusti golubicu: više mu se nije 
vratila (Post 8,10-12). Tako je golubica 
postala simbol čistoće i mira, a u Moj­
sijevom zakonu golubica je proglašena za 
čistu životinju i zato su je prinosili u obre­
du očišćenja nakon rođenja diteta. 

Prema Mojsijevu zakonu, kad su 
Isusa doneli da ga prikažu Gospodinu, 
žrtvovali su par grlica ili dva golubića 
(usp. Lk 2,22-24). 

Golubica se kao simbol Duha Sve­
toga javlja u prikazivanju Trojstva, kršte­
nja Isusova i navještenja Marijina. 

Sva četri evanđeliste su Duha Svetog 
opisali da se pokaze ko golub (usp. Iv 9,11; 
Mk 1,10; Lk 3,22), a Matej ga je ovako 
opiso: Kad je Isus bio kršten, odmah iziđe iz 
vode. Iznenada se otvoriše nebesa te on vidje 
Duha Božjega gdje silazi kao golub i spušta 
se na njega. I glas s neba reče: "Ovo je Sin 
moj, Ljubljeni moj, koga sam odabrao" (Mt 
3,16-17). 

Krštenje Isusovo. Piera della Francesca, 1942., 
London, Nacionalna galerija 

Jedno od najlipči opisivanja golubice 
sačuvano je u Pjesnzi nad pjesmama u kojoj 
zaručnik opisuje lipotu svoje zaručnice, di 
joj kaže: Imaš oči kao golubica (kad gledaš) 
kao goltibica (Pj 4,1). Golubica je znak čis­
toće. Ko na priliku, jedna fela papirni 
ubrusa se prodaje pod imenom ''Paloma". 
Golubicu su ovikovičili Hari Belafonte pis­
mom Cucurucucu paloma, Hulio Iglesias 
pismom La paloma i toliki drugi pivači 
svojim pismama. 

Golub ko domaća tica 

Golubovi žive u skoro svim zemljama 
svita, a ima ji oko 250 vrsta od koji su oko 
200 vrsta ukrasni golubovi. Stari Egipćani 
spominju da je golubove čovik počo pripi­
tomljivat i odranjivat još prija oko 3.000 
godina prija Krista. 

Tušta sam naučio o njima i od nji, 
imali smo ji na salašu, a u varoši sam odra­
njivo kružne letače, a posli poštaše, pa sam 
i ja jedan od mnogi ljubitelja golubova 
Zato znam da ljubav ljudi prema golubovi­
ma nije rad spominjanja u Bibliji već i rad 
tog jel su vesele ćudi, lipo ji je gledat 
mirne i vesele u avliji, virni su svom gnjiz­
du. Kadgod se skoro ni jedan salaš nije 
mogo smislit brez golubova, a u selu i oso­
bito u varoši su najviše odranjivali šport­
ske golubove. U to vrime su salašarke 
bebe najpre počele ranit čorbom od golup­
čića, zdravo bolesnu čeljad su u oporavku 
najpre ranili golupčićima, a i druga čeljad 
ji rado idu, osobito pečene (ko uživa u gla­
banju košćura). 

Iz kućevnog odranjivanja je vri­
menom nasto i adet da ji ljudi odranjivaju 
rad športa: ko kružne letače, letače u vis, 
poštaše rad prileta veliki daljina, kingove 
rad lipog izgleda i tolike druge. Odranji­
vanje športski golubova objedinjuju njeva 
udruženja. Golupčari priređuju vrlo posi­
ćene izložbe svoji ljubimaca, a udruženja 
priređuju trke prileta poštaša. Ko zna 
koliko je knjiga napisane o golubovima! 

Golub poštaš 

Ljudi su izhasnirali odliku golubova 
poštaša da se uvik najkraćim putom i 
najbrže vrate u svoje gnjizdo. Za nogu mu 
svežu napisanu poruku, koju usput niko ne 
mož pročitat. Kad se vraća gnjizdu, poštaš 
krajči prilet veliki voda i brda, a najčešće 
strada od nevrimena i neprijatelja tica 
grabljivica. Zna se da je bagdadski sultan 
1150 g. osnovo slanje poruka poštanskim 
golubovima. Džingis kan (Temučin, 1155-
1227) kako je širio granice države, tako je 
i povećava službu poštaša ... Godine 1848. 
je već i u Evropi bila služba poštanski go­
lubova, redovna između Berlina i Brisela, 
a do II. svitskog rata vojska ji je u ratovima 
hasnirala za razminu poruka. Američka je 
vojska imala stalnu službu poštanski go­
lubova, a zabilužili su rekord goluba koji 

njim se vratio s daljine od 3700 kilometeri. 

Golupčarenje poštašima 

Jedan od poznati golupčara poštaša je 
Ivan Lijović koji nam dične pripovida o 
svojim ljubimcima. Kad u crkvi vidi 
naslikanog goluba, simbol Duha Svetog, 
uvik se siti svoji ljubimaca, koje odranjiva 
već malko više od trideset godina i toliko 
se sjedno s njima da brez nji ne mož smis­
lit život. Kaže da se zimi dosađuje jel ne 
mož trenirat ni slat na takmičenje go­
lubove, zato jedva čeka proliće da se lati 
tog športa. 

Uslikovali smo vam njegovog šampi­
ona, dvogodišnjeg poštaša, koji je već letio 
brzinom od blizo 120 kilometeri na sat. S 
članovima udruženja "Spartak" poslo je 5. 
svibnja svoj tim od deset poštaša (iz 
Subotice) u Paraćin, u zračnoj liniji oko 
300 kilometeri. Ovaj lugav lipotan, šam­
pion - kako ga zove Ivan, otaleg mu je prvi 
doletio za samo dva sata (!) iako je u ciloj 
zemlji padala kiša koju golubovi nisu 
mogli svudan zaobać. 

Vrime doleta goluba mire satom (za 
tu priliku napravljenim), kojeg pokrenu u 
dogovorene vrime kad pušte golubove, a 
kad mu golub doleti u gnjizdo s noge mu 
skine gumeni prsten, metne ga u sate, koje 
onda na papiru ubiluže vrime povratka. U 
mirenju vrimena ovakim satom varanje je 
nemoguce. 

Lijović se diči brojnim peharima i 
diplomama koje su mu zavridili golubovi 
koji su mu doletali iz Rostocka (blizo obale 
Baltičkog mora), Minhena, Milana... i iz 
više mista naše i okolni država. 

Alojzije Stantić zk
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Sve a glazba u subotičkoj stolnoj 
bazilici svete Terezije 

Prvi subotičkl kantorl 

Prva crkva - dvorana u tvrđavi 

Kad je kalačko-bački nadbiskup 1710. 
godine ubotičkog franjevca J6zsefa 
Ko\.·acsa in1enovao upraviteljem subotičke 
župe. sveta misa se još služila u ovećoj dvo­
rani subotičke tvrđave. Subotički građani 
su željeli da se čitava tvrđava, u kojoj su 
osin1 franjevaca stanovale i neke obitelj i, 
preuredi za crkvu. Subotičani su franjevci­
ma podigli posebnu kuću pokraj tvrđave da 
bi se tvrđava mogla preurediti za crkvu. 
Istom 6. prosinca 1723. godine naredile su 
vojne vlasti da se iz tvrđave isele i ostali sta­
nari. Kako u naroda nije bilo dovoljno 
novca, franjevci su se obraćali na biskupe, 
kaptole i vlastelinstva tražeći pomoć za 
gradnju crkve. Gradnja svetišta buduće 
crkve počinje 22. rujna 1730. godine. 
Subotičani su se zdušno angažirali kao rad­
nici. Gradnja nove crkve je brzo napre­
dovala tako da ju je 15. travnja 1736. godine 
kalačko-bački nadbiskup Gabrijel Patačić 
i posvetio. 

Na kojem su jeziku pjevali 
prvi kantori? 

Dužnost kantoraje bila, pored ostalog, 
da budu učitelji, da djecu uče liturgijskom 
pjevanju. Đake je svaki dan vodio na svetu 
misu. S početka je na kantora pored 
učiteljske službe spadala još i služba sakris­
tana. Osim toga, kantor je pratio svećenika 
kad su ga pozvali bolesniku. Pjevao je rad­
nim danom, nedjeljom i blagdanom u crkvi 
za vrijeme svete mise. Kantor je pjevajući 
psalme pratio svećenika u pogrebnoj povor­
ci. Povjesničar subotičke glavne župe 
Tormasy Gabor bilježi na 69. stranici svoje 
knjige: "Valja spomenuti, da prije 1750. 
godine u ovome gradu nije bilo redovite i 
stalne mađarske propovijedi, zato što nije 
bilo vjernika mađarskog jezika. Nego kad se 
grad razvojačio, a velik se broj Srba iselio, 
na njihovo mjesto su se doselili Mađari iz 
Segedina, Kečkemeta i iz sjevernijih krajeva 
Mađarske, tada su se franjevci pobrinuli da 
u samostanu bude stalan mađarski propo­
vjednik ... " Prvi stalni mađarski propovjed-
11ik je bio otac Foldossy Lorinc. Mađarsko 
pjevanje se u tada jedinoj su botičkoj crkvi 
počelo uvoditi oko 1750. godine, kad je u 
samostan došao otac Lorinc. 

Šime Romlć - prvi subotlčkl kantor 

U Tormasyjevoj knjizi se kao prvi su­
botički kantor spominje Šime Romić. 
Drugi kantor je bio Jakov Jakočević. Dok 
je kantor Romić primao iz gradske blagajne 

po 60 forinti godišnje, drugi je kantor slovio 
kao Ron1ićev pon1oćnik, a dobivao je od 
Ron1ića po 23 forinte i dva krajcara. Pored 
tako male plaće siron1ašni kantori su morali 
još plaćati i poreze, sve dok na molbu 
samoga nadbiskupa nisu bili oslobođeni od 
javnih nameta. 

Tužba na kantora Jakova Jakočevića 

Čim je u grad, 1773. godine, došao dr. 
Stipan Ranić, kao prvi svjetovni svećenik 
za župnika, gradski su oci za obavljanje 
kantorske službe izabrali Jakova Jako­
čevića i Josipa Zomborčevića. Za župnu 
crkvu je tada služila današnja (1838. godine 
podignuta) kapela sveta Roka u središtu 
grada. Kapela je bila proširena velikim 
daščanim trijemom prema Gradskoj kući, 
tako da je današnja kapela bila svetište a 
daščani trijem lađa privremene crkve. U to 
vrijeme je kantor trebao pjevati za vrijeme 
svete mise, ali isto tako je morao pribivati i 
vjenčanjima i pratiti svećenika kod sprovo­
da. Župnik i njegovi kapelani su, pored svo­
jih redovitih pastoralnih dužnosti u velikoj 
župi, morali voditi računa i o gradnji nove 
crkve. Osim svojih redovitih dužnosti i bri­
ga imali su nevolje i s kantorima. Kantorska 
je plaća iznosila 70 forinti godišnje, a osim 
toga dobivali su štolu, a bili su oslobođeni 
od javnih nameta. Gradsko poglavarstvo se, 
međutim, ubrzo predomislilo, pa je izabrale 
samo jednoga kantora, kome je naložilo da 
u svemu poštuje župnika i da mu bude 
poslušan. Kako je kantora biralo gradsko 
Poglavarstvo, kantor se smatrao namje­
štenikom Poglavarstva a ne župnikovim 
podložnikom. To su kantori nerijetko tako 
zlorabili da su se bar trudili biti posve neo­
visni od župnika, zanemarujući pri tome 
svoje kantorske dužnosti. Tako se župnik 
Ranić tužio gradskom Poglavarstvu da kan­
tor Jakočević zanemaruje kantorske 
dužnosti, te da odbija župnikove prigovore. 
Kad se župniku učinilo da njegovi prigovori 
ne donose nikakvog ploda, župnik je na 
svoju ruku otpustio kantora. Gradsko 
Poglavarstvo je posredovale, pa je Jako­
čević morao moliti oproštenje od župnika i 
dati mu obećanje da će svoje dužnosti sa­
vjesno obavljati, te da će se prema župniku 
i župnim vikarima ophoditi s poštovanjem. 
Poznato je da je župnik Ranić bio čudne na­
ravi, da je u njegovo vrijeme bilo vrlo 
napetih odnosa između njega i gradskih 
vlasti i franjevaca dok je kao mjesni kapelan 
upravljao župom u Baču . U Subotici je 
odnos između Ranića i franjevaca bio još 
napetiji. Možda je čudna Ranićeva narav 
bila toliko odbojna da ga ni kantor nije pod­
nosio... No, kad je kantora Jakova 

J akočevića naslijedio Jos ip Zornborčević, 
pa Balasi Istvan, župnik se nije tužio na 
svojP suradnike. S nji1na je župnik živio u 
slozi. 

Kantor Đuro Arnold 

Godine 1797. se već napustila kapela 
svetoga Roka, a za župnu crkvu je 15. 
listopada te godine blagoslovljena današnja 
stolna bazilika. U tom je mjesecu umro 
župnik lvan Lukić, a župom je upravljao 
Marijan Radičević do 1798. godine. 
Naslijedio ga je upravitelj Pavao Bednarić 
do 1803, pa vrlo kratko vrijeme Šime 
Šebetić. Te je godine u Suboticu došao 
jedan od najzaslužnijih župnika, kasnije 
kanonik, pa biskup u Stolnom Biogradu i na 
kraju u Đakovu, Pavao plemeniti Sučić. 
Župnik Sučić je dobio izuzetnog glazbeni­
ka da bude kantor i zborovođa u novoj ' 
crkvi. Koliko je Arnold bio velik za glazbu, 
toliko je župnik imao s njime nevolje. Đuro 
Arnold je otvoreno nastupio kao na­
mještenik gradskog Poglavarstva. Do grada 
je držao, a za svakidašnje kantorske službe 
nije mario. Zanemario je svoje dužnosti, ali 
i župnika i kapelane, govoreći da je na­
mještenik gradskih vlasti i da će samo 
njima biti podložan. Na župnika Pavla 
Sučića ni na župnika Antuna Šarčevića 
se nisu tužili ni franjevci ni župljani u 
Subotici. Ali ta su se dva župnika jako tužila 
na svoga kantora. Upućivali su cijele serije 
tužbi gradskom Poglavarstvu. Sve je bilo 
uzaludno, dok gradsko Poglavarstvo nije 
upozorilo tvrdoglavog kantora da će ga 
smjesta otpustiti ako čuje još koju tužbu od 
župnika. 

Orkestar na nedjeljnoj svetoj m·isl 

Godine 1803. osnovan je Orkestar, a 
Đuro Arnold je postao dirigent orkestra. 
Od tada je gradsko Poglavarstvo za kantora 
biralo samo takve ljude koji su bili vješti za 
vođenje orkestra. U orkestru su svirali: 
J6zsef S7-abadka, Vince Thuma, Josef 
Pfundstein, Vencel Likarcz, Ja nos 
Heger. Grad ih je plaćao s po 30 forinti 
godišnje uz oprost od javnih nameta. Broj 
svirača u orkestru se sve više povećavao, 
tako da je oko 1880. godine na župnoj svetoj 
misi svirao potpuni orkestar (Tormasy, 
207). No kad se kantor i dirig·ent Franz 
Steib 187 4. godine razbolio te nije mogao 
udovoljiti tim dvjema dužnostima, gradsko 
je Poglavarstvo počelo držati posebno kan­
tara i posebno dirigenta kao vodu orkestra 
( o tome piše Tormasy, 225-226). U vrijeme 
kad je u mađarskoj vojsci svaki bataljun 
imao vojnog kapelana, u današnjoj stolnoj 
bazilici bi po jedan vojni kapelan služio 
svake nedjelje u 9 sati tihu svetu misu, a za 
vrijeme svete mise bi svirala bataljunska 
limena glazba. Oko 1880. godine vojnici 
nisu više imali svoju svetu misu u 9 sati, već 
bi po jedna četa vojnika dolazila te se s 
pukom uključivala u redovite svete mise. 
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Uređuje: s. Blaženka Rudić 

POZIV I ZVANJA 
Poziv je povezan uz jedno­

stavnu činjenicu postojanja. Poziv 
je providnosna misao Stvoritelja o 
pojedinom stvorenju; on je njego­
va ideja-naum, poput sna koji je 
Bogu na srcu jer mu je stvorenje 
na srcu. Bog Otac poziva u život i 
daje svakom čovjeku različit i 
poseban poziv. Ljudsko biće 
dolazeći u život nosi sliku onoga 
koji ga je pozvao. Poziv je bo­
žanski prijedlog da se čovjek os­
tvari prema toj slici. Tek u 
trenutku smrti čovjek će moći 
usporediti svoj život s onom 
slikom prema kojoj je stvoren. Što 
će odgovoriti? Hoće li zanijemiti 
kad vidi kakvu je sliku trebao os­
tvariti? 

Shvaćanje života kao dara i 
Božjeg sna o čovjeku traži od 
svakoga da planira svoj život 
polazeći od Boga koji je izvor 
života. Ljudi su dužni upitati se: 
Zašto smo stvoreni? 

Zvanje 
Temeljni poziv na život i po­

sto janje čovjek ostvaruje na 
različite načine. Zato u Crkvi i u 
svijetu postoje različita zvanja 
koja izražavaju božansku sličnost 
utisnutu u čovjeka. Crkva je poput 
rascvjetanog vrta s velikom razno­
likosti darova i karizmi, pokreta i 
službi. U prvom redu treba nagla-, 

siti da zaređeni službenici u Crkvi 
(biskupi, svećenici i đakoni) osta­
ju nosioci sakramentalne nazoč­
nosti Krista Otkupitelja i prvi na­
vjesti telji evanđelja. Njihova je 
dužnost promicati sva zvanja u 
Crkvi. 

Koja su to zvanja? 
Kao što je već rečeno, to su 

zvanja koja se nalaze u dugoj 
tradiciji Crkve, ali i ona koja su 
novi izraz Duha: redovnička 
posvećenje u monaškom životu 
(život posvećen molitvi i kontem­
placiji) ili u apostolskom životu, 
laičko zvanje, svjetovne ustanove, 
društva apostoskog života, brač­
no zvanje, različiti oblici pove­
zivanja laika s redovničkim usta­
novama, misijska zvanja, novi 
oblici posvećenog života. Crkva je 
to življa što je bogatija različitim 
zvanjima. 

U OSVITU ZORE 
U osvitu zore 
Kad ie sve tiho 
I kad priroda polako se budi 
On dolazi 

Poznam tai hod 
Tih i nenamettiiv 
Hod koii zove i prašta 
Grli i voli 

Pričali bismo dugo i sietno 
O vremenima koiih više nema 
O vremenima koia će dod 
O tome kako već dugo niie pala kiša 
A zemlia ie žedna 
._ 

Zedna sam i ia 
A On to zna 
I pokazuie mi put 
Koii vodi do viečnog vrela 
I zove me 
Na viečne pašniake 

s. Barbara Bagudić 

Ovako vidim sebe u Crkvi: 
katehistica 

Zovem se Kristina Ralbovska. Potičem iz 
brojne obitelji. Moji roditelji Adam i Marija su 
ovome svijetu darovali osmoro djece (posljednji 
smo ja i moj brat blizanac Dominik). Od nas je 
četvoro svoj život darovala Bogu u službi Crkve 
(s. Rastislava - sestra svetog Križa u Đakovu, 
Dominik je bogoslov, trenutno na studijama u 
Slovačkoj i Katarina koja radi u Centru za 
Duhovnu pomoć u Zagrebu). 

Dobar vjerski odgoj sam upravo dobila u 
svojoj obitelji. Od malih nogu kroz doba djetinj­
stva i mladosti uvijek me pratilo budno oko 
mojih roditelja koji su neprestano moj život 
osmišljavali u svjetlu vjere. Nije ni čudo da se u 
našoj obitelji odgojilo toliko srca koja su svoj 
život darovala u službu Bogu i drugima. 

Godine 1987. upisujem četverogodišnji 
studij na Katehetskom institutu Katoličkog 
bogoslovnog fakulteta u Zagrebu. Nakon 
završenog studija kao dipl. kateheta dolazim u 
Selenču - svoje rodno mjesto. 

Katehvtska služba - moje zvanje 

Mnogi su mi pomagali u mom nastojanju 
da se ostvarim. Prije mog odlaska na katehet­
ski studij radila sam s mladima na župi. Kasnije 
sam osjetila da to nije dovoljno, da me Bog zove 
da uradim nešto više. I tako vođena Božjom 
providnošću dospjela sam do željenog cilja. 
Postala sam katehistica. Ovu službu vršim već 
10 godina i od samog početka osjećam je kao 
svoj poziv: "Odgajati djecu i mlade u duhu Đon 
Bosca". 

Znam da me Bog treba i neprestano od 
mene traži da mu budem otvorena svim srcem 
za potrebe današnjeg vremena. A ja - svoj život 
sam darovala njemu. Njega ljubiti i biti mu u 
službi to je moj najveći dar ovoj zemlji. 

Samo neke od aktivnosti 
o rado s mladima i djecom: 

• 1993 g. oformili smo ViS "RUAH" - koji 
od tog vremena svojim nastupima gostuje po 
župama, u i izvan Subotičke biskupije. ("Ruah" 
- 15 članova, pjevaju duhovne šansone.) 

• Imamo dječji pjevački zbor "SVETIEL­
KA" koji nastupa na liturgijskim slavljima i pro­
gramima u župi, u biskupiji i u Slovačkoj 
Republici. (Zbor ima oko 50 članova.) 

• Od 1998. godine izlazi dječji list 
SVETIELKO (6 puta godišnje), a uređuju ga 
djeca i mladi. 

• Svaki petak održavamo susret za anima­
tore (24 animatorice). Cilj ovih susreta je dublje 
proživljavanje svoje vjere. Odgajati se za - biti za 
drugoga. Animatorice su organizatori i nosioci 
različitih kreativnosti i programa koji se orga­
niziraju na župi i Oratoriju. zk
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Radno ,Tijemc: od 12 · 22 
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Si1botic3, Jfaksi1na Corltog 26 
Radno vrijeme: radnim dru1om od 9,30-12 i 16,30-19 sati 

Radno vrijeme očnog llje<'ruka: radnim danom od 17 -19 sati 

J Proizvodno trgovinsko preduzeće Prodavnica 1: 

ITT ·- AN -· Batinska 34 ,.,,. I .... AA, 11 I 
., -~"'? '1 • ,{,_, 6) SUBOTICA 

Zii!i.- :g - I ra Tel: 024/561·201 
561- 187; 561-186 

Prodavnica 2: Lješka 4, BEOGRAD, Tel: 011/354- 80-63 

SVE NA JEDNOM MESTU 
obro došl . 

Trg žrtava fašizma 1 ~~'\. '\. ~~· ~ 
Telefon: (024) 554-848, 25-109 lnaprijC2d ~~'\.~ ~ ~'\.~1~ ~ '\. l ~c; ~'\.~ 

Prodaja pogrebne opreme, prijevoz i ceremonijal sahrane „ hvkala u#~~~')9' ~~1'\.~~~ "'#~1,.0~ ~~'li,~~ ;4-0'-~ '\."" 
dajemo i na odloženo plaćanje - po dogovoru „ d sva om. i +~ c;~. ~~ ~~ '""'"'O 

~ T"T"I.CVT'IW T • ~ rovatCllJu ~, 
D.r.Luru,1 vO: svih 24 sata; tel: 558-011 non-stop ' ; sa • l!L\ĆA.NJ[ 

ZEMLJORADNIČKA ZADRUGA 

Tel: (024) 566 - 577 

Može!~ nam ~i~I! i na E-~ail adresu: ~, ,, ,NJ\ 24, ~[S[ČN[ l!AT[ 
i zvon1k@t1ppnet.co.yu · ,,,~ ... ~ ./}«~,: w,. ~..-,: • ,,. ' 

~~ : ~ ,, a: . 

RENAULT 

VIDAKOVIĆ 
Prodaja reze1 waih delova i senis 
Subotica, Braće Radića 51-53 

,, 

,, 

Svake treće ne jelje 
• u mJesecu 

novi broj ''Zvo ika'' 

.__ _ __ --> 

Dr. Kern Kaf alin 
specijalista · flzijatar 

poslijepodne : terenski rad 

Subotica, Ptujska 1 

~-!======::z:=zi.~, ii-zi, -~. ;i. ~":=· -~l;~~-~~~R:~~m~m~m~E~~~J Tel: (024) 551-375 

Godišnia pretplata za "'ZVONIK# Djelatnost ordinacije 
- SR Jugoslavija 480 dinara, 
- inozemstvo - 20 EURA ili 160 kuna; 

avionom 30 USD 
: Trgovinsko preduzeće na veliko i malo, uvoz i posredništvo 1 
, ~ 

• Bolovi u kičmi i 7g)obovima 
• Reumatologija 

Pretplatnici iz inozemstva i R. Hrvatske 
uplate mogu poslati pošt. uputnicom ili 
čekom na adresu: 

Prćić Marinko 
• lnternistički pregled; snimanje 

EKG, terapija 

Gabrijela Skendet ovi~ 
Kneza Trpimira 113, 44320 Kutina 

R. Hrvatska -191: ~ 385 (q44 681-272 

INTERNET 

24000 SUBOTICA 
Huga Badalića 12 

lntemet provajding .id. t;jjjiJopp , 
, Prodaja računara Syatem 

Instalacija i održavanje računarskih mreža 
~ Pojedinačni i grupni kursevi 

(Winclows, Word, Excel, lnterneQ 
1f (014)555-765 Braće Jugovića br. 5. Subotica 

e-mail: support@tippnet.co.yu 

• Neurološki pregled i terapija, EEG 

Tel./Tax: 024/553-809 -~ 
• Psihijatrijski pregled i psihoterapija 
• Ortopedski pregled " Te!.stan: 024/556-281 • Urološki pregled Mobilni : 064 113 39 59 

:.:: -z 
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• Kućna posjeta i kućno liJečenje 
sa suvremenim aparatima 

, .. ,, . 

NAMA JE DOVOLJNO DA ZNATE ZA NAS •.. 

PRIVATNOPOGREBNOPREDUZEĆE 
e SUBOTICA, Karađorđev put 2 

Telefon (danonoćno): 024 / 5>44-33 

e BAJMOK, JNA3 (u cvećari "MARIŠKA") 
Telefon (danonoćno): 762-024 

e PALIĆ, Jo Lajoša 18 (u cvećari "ORHIDEJA") 
Telefon : 75~ 759 

• RORGOŠ, Bori.sa Kidriča 7 
Telefon (danonoćno): 792-202 



KADA PRESTAJE ODGOVO 
RODITELJA ZA DJ C 

NOS 
~ • 

I 
I 
I 
I 

IMAJU LI RODITELJI 
UTJECAJ NA DJECU I 

Kao roditeli sam sretan, međutim i 
~eskoban. Odgovornost za sreću diece 
me uznemiruie. Kakva ie moia odgo­
vornost kao roditelia nakon njihove 
ženidbe i udaie? 

S. F. 

1a žalost, ovo Vaše I)itanje postaje 
sve "suvremenije". f)uno je tužnih i 
razočaranih roditelja koji u nesreći i 
neu JJjel1u života svoje djece, naravno, 
vide i svoj neuspjeh. Roditelj je suradnik 
Božji u stvaranju života. Jedino kod čo­
vjeka Bog je tako zamislio stvaranje da 
su u času začeća, skoro vre1nenski 
n1jerivo, Bog i čovjek tako sjedinjeni da 
su sustvoritelji, kako kaže Pavao VI. u 
svome komentaru "Vjerovanje Božjega 
naroda". On vidi najveću sličnost Boga i 
čovj >ka upravo u tom stvoriteljskom 
susretu nastanka novoga života. Iz toga 
čina stvaranja proistječe i dar i dužnost 
čovjeka kako prema novom životu tako i 
odgovornost prema darovaocu života, tj. 
Bogu. To se zove poslanje odgoja. 

Biblija na mnogo mjesta ističe upra­
vo tu veličinu čovjeka ne toliko u bio­
loškom stvaranju koliko u postavljanju 
čovjeka u iivot, i to do njegove punoljet­
nosti. Biti roditelj znači biti odgojitelj, do 
kraja odgovoran za svaku minutu svoga 
roditeljskog poslanja koje ima samo 
jedan cilj: postaviti čovjeka Bogu, 
društvu, Crkvi i konačno Nebu. Prizna­
j c>m da je neizrecivo teško biti roditelj 
onirna koji su svjesni ovog poslanja. No 
zato roditeljstvo i ne može biti bez 
[~ožjeg blagoslova, jer dijete - djeca nisu 
11vlasništvo11 roditelja nego i Boga jer ih 
on voli daleko više i savršenije. Ljubav 
kojo1n Bog ljubi je neusporedivo savr­
š nstvo ali i dar kojim pomaže i bla­
gosliv)je roditelje u njil1ovom zadatku. 
l)akl , ne treba zaboraviti da je Bog 
izvor blagoslova, snaga za uspješan 
odgoj, svj :-. tlo i utjel1a. Stoga se rodi­
teljsko služenje ne rnože naučiti, iako se 
o nji'.)n1u n1oi(· puno učiti, već se ono 
'naučava" vrstći ~a111oposlanje odgo­
j1t lja u suradnji s Božjorn r11ilošću. 

Niti sada 111ogu niti prostor dopušta 
da s A dul)oko upustir110 u raspravu o 
važnosti, načinu i 1netodan1a odgoja jer 
on J)očinjP 1nalt ~ ne J)rije začeća i traje 
do punint-.. 1.r .. ]osti odgajanika. Ne zabo­
ravin1 ,, rn đutirn, da kake> dijel< rast 
tako u odgojni pro s ulaz i novi ćin1-
benici: ol)it< lj, društvo, škola. rkva. 

Svaki od ovih čimbenika ima opet nezao- I 
bilaznu odgovornost sudjelovanja u 
forrniranju zrele osobnosti. Na žalost, I 
svjedoci smo da suradnja ta četiri čirn- I 
benika nije na toj visini da hi n1ogla I 
pružiti odgajaniku idealne uvjete. S I 
druge strane, ne zaboravimo i na nu­
tarnje čimbenike u odgoju a to je sama I 
narav, darovi, sklonosti odgajanika - oso- I 
be ali onda i napasti od kojih spominje- I 
mo đavla, sablazan, zle ljude, i sve ono 
što se oko osobe događa. Zakljućujemo I 
dakle da je zapravo bez izrićite Božje I 
pomoći jako teško odgojiti kompletnu I 
zrelu osobu bez ožiljaka, promašaja, 
neuspjeha i tome slično . Jasno da ro- I 
ditelj gleda sa strepnjom svu tu "plovid- I 
bu" svoga djeteta kroz vrijeme razvoja i 
primjećuje svaku oluju, svako nevrijeme I 
i svaku opasnost. Tjeskobno se brine i I 
čini ono što mu se onoga časa čini naj- I 
prikladnijim, od zatvaranja očiju pred 
činjenicama do kažnjavanja odgajanika. I 

Roditeljstvo je dakle jedino životno I 
zvanje po kojemu nastaje čovjek. Sve su I 
ostalo zanimanja po kojima se zarađuje I 
kruh. Zvanje je život. Odgovornost 
roditelja za osobu traje cijeloga života ali I 
odgovornost za njegovu formaciju traje I 
do njegove punoljetnosti. Uz pretpos- I 
tavku da se udaje i ženi zrela osoba, 
onda roditeljska odgovornost, u odgoj- I 
nom smislu, zapravo prestaje časom I 
ulaska u brak. U zreloj dobi dijete uzima I 
u ruke vlastiti život kojim onda samood­
govorno pred Bogom, društvom i svo- I 
jom savješću živi svoj život i biva za I 
njega u cijelosti odgovoran. Roditeljska I 
uloga tada je: I 

a) poštivati odraslost svoga djeteta, I 
b) ne smatrati svoje dijete svojin1 

vlasništvom, I 
c) moliti i svjedočiti ljubav i I 
d) davati savjet samo u onin1 stvari- I 

ma kada se taj savjet traži te pomagati 
koliko se 1noie ne miješajući se u slabo- I 
du odrasle osobe osim kada ljubav i I 

._ 

NAKON ZENIDBE 

Na župnoj tribini u župi Marija 
Majka Crkve u Subotici 6. svibnja 
održano je, kao odgovor na pitanje 
vjernika, predavanje o utjecaju rodite­
lja na živote njihove odrasle djece 
nakon zaključenja braka. Župnik 
Andrija Kopilović izložio je brojnom 
slušateljstvu stav vjere na temelju 
Objave i crkvenog naučiteljstva, a koji 
se ponekad oblikuje pozivajući u po­
moć i znanost. Biblija lijep odgovor na 
to pitanje daje u Drugoj knjizi o 
Makabejcima (2 ;\iak 7,20-23) na pri­
mjeru majke i sedmorice odraslih si­
nova koji skupa podnose mučeništva. 
U odnosu prema djetetu potrebno je: 

1. Boga štovati, zahvaljivati mu, 
radovati se, diviti se Božjem djelu 
stvaranja koje On čini preko roditelja, 
a posebno uvijek biti svjestan - nisam 
vlasnik djeteta; 

2. dijete stalno, od početka, studi­
rati kao original i znati da su roditelji u 
procesu odgoja nezamjenljivi , a da su 
bake i djedovi, iako sjajni, tek - pomoć-. . 
n1c1; 

3. razgovarati s djetetom, na taj 
način učiti komunikaciju i razvijati 
emocije, a prihvatiti i činjenicu da ako 
se s djetetom do njegove 11. god. nije 
razgovarala, u odrasloj dobi se to 
može pokušati, ali to je zgrada bez 
temelja. 

Uloga roditelja prestaje ženid­
bom, jer je čovjek rođen za ženu, žena 
za čovjeka, a ne za roditelje. Roditelji 
nemaju utjecaj niti odgovornost za 
živote svoje odrasle djece. Osim onog 
što djeca sama pitaju, ne zapovijedati; 
ne braniti ni napadati ikoga - trebaju 
voljeti i moliti. Po Božjem planu nor­
malno je da tri generacije žive zajedno 
i da se tako uči živjeti, ljubiti, rađati, 
un1irati, ali zbog mnogih razloga 
(obrazovanje, tehnika, socijalni razlo­
zi, itd.) to se čini nen1oguće (Ć' ast izu­

1noral nalažu kršćansku opomenu. I zecima!) 

Nikada ne prekinuti nit ljubavi. I 
I)rikazati svoj život za svoju djecu to je I 
odgovorno roditeljstvo. 'I'akvo je rodi- I 
teljstvo onda garancija vječnoga bla­
goslova unatoč tj "skobarna i J)Ott:.škoća- I 
rna i 11acle da ć =- l1og učinili sve što na111a I 
nij ~ uspj ~10. I 

Mr. Andrija Kopilcvić I 
I 

PORUKA RODITELJIMA: 
S DJE O 1 PRUATEL.J JTE, 

lllA .-OSI..,I Ll1UTE, IOLIT 1 I 
\ 701„ITE! 

PORUKA MLADIMA: 
POŠ'I'l\7AJ1 E ROI)ffl~l.J11:! 

D.Š. i LH 
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NOVI RED MISA O KATEDRALI 
(ld 7. 11,11j t t1 stol11oj b,tzilil--i SVl'tl' --r('rczijl' tt S,1l>oti( i l>it 

l t' 11ovi Ill'Cijl•lj11i i l>lagdi111ski r<.'(l sv<.'tih 1t1isa: 
11 7 i 11 l ~) s,1ti l1r,,at!'iki ili 111ađar~ki. 

lJ ._ .:l() ž111>11a s\', 111isa 11a 111adarsko111, 
tt l () sati žu1>11a sv. 111isa 11a hrvatsko111 jcJ:iktt. 

DVORBA 
1\ko ne želite 11 st<1rosti Ži\rjcti usan1ljcno, 

11en1nti do,·olj110 hran<." i lijcko,·a kao ni 
osno,rn<.' uvjete L'l dostojan život -
jedan poziv može promijeniti sve. 

Ja\ite se ozbiljnoj i odgovornoj ženi radi dvorb ! 
Prcd110 t župljanima Kera ( ubotica). 

n1obtcl.: 063 8 297 270 ili 551-661 

OVAJ BROJ ZVONIKA IZISAO JE UZ POMOC 
JAV OG FONDA ŠANSA ZA STABILNOST11 

IZ SEGEDINA (Mađarska) .. , 
ESELY A STABILITASRA - KOZALAPITVANY 

• SZEGED). 
ZAHVALJUJEMO 

S Tobom biti 
No~ je 
Misli moje 
Tebi hode 
Bože, Oče! 
Radosna sam 
Noćas 

Zupni ured sv. J eronima - Herceg Novi Utinio si 
oba\ieštava da pružanjem turističkih uslu­
ga gostima žele prikupiti sredstva za obno­
vu crkve i sv·etišta jer je crkva u veoma 
lošem stanju. 

Sobe su dvokrevetne i jednokrevetne 
s mogućnošću upotrebe kuhinje. 

L&J • 6 .1. .... 1 poma-
ete obnovu s, etišta sv. Leopolda B. 
1andića . 

Zainteresirani se mogu obratiti na tel. 
broJ 088/22-969, mobtel. 069/404-177. 

ili na E-mail dongalic@cg.yu 

Moj dan Velikim 
Svojim milosrđem 
Podario si mi 
Radost 
Jer sam 
S Tobom 
A biti s 
Tobom 
Jeste Biti 
I Imati Sve 
Ljubim Te 
Bože, O~e moj! 

Suzana Nikollć 

P.P. "HERBACOMMERCEn ZA DELATNOST U POUOPRIVREDI, PROIZVODNJI, -USLUGE I TRGOVINU, EXPORT-IMPORT, d.o.o. • p.o. STARI ZEDNIK 

-24224 Stari Zednik I Zmaj Jovina 12 

11 POLJOAPOTEKA 11 

vi. Kata M. Ostrogonac 
dipl. ing. zaštite bilja 

Poštovani proizvođači hrane, od 
1996. god. NE MORATE SVE SAMI 

POVEZUJE NAS POVJERENJE! 

Tel: 024/ 787-288 

I n 111<· 11101 ia111 

, 

S. M. AGICA KATALIN BERETIC 

lJ 13a'koj J'opoli jf' 1:~. travnja 2002. go 
clitH" pr '111inul<1 s. !\t. 1\gi''\1 K,1lt11in JJ •1 etili iz 
I >1 užb" bat kih Sf' ln1 ,1 Na e ( osp . S. A}'ica 
1 oclila St' u onoplji 1 ~) 1 O. ~,oclilH u lu vnt koj 
k,tlolk'koj obilf'lji. Najvcl'i dio vog r "'dov­
nil'kog života (5G noclina) provcln j" u 11ovo 
aclskoj župi lrnena C\1,trijina a po lj ·dnjih 

j •clanac.>st u clornu za star P i bol<>sn ćnsnP S{ sti „ u I1iH'koj 'l'opoli. 
I\Iisu zaclušnicu u batkolopolskoj crkvi kao i sprovodn" obi ci '. 

15. travnja, pr ·dvoclili u subotički biskup rnon . d1. lvan I 1 ~nze i z, c 
njaninski biskup I.l1szl6 Iluzsvflr u zajedništvu s dest~tnk SVt'l4 'nlka I u 
nazočnosti velikog broja vj "1 nika. Prigodnu propovijed ocl1 žao j · zre 
njaninski biskup IIuszvflr. s kojin1 je ona suradivnla dugi niz f!<>dinc1 dok 
je bio župnik u Novorn Sadu. / llit ~lt>t/ 

Nada ne postiđuje ... 
Otišla Je c~ospodinu u svojoj 72. godi­

ni 1. svibnja naša rnama 

'W' , 

MARIJA PLEMENCIC 
( 1930-2002) • 

okrijepljena svetim sakrarnentima i s 
nadom da će zauvijek uživati u zemlji živih. 
Sve što je njeno majčinsko srce znalo, poput 
Marije - Isusove Majke, dala je nama - svojoj 
djeci. Nosimo je u srcu s čvrstom vjerom u ponovni susret i na<lon1 da 
će nas odsad još više čuvati. 

Sveta misa na šest tjedana bit će u srijedu, 19. 06. u 18,30 sati u 
crkvi sv. Roka u Subotici. 

Vole je njene kćeri: Katarina Čeliković s obitelji, Biserka 
llorvacki s obitelji i njeni sinovi: Milan s obitelji i lvan s obitelji. 

... 

Čitajte u 
svibanjskom 
"Hitćletu" 

Plvassa 
a ma.jusi Hiteletben: 

* A kine set (k) ero 
· gyermek 

* A 23 unokas nagy­
mama 

* J ezussal a Szent­
foldon: Elment, hogy 
helyet keszitsen nc­
ktink 

ZVONIK Katolički list (mjesečnik). Izdaje: Rimokatolički župni ured sv. Roka, 24000 SUBOTICA, lvana Milutinovića 52. 
Telefon: 024/554-896; E-mail: zvonik@tippnet.co.yu. Uredničko viteće: Andrija Anišić - glavni i odgovor,!li urednik; Franjo 
lvanković - zamjenik glavnog i odgovornog urednika; mr. Ervin Celiković - tehnički urednik; Katarina Celiković - lektor i .. 
korektor; Josip Anišić, Zeljko Augustinov, Stjepan Beretić, Marko Forgić, Ladislav Huska, Vesna Huska, Josip lvanković, 
Elizabeta Kesler, mr. Andrija Kopilović , Grgo Kujundžić, s. Silvana Milan, o. Mato Miloš, Lazar Novaković, lvan Piuković, 
Blaženka Piuković, s. Blaženka Rudić, Alojzije Stantić, Branko Vaci; Uredništvo stranica mladih: Ljubica Crnković, lgor .. .... .. 
Celiković, Biserka Jaramazović, Marina Kujundžić, lvana Lazić, Dijana Sarčević, Zeljka Zelić. List je registriran u 
Ministarstvu za informacije Republike Srbije, broj: 632-1093/94-03, 20.10. 1994. Tisak: štamparija "PRINTEX", Stipe Grgića 
58, Subotica, Tel.: 024/554-435. 



-

Kardinal Walter Kasper među nama 

... na konferenciji za novinare na aerodromu Surč1n 

... u subotičkoj katedrali 

Veleposlanik Bož1nov1ć, ministar Picula I gen. konzulica 
dr. Jasmina Kovačević u Gradskoj kući u Subotici 

Misionari , 1nisio11arke Krvi Kristove u Subotici 

... otvara web stranicu Subotičke biskupije 

Ugledni gosti slušaju predavanje kard. Kaspera 
u HKC "Bunjevačko kolo" 

Blagoslov žita na 
Markovo u Subotici 

Od 
Zvonika 

do 
Zvonika 
0 1 bo,ji 

Na aukciji star:i/1 
predmeta i slika za 

popravak krova 
crkve sv. Roka 

--
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MLADI u Baču i Osijeku 

-
Mladi iz Bača pjesmom su pozdravili sudionike susreta 

Neprolaznost Bača: 

stara tvrđava 

I ., 

i nasmijana mladost 
-"~ - .,,. I .,.., .. ~ , ' 

I , I 

·uJPI "'" ,r 
I Vi ste 

'll I sol zemlje. li 
• vi ste 

il 

svjetlo svijeta li 

I studenti i mladi radnici bili su aktivni u Baču 

Grupa mladih sudjelovala je u ''foto radionici" 
Osijek: I naši mladi nosili su križ u procesiji 

Mladi iz Subotičke biskupije bili su zapaženi na susretu hrvatske katoličke mladeži u Osijeku i Županji 

, 
_ ,,)/ ___., .. , 




